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Faience patriotique.
Valamelyik vidéki ujság indiszkrét

megjegyzést koczkáztatott meg a minap.
Azt irta, hogy a föispánnak sok a fize-
tése, mégis szegényedik, ellenben a vá-
rosatyáknak nincsen fizetésük, mégis
meggazdagodnak.

Valószinü, hogy a vidéki ujság csak
egy kis helyi vonatkozásu malicziára
akart vetemedni, nem többre. De vélet-
lenül általánosabb igazságra hibázott.
Ugy rémlik legalább, hogy azt a keserü-
séget formulázta, mely ujabban az állam
és a megye rosszul fizetett hivatalnokait
egészen hatalmába keritette. Ennek a
keserüségnek is az a magja, hogy Ma-
gyarországon megélni, vagy épen meg-
gazdagodni csak olyan állásban lehet,
amelylyel nem jár fizetés. Ellenben a
fizetésböl csak meghalni nem lehet. Akár
csak az Anjouk idejében, amikor szintén
csak a bányamunkásoknak volt jó dol-
guk, pedig nem kaptak fizetést. De övék
volt az aranypor, ami munka közben
ruhájukhoz tapadt s mivel a ruha ta-
padó-képességét fokozni is lehet, a bá-
nyamunkások ennyiböl is meggazdagod-
tak. A többi már csak a históriai fejlö-
dés dolga s nincs azon mit csodálni, ha
a fizetéssel sujtott hivatalnokok panasza
szerint Magyarországon ma is azoké a
jobbik sors, akik fizetés nélkül dolgoz-
nak az — aranybányákban.

Ha egy kicsit a mélyire nézünk, a
panasz nem egészen alaptalan. A ma-
gyar ember ellensége a matematikának
s bizonyos tekintetben ma is ugy köti a
szerzödéseket, hogy fizetést nem adok,

de tied az aranypor, ami munka közben
a ruhádhoz tapad. Még az állam is kö-
zel jár az ilyen felfogáshoz, amikor a
legjobban megterhelt hivatalnokoknak
sem ad jóravaló fizetést, de ö legalább
szigoru ellenörzéssel fenyeget és akit rajta-
kap, hogy az aranyporral pótolta a fize-
tését, azt pellengérre állitja és harmad-
iziglen is lehetetlenné teszi. De azért,
hogy az Apponyi szavajárásával éljünk,
a panasz jogosultsága kimutatható az
egész vonalon. A magyar birtokos-osztály
például nagyon jól tudja, hogy az a
sok jószágigazgató, ispán, kasznár és
gazdatiszt nem a nevetségesen kicsi
fizetésén gazdagodik meg, hanem a
szabad — aranyporon. Azonképen bi-
zonyos állami hivatalokat is az arany-
por tesz kapósabbá. S akkor még nem
is kell épen valami jogosulatlan szer-
zésre gondolni, mert elegendö a meg-
gazdagodásra az is, ami csak ugy munka
közben tapad a ruhához. Hiszen azt
mindenki tudja, hogy a birák nem min-
den irigység nélkül nézik a végrehajtó-
kat, akiknek jóformán nincsen fizetésük,
de azért néhány esztendö alatt ugy meg-
szedik magukat, hogy a saját hazukba
invitálhatják a biró urat lakónak. Vége-
zetül pedig ott vannak azok az ideális
állások, amelyekkel nem jár egyéb fize-
tés, mint a "haza" és a "köz": elisme-
rése. Oh, milyen fölséges stallumok ezek,
ha értelmes hazafiak és ambicziózus
közügy-lovagok ülnek beléjük!

De mindenekfölött áll a városatyai
állás. Valamikor ez némi veszedelemmel
járt, mert akkor ezt a hazafias állást
ugy adták a polgárok, mint a franczia

rémuralom idején a "faience patrio-
tique"-ot; a fején törték ugyanis össze,
ha valaki erre az ajándékra méltatlan-
nak bizonyult. Akkor a városatya vagyo-
nát és életét koczkáztatta semmiért s ez
kétségtelenül nagyon barbár alku volt
De az idö enyhitett rajta. S ma ez a
hazafias állás nem jár veszedelemmel,
söt ugy tetszik, mintha az eltünt "faience
patriotique" helyett ma a hazafias állás
vált volna olyan fazékká, amelyért érde-
mes magát az uj nemzedéknek törnie.
Nem állás többé, hanem hazafias fazék
és az ember nem veszit vele, ha
egész vagyont költ, csakhogy a fazék
közelébe jusson. Aminthogy akad példa
böven, hogy egész vagyont költenek
ezért a fizetéstelen állásért. S ez nem
terméketlen befektetés. Ellenkezöleg. Mig
a bányamunkásnak az Anjouk idejében
még dolgoznia kellett, ha azt akarta,
hogy aranypor tapadjon a ruhájához, a
legtöbb városatyának még csak dolgoznia
sem kell. Száz érdekcsoport munkálko-
dik és egyre zuhog az aranypor. Ha a
városatyának jó ruhája van : reggeltöl
estig magától ellepi az arany. Ha meg a
száját is ki tudja nyitni, aranynyal is
etetik.

A fövárosban és a vidéken egy-
aránt látja az ember, mint nönek fölébe
a fizetéstelen állások a többinek. A fize-
tett tisztviselöké a munka, a nyomor és
a panasz. Azonfelül a kritika, mely a
fizetéssel együtt pontosan kijár: a fize-
tésböl kevés, a kritikából sok. Akik pe-
dig egy ósdi rendszer alapján fizetés nél-
kül, vagy csak épen valami tessék-lássék
fizetéssel ártják magukat az adminisz-

Adalékok
a kor történetéhez.

Rendkivül sok nagy és becses tulajdon-
sággal kell birnia egy modern miniszternek.
Nem elég, ha nagyon szép, mint például Er-
délyi ö exczellencziája, jeles igazságügyi mi-
niszterünk; még okosnak is kell lennie. És
nem elég az sem, ha nagyon okos, mint Dá-
niel Ernö, kitünö kereskedelmi miniszterünk;
hanem szépen is kell fésülködnie, mint minden
dicséretreméltó közoktatási miniszterünk. Kü-
lönben nem imponál teljesen. A századvégi
miniszternek olyannak kell lennie, mint a ro-
mantikus regényhösnek, aki, amióta föltalál-
ták, mindig oly erös volt, mint Herkules, oly
okos, mint Minerva, oly szép, mint Apollo,
oly ügyes, mint Merkur és oly magasztos, mint
Jupiter.

A romantika költöi kikergették a klasszi-
kai isteneket az irodalomból; de jellemzö nagy
tulajdonaikat elöbb leszedték róluk és ráag-
gatták saját höseikre. A szegény görög iste-
nek, kik régente ruházat nélkül járkáltak az
Olympuson és a müvészetek honában, most
már megfosztva minden dicsöségtöl, erkölcsi-

leg is meztelenül kóboroltak széjjel a világ-
ban és irigységgel nézték René-t, Lará-t,
Manfrédot,D'Artagnan-t és Berend Ivánt, akik-
ért az asszonyok lelkesültek és a leányok
rajongtak.

Mikor aztán a romantika is megszünt és
a világ a realizmus irányába indult, akkor a
mithologiai örökség a regényhösökröl, ugy
látszik, a reális világ hatalmasaira szállt át, a
kormányférfiakra, akik nyugodtan magukra öl-
tötték a fényes jellemvonásokat, mint a czi-
meket, a csillogó rendjeleket, a prémes men-
téket és a nagy szavak hangoztatásának jogát,
melyek öket természetszerüen megilleték. Mert
hát ki volna bölcs, ki szép és eröteljes, ha
nem az, aki — hatalmas ?

A hatalom mindent biztosit az ember-
nek; még a — megbukást is.

Igy tehát mi lassankint hozzászoktunk a
miniszterekben fél- és egész isteneket látni.
Mi, kik régente csak fertály-mágnásokat cso-
dáltunk a váczi-utczában! Ez nagy haladás
volt gondolkozásunkban. Nagy haladás, melyre
büszkék vagyunk. De nem is tágitunk a hizelgö

tudattól, melyet belöle meritünk. Örömmel
édelgünk a gondolatban, hogy minisztereink
emberfölötti erélyekkel vannak fölruházva, és
mikor a küzdtérre kilépnek, a legfeszültebb
érdeklödéssel nézzük öket és a legizgatóbb
sport-érzéssel találgatjuk, hogy ki lesz a
gyöztes ?

; Mikor báró Bánffy legelöször Bécsben
mérközött össze gróf Thun Ferenczczel, ag-
gálylyal lestük, hogy melyikük lesz az okosabb.

Midön Ischlben viaskodtak, azt fürkész-
tük, hogy ki lesz az erösebb ?

A budai torna alatt arra voltunk kiván-
csiak, hogy a kettö közül melyik bizonyul az
ügyesebbnek ?

Most pedig, hogy ismét Bécsben lépnek a
porondra, az izgalomtól remegve kérdezzük, vaj-
jon melyik tud szivósabban fauteuil-jébe bele-
kapaszkodni ?

Azt, hogy a küzdö félistenek közül me-
lyik a gyöngébb, az ügyetlenebb, a tehetet-
lenebb, még elgondolni sem merjük. Ez sér-
tené önérzetünket. Mert a miniszter mindig
nagy és csodálatra méltó, — amig miniszter.
Ha egyszer megbukott, akkor ismét köszönget.
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tráczió munkájába, azoknak kritika nem
jár, legfölebb egy kis gunyolódás, amit
azonban el lehet viselni egyéb kelleme-
tességek fejében. Azok adósságba me-
rülnek és a renomméjukat élik fel, ezek
vagyont gyüjtenek és fütyülnek a renom-
méra. Azok az életösztön elementáris
megnyilatkozásával kiabálnak az igazga-
tás államositása után, ezek a jé mód
naivitásával kérdik, hogy miért kellene
az állam gyámkodását elfogadni s miért
kellene az államra még ujabb terheket
is rakni, holott minden ugy van a leg-
jobban, ahogy van. Igy erösödik észre-
vétlenül a gyülölség két nagy tábor közt:
akik a nyomoruságos fizetésikböl nem
tudnak megélni s akik fizetés nélkül is
nagyszerüen boldogulnak. Igy romlik meg
az áldatlan gyülölségben az ugyis rozoga
közigazgatás. Igy nevet és sir (már az
érdekeltsége szerint) az egész igazgatáson
a publikum. És igy válik lassanként pa-
rancsoló szükséggé, ami néhány eszten-
dövel ezelött még inkább csak a haladás
vágya volt: az adminisztráczió reformja.
De már nemcsak a régi terv szerint,
hanem sokkal gyökeresebben. Nem tud-
juk, mikor fog bekövetkezni. De nem
csodálnók, ha a rosszul fizetett hivatal-
nokok a parlamenthez küldött instan-
cziájukat a következö utóirattal látnák el:

— Ha az ország olyan szegény,
hogy nem tudja fizetéseinket javitni,
törölje el a fizetéstelen állásokat. Mind-
járt nem lesz olyan szegény . . .

A politikai helyzet
Bécsbe küldött tudósitónk a mai tanács-

kozásokról, de különösen az utolsó hetek tár-
gyalásainak részleteiröl a leghitelesebb forrás-
ból a következöket jelenti :

Bécs, augusztus 27.

A kiegyezés viszontagságteljes története
a mai nappal egy ujabb fázisba lépett. A király-
nak, aki ischli nyaralóját a schönbrunni kas-
télylyal cserélte fel, itt sincs pihenöje. Tegnap
óta négy minisztert fogadott. Az osztrák mi-
niszterek még tegnap délután jelentkeztek ki-

hallgatásra. Ma délelött pedig a magyar mi-
niszterek voltak ö felségénél kihallgatáson. Bár
az utóbbiaknak fogadása nem áll közvetlenül
a kiegyezés ügyével kapcsolatban, mégis egyik
folyománya a felmerült vitás helyzetnek, mert
egy preczedens nélkül való esetben teendö ja-
vaslatokat terjesztettek ö felsége elé.

A kvótakérdésnek rendezetlensége folytán
nem lehetvén Magyarországnak a közös költ-
ségekhez való hozzájárulását a jövö évi költ-
ségvetésben megállapitani, a m a g y a r k o r -
m á n y e n g e d é l y t k é r t a z u r a l -
k o d ó t ó l , h o g y a d e l e g á c z i ó k
á l t a l m á r m e g á l l a p i t o t t k ö -
z ö s k ö l t s é g e k n e k M a g y a r o r -
s z á g r a e s ö r é s z é t a k v ó t a m e g -
á l l a p i t á s a u t á n k ü l ö n k ö l t -
s é g v e t é s i t ö r v é n y n y e l s z a -
v a z t a s s a m e g .

Ez volt a magyar miniszterek mai ki-
hallgatásának egyedüli tárgya; a kiegyezés
maga a mai audienczián még nem került
szóba.

A kormány a tegnapi minisztertanácsban
megállapitotta határozatait és elhatározta,
hogy csak a Thun-kabinet által vele közlendö
megállapodások megismerése után fogja a
magyar minisztertanács megállapodásait ö fel-
sége elé terjeszteni.

Gróf Thun ma délután két órakor hozta
meg az osztrák kabinet üzenetét Bánffynak.
Ezt az üzenetet ultimátumnak lehet tekinteni,
mert a két miniszterelnök közt a konferenczia
olyan rövid volt, hogy abban kölcsönös kapa-
czitáczióról vagy ujabb tanácskozásról alig le-
hetett szó.

Hiteles forrásból jelenthetem, hogy a két
kormány közt a legutóbbi budapesti konfereu-
cziákon két pontra nézve történt megállapo-
dás. Az egyik az, hogy az osztrák kormány
összehivja a Reichsrathot; a másik az, hogy
M a g y a r o r s z á g A u s z t r i á v a l v a l ó
v i s z o n y á t a z ö n á l l ó r e n d e l k e -
z é s e l v i a l a p j á n f o g j a b e r e n -
dezni.

Más, bármi néven nevezendö érdemleges
inditványra vagy elleninditványra nézve meg-
állapodás nem történt.

Hogy a helyzetnek idáig való fejlödését

világosan föltüntethessük, a krizis eredetét
kell hiteles adatok alapján megismertetnünk.

Az osztrák kormány májusban jegyzö-
könyvi igéretet tett, hogy az általa és a ma-
gyar kormány által egyezöleg beterjesztett ki-
egyezési javaslatokat szeptemberben a Reichs-
rathtal bizottságilag letárgyaltatja. A magyar
kormány erre hivatalosan kijelentette, hogy
számára semmi ujabb intézkedés szüksége
fenn nem forog, mert szeptembertöl az év
végeig elég idö lesz a javaslatoknak a magyar
képviselöházban való letárgyalására. Ezzel a
magyar kormány eleget tett az 1898. : I. tör-
vényczikk 3-ik szakaszában rárótt köteles-
ségének.

Julius végén azonban az osztrák kormány
a magyar kormánynyal folytatott megállapodások
ellenére hazaküldte a Reichsrathot. Ekkor
abban a reményben volt, hogy ez az intéz-
kedés arra fog vezetni, hogy a Reichsrath
nagy botrány-rendezöi a felfüggesztett Reichs-
rath szünetelése alatt izgatni fognak, ami
ürügyül fog szolgálhatni arra, hogy a leg-
nagyobb lármázókat e l l e h e s s e n f o g a t n i .
(Ez ugyanis az osztrák törvények szerint lehet-
séges, mert a Reichsrath szünetelése alatt a
képviselök mentelmi joga föl van függesztve.)

Ez a terv nem sikerült. Az izgatók csönd-
ben maradtak, söt egy szót sem szóltak, és
az egyetlen áldozat Stojalovszky páter lett, a
ki különben nem zavart sok vizet.

Látván, hogy a Reichsrath szünetelése
sem segit, az osztrák kormány elhatározta,
hogy octroy utján Ausztriának uj alkotmányt
ad, s ennek életbeléptetése idejére a magyar
kormánytól a kiegyezésben egy évi provizóriu-
mot kér. Ezt a szivességet azonban a magyar
kormány nem volt hajlandó megtenni. Utalt
arra, hogy az 1898 : I. t.-cz. 3. §. minden
kétséget kizárólag kötelezi arra, hogy az esetre,
ha az év végén Ausztriával s z ö v e t s é g e t
n e m k ö t h e t , önállóan kell berendez-
kednie.

Gróf Thun ezt a birodalmi egység szem-
pontjából ellenezte. E stádiumában került a
dolog Ischlben ö felsége elé, ahol Bánffy kije-
lentette, hogy a magyar kormány a törvény
rendelkezése ellenére nem cselekedhetik és

mindenkinek és kezet fog az utczán még az
ujságiróval is.

Tehát . . . kivel fogunk mi parolázni két
hét mulva? Ezt szeretnök tudni.

A félhivatalos hirek homályos távlatában
a dolog ugy fest, mintha eddigelé báró Bánffy
Dezsöé volna a fölény; és vannak Bécsben
bookmakerek, akik gróf Thun Ferenczet nyolcz-
ban adják. Ezek persze angolok, kiknek nincs
szivük az osztrák dolgokhoz.

Annyit azonban kénytelenek vagyunk
megvallani mi is, hogy a nagynevü gróf keze
nem bizonyult egészen szerencsésnek. Söt
Tannak a szélsöbaloldalon képviselöink, kik
szeptember 6-án a képviselöház elsö érdemle-
ges ülésében meg akarják interpellálni a kor-
mányt az iránt, hogy tekintettel gróf Thun
Ferencz politikájára, szándékozik-e a kormány
megváltoztatni legkedveltebb népdalainkat, pél-
dául ilyformán: "Jaj, be ártatlan a német!"

X
És nem is igen lehet az illetö képviselök

álláspontjának jogosultságát kétségbe vonni.
Mert a zenének tényleg nagy hatása van a
népnevelésre. Gondoljanak csak arra, hogy
Ausztria összes belpolitikai zavarai jelenleg

is két dalban találnak kifejezést, a "Hej Slo-
vane"-ban és a "Wacht am Rhein"-ban.
Ausztria, összes népei e két dalban tesznek
politikai hitvallást az utczán, mindenki halla-
tára. És amig ezeket éneklik, megmaradnak a
jól rendezett rendetlen politika terén. Mihelyt
azonban más nótára köszörülik torkukat, mind-
járt hamis helyzetbe jutnak.

Igy járt az ischli benszülött ifjuság is,
mikor tüntetni akart a hollandi zongoramü-
vész mellett a plébános ablakai alatt. A gon-
dolat nem is volt rossz; a zenészen esett sé-
relmet zenével akarták megboszulni, macska-
zenével. Ez szakszerü és eredeti lett volna.
De nem sült el.

Méltóztatik tudni, hogy Sivsking hollandi
zongoramüvész urat bevitték a kóterbe, mert
az utczán összeveszett Perr Ferencz káplán-
nal, aki az oltári szentséget vitte egy sulyos
beteghez.

Távol tölünk a gondolat, hogy beleszól-
junk Ausztria "belügyeibe", birálgatván rendör-
sége eljárását. Söt talán, ha egészen öszintén
kivánnánk nyilatkozni a dologról, kimondanók,
hogy a virtuóz ur még meg is emelhette volna
kalapját a szentség elött, ha Ischl-ben ez a
szokás; és fütyürészhetett volna azután is, ha
már annyira bántotta a zenei ihlet. Palestrina,

Bach, Haydn és Liszt bizonyosan igy tett
volna; és e szelid magaviseletük nem ártott
volna az örök dicsöségnek, melylyel a történet
nevüket koronázza.

De hogy az ischli ifjuság, mikor boszuló
macskazenére készül, menten széjjelszalad, mi-
helyt meglátja az elsö policzistát, az világosan
bizonyitja, hogy nincs kellö zenei neveltetése.
A mi ifjuságunk már sokkal tökéletesebb. Az
elöször megszólaltatta volna összes macskáit
és csak azután szaladt volna széjjel. Mi poli-
tikailag érettebb náczió vagyunk. Mi nem sza-
ladunk hiába. Ha mi szaladunk, akkor ezt már
elöbb megérdemeljük. És nálunk a tüntetések
nem végzödnek széjjel-ugrással, hanem Her-
czegh Mihály tudós professzorunk egy nyilatko-
zatával, mely pedig mindig közörömre szolgál
és magasabb elvi összhangba olvasztja a széj-
jelhuzó meggyözödéseket.

Igy lesz nálunk a macskazenéböl harmó-
nia ; a viszályból szeráfi zsolozsma.

#

A végletek ily szerencsés megegyeztetése
nálunk nemzeti hagyomány. És ennek Ösi jel-
képe a Lehel kürtje, melyet Jászberény váro-
sának házánál öriznek nagy kegyelettel és
mely egyaránt szolgált arra, hogy vele Regens-
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mert a képviselöház sem hajlandó korábbi ha-
tározatait megsemmisiteni

A király erre, mint ismeretes, meghall-
gatta Goluchowskit és Kállayt, de az már
kevésbbé ismeretes, hogy Goluchowski azt a
véleményt terjesztette a király elé, hogy a
monarchia nagyhatalmi állására hátrányos volna,
ha a két állam két különvált teriletet képezne,
és ezért mellözendö a gazdasági különválás.
Bar a magyar törvényes álláspont nem zárja
ki azt a lehetöséget, hogy a két álam jövö-
ben is gazdasági közösségben maradjon, a
király utasitotta a két miniszterelnököt, jus-
sanak egymással megállapodásra.

A magyar kormány az ismeretes szerdai
egésznapi minisztertanács után felállitotta a
maga föltételeit, melyeknek leglényegesebb
pontja igy szól: Magyarország önállóan ren-
dezi a maga viszonyait Ausztriához. M i v e l
a z o n b a n a k i e g y e z é s i t ö r v é n y
c s a k a s z ö v e t s é g e t z á r j a k i a
n e m a l k o t m á n y o s A u s z t r i á v a l ,
ellenben minden más megegyezést megenged,
Magyarország önálló rendelkezési jogával ak-
ként él, hogy Ausztriával oly eredményt köt,
mely szerint a már beterjesztett kiegyezési
javaslatok valamennyi intézkedése nálunk tör-
vény utján, Ausztriában pedig supplementáriu-
san lép életbe.

A magyar kormány e feltétel megszabá-
sánál tekintettel volt a nemzeti pártra is, mert
e párt felfogásának teljesen megfelel ez a
feltétel, mint azt Horánszky egyik mult évi
képviselöházi beszédében is kifejtette. Ekkor
lejöttek Thunék és közös tanácskozások folya-
mán kifejtették, hogy ha már nem lehetséges
az egyéves provizórium, az uj megállapodás a
régi status quo alapján jöjjön létre.

A magyar kormány ezt a leghatározot-
tabban ellenezte, ugy, hogy Thun el is ejtette
ezt a propozicziói, hanem azt javasolta he-
lyette, hogy ha már a magyar kormány ragasz-
kodik a Badeni-féle javaslatokhoz, akkor az az
uj egyezmény jöjjön is azon az alapon létre,
mint amelyen a Badeni-javaslat proponálva
van, tudnillik kilencz évre. A magyar kormány
azonban ezt a javaslatot sem fogadta

el, még pedig olyan megokolással, hogy
Magyarország nemcsak Ausztriával, de a
többi külsö államokkal sem akarja hosszabb
idöre lekötni rendelkezési jogát és azért az
uj egyezmény idötartamára legalkalmasabbnak
tartja az 1903-ik évet. Az osztrák kormány
a magyar kormány merev magatartásával
szemben kárpótlást kért és garancziákat óhaj-
tott a maga részéröl már megtett konczesz-
sziókért a kvóta felemelésére nézve. Határo-
zottan jelenthetem, hogy számbeli inditványt
erre nézve nem tett. Erre a magyar kormány
ismét a törvényre utalt, mely szerint a két
kormány csak azután tárgyalhat a kvóta tár-
gyában, ha a küldöttségek konstatálták tár-
gyalásaik eredménytelenségét

Ez, mondá báró Bánffy, — minden való-
szinüség szerint szeptemberben bekövetkezik.
Addig kisértse meg Thun a Reichsrathot
akczióképessé tenni. Thun azonban nem tági-
tott és fölállitotta a junctimot, azt mondván,
hogy a gazdasági egyezményt csak ugy köti
meg, ha a kvótára nézve a magyar kormány-
nyal elözetesen megegyezésre jut. Bánffy ezzel
szemben kifejtette, hogy a kvóta és a kiegye-
zés közt csak szövetség létrehozása esetén van
belsö összefüggés, más egyezmény esetében
azonban nem.

Itt megakadtak a tárgyalások s a két mi-
niszterium elhatározta, hogy ö felsége elé el-
döntésre e két kérdést terjeszti :

1. M e d d i g t a r t s o n a z u j
e g y e z m é n y a k é t á l l a m k ö z t ?

2. A k v ó t a e z z e l e g y i d e -
j ü l e g v a g y p e d i g u t ó l a g o s a l k u
u t j á n h a t á r o z t a s s é k - e meg ?

A magyar kormány eltökélt szándéka,
hogy csak álláspontjának teljes elfogadása ese-
tében védelmezi meg az egyezményt a parla-
ment elött, bár azon a nézeten van, hogy az
eddig elért más vivmányok felérnek a kvóta
esetleges fölemelésével, de mivel a magyar
kormány a törvényes formáktól semmiben sem
akar eltérni, ragaszkodik teljes álláspontjához.

A király döntése erre a két kérdésre
nézve c s a k a j ö v ö h ó n a p k ö z e p é r e
várható.

burgban császárokat üssenek agyon és hogy
belöle a legmeginditóbb nótákat fujják világgá.
Az elöbbi tényt nem bizonyitja a történet, az
utóbbit pedig ép oly kevéssé az Opera igaz-
gatója, Káldy ur.

Káldy ugyan állitólag kihuzatott Lehel
kürtjéböl egy c-t, meg egy d-t; de mi bizo-
nyitja, hogy ezeket nem dugta-e bele a kürtbe
a városi tanács, közvetlen Káldy ur meg-
érkezése elött; és pedig azért, hogy illusztris
vendégének örömet szerezzen és vele ismét
valami régi nemzeti zenetényt fedeztessen fel?
No igen. Káldy talált olyan Rákóczy-nótákat,
melyeket Rákóczy sohasem hallott: mért ne
találna most Lehel kürtjében oly hangokat,
melyekröl Lehelnek fogalma sem volt?

Tény az, hogy a c meg a d a hös Le-
hel korában még nem létezett A mi kottáink
sokkal késöbbi keletüek. Akkor csak neumákat
ismertek. És ki merné állitani, hogy ezek kö-
zött volt c és d?

Ugy látszik, hogy a jászberényi város-
atyák Káldynak port hintettek — a fülébe.

Mert a müvészetben, mely mindig tisz-
tán az érzésen alapszik, igen könnyü a téve-
dés. A müvészetben nincsenek meg azok a
pozitiv bizonyitó elemek, melyek az ember

elméjét guzsba kötik és föltétlen hódolatra
késztetik, mint ahogy megvannak a tudo-
mányban.

Nézzék csak a statisztikát! Mily pontos-
sága, mily föltétlen megbizhatósága van an-
nak! Az nem haboz; mert nem téved. Mikor
Körössy József kiszámitja, hogy száz nevelönö
között egy és fél angol gouvernante van, ak-
kor ez bizonyos, és senki sincs följogositva
töle kérdezni, hogy annak a fél gouvernante-
nak hol a másik fele? De azért ö tudja,
hogy hol van; és a kiváncsiaknak meg
is mondaná. Mert a statisztikus mindent
tud. Mindent? Nem. Ez nagy szó volna. A
statisztikusok sem olvastak meg mindent Ök
is hagynak valami kivánnivalót hátra. És in-
nen van egy erdélyi ujságnak az a kivánsága,
hogy állapittassék meg statisztikailag "az
5000 holdon felüli birtokosok, érsekségek, püs-
pökségek, káptalanok a haza védelmében rá-
juk háruló kötelezettségnek mily mértékben és
hány katonafiuval felelnek meg?"

Ezt mindenesetre jó volna megtudni. De
ki fog elmenni például Steiner püspök ur ö
méltóságához megkérdezni, hogy . . . . Nem.
Még le sem merem irni. A szaktudósok elha-
tározására bizom, hogy a statisztika, melyet
a "Székely Nemzet" kiván, lehetséges-e?

Keszler József.

A félhivatalos jelentések.
A "Budapesti Tudósitó" a nap folyamán a

következöket közölte a lapokkal:
A tegnapi minisztertanács, mely két

óráig tartott, magáévá tette a magyar minisz-
terelnök és a közgazdasági szakminiszterek
által az osztrák miniszterekkel folytatott tár-
gyalásokban elfoglalt álláspontot.

Bécs, augusztus 27.
Ö felsége báró Bánffy miniszterelnököt

és Lukács pénzügyminisztert, akik ma reggel
ideérkeztek, tizenegy órakor közös kihallga-
táson fogadta.

Bécs, augusztus 27.
Ma délután gróf Thun a bankgassei

magyar miniszterium épületében hosszabban
tanácskozott báró Bánffy magyar miniszter-
elnökkel, aki ezután leikereste gróf Goluchowski
közös külügyminisztert és végül Lukács
pénzügyminiszterrel tanácskozott.

A holnapi nap folyamán ö felsége való-
szinüleg ismét fogadja a magyar minisztereket,
még pegig a kiegyezés megkötésének ügyében.

A "Magyar Távirati Iroda" jelentése a kö-
vetkezö :

Bécs, augusztus 27.
Ma délután gróf Thun és báró Bánffy

Dezsö miniszterelnökök hosszabb értekezletet
tartottak. Ugyancsak ma délután gróf Thun
elnöklése alatt osztrák minisztertanács volt,
amelyen valamennyi osztrák miniszter résztvett.

Báró Bánffy miniszterelnök délután gróf
Goluchowski külügyminiszterrel és Lukács
László pénzügyminiszterrel tanácskozott.

A kvóta és a költségvetés.
A "Budapesti Tudositó" esti kiadása a

következöket jelenti:
Az 1899. évi magyar állami költség-

vetési elöirányzatban, amelyröl ma Lukács
pénzügyminiszter elöterjesztést tett ö felsé-
gének és amelyet a magyar országgyülés
összeülése alkalmával be fog nyujtani, a
közös kiadásokhoz való hozzájárulás —
amint itt hirlik — az eddigi kvótakulcs sze-
rint azaz 31-4 : 68-6 arányban fog beállit-
tatni.

Ezzel szemben utalunk Bécsbe küldött
tudósitónk telegrammjára, mely egészen mást
mond, mint ami a "Budapesti Tudósitó" sze-
rint itt hirlik. A mi tudósitónk Bécsben szer-
zett értesülése szerint ugyanis a kormány épen
arra kérte ki a korona engedélyét, hogy a kö-
zös költségeknek Magyarországra esö részét
a kvóta megállapitása után k ü l ö n k ö l t -
s é g v e t é s i t ö r v é n y n y e l s z a v a z -
t a s s a meg.

TÁVIRATOK.
A császár vendégei.

Berlin, augusztus 27. A westfaliai csá-
szárhadgyakorlatokon II. Vilmos külön meg-
hivására tizenegy külföldi tiszt is jelen lesz.
Ellátásuk költségeit a császár magánpénztárá-
ból fedezi. .

A moszkvai ünnep.
Moszkva, augusztus 27. Az orosz czári pár

ma délután ideérkezett s a császári ház tagjai, a
görög királyné, a görög trónörökös-pár és a ko-
burgi herczegnö fogadták öket. A felségek nyitott
fogaton hajtattak keresztül a szépen felékesitett
utczákon s az összegyült nagy néptömeg lelkesül-
ten üdvözölte öket. A Kremlbe való bevonulásuk-
kor megkondultak a harangok. Este a várost gyö-
nyörüen kivilágitották.

Örmény vérfürdö.
Frankfurt, augusztus 27. A "Frankfurter

Zeitung" Konstantinápolyon át ujabb örmény
mészárlásokról ad hirt, amelyek Beitlis vila-
jetben vasárnap és hétfön történtek. Mus vá-
ros mellett két helységben iszonyatos vérfürdö
lett a vége ezeknek a vérengzéseknek. Köze-
lebbi részletek még hiányzanak.
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Németek és csehek.
Prága, augusztus 27. Több nagy német

czég elköltözik innen a nemzetiségi viszályko-
dások miatt Bécsbe Az elköltözködök közt van
egy hires banknak igazgatója is. A franczia
konzulátus egy idö óta bensö viszony létreho-
zásán fáradozik a csehek és francziák közt,
de egyelöre kevés eredményt tud felmutatni.
(N. Fr. Pr.)

A felszabadult Seccolo.
Róma, augusztus 27. A május 12-én betiltott

milanoi radikális "Seccolo"-t szeptember 1-jén fel-
oldják a tilalom alól. E napon vége lesz a milanoi
és florenczi statáriumnak is.

Esterházy.
Páris, augusztus 27. A katonai becsület-

biróság, mely elé Esterházyt állitották, kihall-
gatta ma délután Du Paty de Clam ezredest
és Pellieux tábornokot. A kaszárnya elött,
amelyben a katonai becsületbiróság ülésezik,
mintegy ötven kiváncsi gyült össze. Tüntetés
nem volt.

Hajóraj-revue Rotterdamban.
Rotterdam, augusztus 27. A szeptember

21-iki hajóraj-revue alkalmával a belga király,
a walesi herczeg ide érkeznek. A revuen
német és franczia hadihajók is részt vesznek.
(N. Fr. Pr.)

Spanyolország és Amerika.
Madrid, augusztus 27. Itt tagadják, hogy

Cervera tengernagynak az amerikai lapokban
közölt levele, amelyben dicséröleg nyilatkozik
az amerikai tengerészeiröl, valóban töle szár-
maznék.

Az Astra ünnepe.
Nagyvárad, augusztus 27. Belényesen a ro-

mán Astra közgyülésének elsö napja ma volt. A
városba az ország minden részéböl tömérdek román
érkezett, akiket Antal Ágoston belényesi esperes
üdvözölt, mire Moldován János érseki vikárius
köszönte meg a szives fogadást. Este kilencz éra-
kor ismerkedési estély volt, amelyen háromszáz
román vendég vett részt, köztük hölgyek is nagy-
számmal.

Ha délelött ünnepélyes mise volt A tem-
plomból a közönség sátrakba vonult, ahol tizen-
egykor kezdödött a közgyülés, melyet Moldován
János beszéde nyitott meg. A szónok üdvözli az
egyletet, amelynek feladata a románok kulturáját
terjeszteni. A legjobb védelem, ugymond, a romá-
nok minden baja ellen a miveltség.

Ezután Vulcan József beszélt, aki a vendé-
gek nagy számában a roman nép életképességét
látja. Fentartotta magát itt e nép, mióta Traján
idehozta. S o k a t s z e n v e d e t t , de volt egy
drága kincse, a nyelve, melyet sohsem vesztett el.
Ezt az örökséget, melyet Rómából nyertek, szeretni
kell, mert fentartója a nemzetnek.

A képviselök igazolása után felolvasták az
egylet mult évi müködéséröl szóló jegyzökönyvet,
mely szerint az Astra a mult évben száztizenhat
müvet adott ki. Ezután a bizotsági tagokat meg-
választották, több inditvány után Axentie Sevér
értekezését jelentették. Miért nem konkurálhat a
zsidóval a román. A szerzö nem lévén jelen, a fel-
olvasást elejtették.

Ezután az üdvözlö táviratokat olvasták fel,
köztük Román Miron metropolitáét, mely igy
hangzik:

Szivemböl üdvözlöm közgyülésünket a tör-
ténelmi jelentöségü vidék kis székhelyén, amely-
hez annyi gyermekkori emlék köt. A béke és
egyetértés szelleme biztositsák elöhaladását.

Köt órakor banket volt Moldován, a közgyülés
elnöke a királyt éltette. Éltették még a vendégeket,
a nöket. Pap de bazesti a biharmegyei népet és a
magyar testvéreket éltette, Sipos református lel-
kész magyarul üdvözölte az egyletet, melynek mü-
ködése a román népre és hazára áldásthozó. Végül
Vulcan a nagyváradi román irókat éltette.

HIREK.
Gróf Bethlen András temetése.

(Távirati tudósitás.)
Nagy, beláthatatlan tömeg haladt ma Bethlen

községében a volt földmivelésügyi miniszter ércz-
koporsója mögött. Ma temették gróf Bethlen Andrást.

A gyászeset iránt való részvét megnyilvánult
legfelsö helyröl is. Gróf Bethlen András családjá-
hoz ugyanis ö felsége kabinetirodájától a követ-
kezö részvét-távirat érkezett :

Gróf Bethlen Pál föispán urnak Besz-
terczén.

Ö felsége a császár és király kifejezést
ad legmagasabb részvétének méltóságod
unokatestvére, gróf Bethlen András ö nagy-
méltóságának elhalálozása alkalmából. Csá-
szári és apostoli király ö felsége kabinet-
irodája : . Párisi, udvari titkár.

A családhoz érkezett részvéttáviratok száma
meghaladja a háromszázat. A közéletnek ugyszól-
ván minden kitünösége küldött részvétnyilatkozatot
vagy koszorut. Wlassics kultuszminiszter. Khuen-
Héderváry, báró Podmaniczky (mint a szabad-
elvü párt elnöke), Darányi földmivelésügyi mi-
miniszter (az egész miniszterium nevében), Szász
Domokos, György Endre képviselö, Nothnagel bécsi
orvos-tanár, Dessewffy Aurél, Kállai Béni (Bécsböl),
Miklós Ödön volt államtitkár, gróf Degenfeld Imre
és mások fejezték ki öszinte részvétüket.

A parkban, százados fák árnyában felállitott
ravatal alig látszott a koszoruktól.

A temetésen óriási közönség vett részt. A
kormányt Darányi Ignácz miniszter képviselte. Fel-
hötlen, tiszta kék ég alatt vonult a roppant tömeg,
melynek egyrésze Deésröl különvonaton érkezett,
és délután ugyancsak különvonaton tért vissza.

- A temetési menet délután egy órakor indult
meg. Részt vettek benne a következö deputácziók:
Brassó küldöttsége tizenegy taggal Maurer föispán
vezetése mellett, a történelmi muzeum képviseleté-
ben gróf Teleky László és Kuszkó István muzeum-
ör, Debreczeni Béla könyvtárnok, az E. M.
K. E. képviseletében Sándor József képviselö
és a választmány több tagja, a Kárpát-egylet
képviseletében Szádeczky Lajos választmányi elnök,
Radnóthy fötitkár, az erdélyi gazdasági egylettöl
Szabó József elnök, Tokaji László titkár, Kornis
Viktor választmányi tag, Kolozsvár város képvisele-
tében Losonczy és Fekete tanácsosok, Deés város
közönsége több száz taggal képviselve Szilágyi
polgármester vezetése mellett, Szolnok-Doboka
vármegye küldöttsége Bornemissza föispán vezetése
mellett stb.

Jelen voltak továbbá: Csernátony Gyula tan-
felügyelö Beszterczéröl, báró Bánffy Kálmán, Mikes
Janka Udvarhelyröl, Bánffy Kázmér, Ehrenberger
huszárszázados, gróf Csáky altábornagy, Horváth
százados, báró Kemény Kálmán, Maleter Zoltán
képviselö vasutigazgató, Simó tanfelügyelö, Voith
Gergely királyi tanácsos, Fejérváry Károly Jenö
nagybirtokosok, Gajzágó megyei föjegyzö stb. A
temetésen a magyar-decsei dalárda énekelt Sófalvi
Károly evangelikus - református lelkész vezetése
mellett

Az elhunyt fölött szivhez szóló beszédet mon-
dott Gyárfás Albert. Azután Szádeczky Lajos mint
a Kárpát-Egylet tiszteleti tagját bucsuztatta el gróf
Bethlent, meleg hangon méltatva érdemeit. Az el-
hunytat a családi sirboltban helyezték örök nyu-
galomra.

Lapunk mai száma 24 oldal.

— A királyváró Löcse. Löcséröl irja tudósi-
tónk : Már csak két hét választ el bennünket attól
az idötöl, amikor királyunk a Szepességbe jön. Az
öröm mámorában tartja az egész megyét; min-
denki, még a legegyszerübb zsellér is ugy készülö-
dik, mint valami nagy ünnep elött, hogy az ural-
kodójának hüségét és szeretetét illö mádon be-
mutathassa. Igy eleinte csak ezerötszáz föböl álló
fáklyásmenetre számitottak, de a megye min-
den részéböl beérkezett sürü jelentések sze-
rint azok száma már most három ezerre
tehetö. Ezek között ötszáz bányász is lesz.

Aznap estén örömtüzek fognak kigyulni a Kárpá-
tok csucsain, még pedig a Ferencz József-, a nagy-
szalóki és a lomniczi csucsokon. A Frigyes föher-
czegnek Bindt-bányatelepén lévö bányászok csinos
viseletben felvonulnak és ö felségének a városba
való bevonulásakor ök állanak sorfalat, fehérbe
öltözött leányok pedig virágokat fognak szórni a
királynak bevonulási utján. Löcse városát pedig, a
föhadi szállás helyén, csinositják, felcziczomázzák
és ünnepiessé teszik. A dalos-egyesület két ének-
számot fog elöadni, még pedig a "Fohász"-t és
"Királyhymnusz"-t, azonkivül két katonazene is
fog játszani az estén. A kerékpározás a had-
gyakorlatok egész szinterén szigoruan meg
van tiltva. Biztonsági és rendöri szolgálat te-
kintetében hatvan csendört és harmincz föböl
álló titkos rendört rendeltek ki arra az idöre.
A bécsi föudvarmesteri hivatal részéröl megállapi-
tott diszpozicziók szerint szeptember 3-án ideér-
kezik báró Lüdgendorf udvari biztos és Schebek
udvari épitész, szeptember 6-án már Buziásról jön
ide egy udvari szakács a többi konyhasze-
mélyzettel, 7-én Bécsböl meginditanak ide egy
külön udvari gazdasági vonatot, mely magával
hozza az udvari istállót a hozzátartozó
személyzettel. 8-án, illetve 9-én a Buziáson
levö két gazdasági vonat érkezik. 9-én reggel Ne-
palleck udvari szertartási fogalmazóval az udvar
fogadtatására kiküldött személyzet érkezik ide. ó
felsége pedig Bécsböl szeptember 10-én este 8 óra
30 perczkor utazik el és másnap, azaz szeptember
11-én reggel 7 órakor érkezik Löcsére. Az elsö
reggelit ö felsége a vonaton költi el. A királynak
visszautazása Bécsbe szeptember 15-én délután négy
órakor történik. Az udvari személyzet az összes
berendezéssel együtt szeptember 16—19-ike közt
utazik el.

— Vörös László kitüntetése. Berlinböl
táviratozza tudósitónk : A "Reichsanzeiger"
közli, hogy farádi Vörös László volt állam-
titkárnak a német császár a csillaggal diszitett
IL osztályu vörös sasrendet adományozta.

— Személyi hir. Zsilinszky Mihály államtit-
kár hosszabb szabadságra elutazott.

— A dán királyné haldoklik. Berlinbe
érkezett kopenhágai magánjelentések szerint a
dán királyné állapota r e m é n y t e l e n . Az
özvegy czárnö lemondott a moszkvai utról
anyjának betegségére való tekintettel, pedig
megigérte, hogy II. Sándor szobrának lelep-
lezésére el fog utazni oda. A dán királyné
lábai megmeredtek, meg vannak dagadva. Az
orvosok attól tartanak, hogy hirtelen halál vet
véget életének.

— Horváth Boldizsár betegsége. Horváth
Boldizsár állapotában tartós a javulás. Az agg
államférfiu, aki a Herczel tanár sanatoriumában
fekszik, nyugodtan töltötte az éjszakát, láza nincs
és minden jel arra mutat, hogy nemsokára gyó-
gyultan hagyhatja el az intézetet.

— A pápáról. Rómából táviratozzák, hogy
a pápa egészsége felöl tegnap este ijesztö hi-
rek terjedtek el a városban. Dr. Lapponi,
aki egész nap nem volt Rómában, éjjel visz-
szatért és megczáfolta a rossz hireket. A pápa
a tegnapi vatikáni kocsizás közben hosszabb
utat tett meg gyalog. Most is, csak ugy, mint
azelött, szereti az orvosok tanácsait elkerülni.
A tegnapi sétakocsizás közben igy szólt kisé-
röjéhez :

— Sono abbastanza forte, ma Sembra
che per curarmi troppo, questi medici mi
facciano morire come Bismarck.

(Elég erösnek érzem még magamat. Ugy
látom azonban, hogy az orvosok nagyon sokat
forgolódnak körülem. Ezek az orvosok épen
olyan módon hagynak majd meghalni, mint
Bismarckot.)

— Az ischli botrány. Amsterdamból
táviratozzák: A Sivsking-affér általános feltü-
nést kelt egész Hollandiában. Az itteni ujsá-
gok kijelentik, hogy egyetlen németalföldi alatt-
valót sem lehet sehol a föld kerekségén arra
kényszeriteni, hogy valamely kultusz számára
nyilt utczán tiszteletnyilvánitásokat el ne hagy-
jon. A bécsi holland követet felszólitotta a
kormány, hogy beható jelentést tegyen az
esetröl, mire aztán a kormány diplomacziai
akcziót fog kezdem.
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— A tisztes matróna. Notorius csalónöt tar-
tóztatott le ma a rendörség. Vagyona, foglalkozása
nincs, mégis uriasszony módjára élte a világát
Mint a szegények gyámolitója és pártfogója, szere-
pelt és nyolczszáz forintos fényesen berendezett
lakást tartott. Mindehhez az anyagi alapot az a
pénz adta, amit szegény, hiszékeny emberek meg-
sarczolásával szerzett. Máskor az emberbaráti ér-
zelmekre való hivatkozással az árvák és ügye-
fogyottak felsegélyezésére gyüjtött és sikasztott.
Özvegy Legmann Alajosné született Námessy
Lujza, székesfehérvári születésü hatvanéves nö az
illetö, akinek férje füszeres volt. Évek óta a pap-
növelde-utcza tizedik számu házában fényes lakást
tartott s urimód élt. Szomszédai s ismerösei közül
néhányan tudták, hogy a tisztes matrónát játszó
öregasszonynak nincs se vagyona, se rendes kere-
sete. Néha lakásán igen sok napszámosember is
megfordult s igy már rég gyanusnak tünt föl, mig
végre egy jóakarója levélben figyelmeztette a
rendörséget üzelmeire. A meginditott nyomozás
meglepö eredményre vezetett. Kiderült, hogy
Legmann Alajosné a szamaritánus egylet javéra
körülbelül ötszáz forintot s a krisztinavárosi
szegény gyermekek javára háromszáz forintot össze-
gyüjtött s ez összeget elsikkasztotta. Rendkivüli
rábeszélö képessége van, modora és megjelenése
rokonszenves és bizalmat gerjesztö és ugy könnyen
sikerülhetett neki az embereket rászedni Pénzen
kivül ruhanemüt is hordott össze, amelyeket el-
adott s igy sem a szamaritánus-egylet, sem a
krisztinavárosi árvák egy krajczárt sem kaptak.
Idöközben fel is jelentették. Valami Zetényi Károly
napszámos tett ellene panaszt, akitöl ötven forintot
csalt ki azzal, hogy összeköttetései révén behozza
a vasuthoz, de persze érdekében semmit nem tett.
Igy járt Tóth Miklós napszámos is, akinek hetven
forintja veszett oda. A rendörségnél Legmanné
rendesen ötölt-hatolt s a legkülönfélébb kibuvókat
kereste, de a lakásán tartott házkutatás kétségkivül
beigazolta bünösségét. Ötvenegy zálogczédula volt
nála, majd mind fiuöltözetre szól, amelyeket szintén
az árvák számára koldult össze. Találtak egy
csomó kérvényt, okiratot valószinüleg olyan embe-
rektöl, akiktöl már a busás közvetitö-dijat felszedte.
Többek között Méray István csendör folyamodványát
vasuti elömunkásnak. Halász Czokoly István kereszt-
levelét, iskolái bizonyitványát. A rendörség való-
szinünek tartja, hogy sokan vannak még áldozatai
közül, kik nem tettek panaszt ellene, miért is fel-
szólitja öket. hogy a vizsgálat érdekében jelent-
kezzenek. A rendörség a szélhámosnö ellen folytatja
a vizsgálatot.

— Sikkasztó föhadnagy. A pozsonyi rendör-
ség már néhány nap óta erélyesen kutatja egy fö-
hadnagy nyomait, kiröl azt hiszi, hogy Pozsonyban
tévö barátainál rejtözik. A nyomozásra különben
Poeck Károly, számvevö-föhadnagy azzal szolgált
rá, hogy a Klosterneuburgban állomásozó 5-ik
utász-zászlóaljnak tizezer forintját zsebre vágván,
jónak látta kereket oldani.

— Elsülyedt kereskedelmi hajó. San-
Francisco-ból jelenti egy mai táviratunk: Ide-
érkezett távirat szerint a Stickeen-Chief göz-
hajó, amely Alaskával közvetitette a kereske-
delmi forgalmat, elsülyedt. Negyven ember a
tengerbe fulladt.

— Letartóztatott vasuti tolvajok. Rendszere-
sen üzött vakmerö vasuti tolvajlásnak jöttek a
nyomára a nyirbátori vaspályaállomásnál. Már rég-
óta panaszolták, hogy a vasuton érkezett csoma-
gok megdézsmálva, hiányosan kerülnek a megren-
delök birtokába. Weisz Herman nyirbátori röfös-
kereskedö Debreczenben egy láda portékát vásárolt,
amelyet saját maga csomagolt be és adott vonatra.
Mikor a ládát a nyirbátori vaspályaállomáson ki-
váltotta és fölbontotta, nagy megütközéssel vette
észre, hogy a ládából két vég karton eltünt Gya-
nuja a vasuti raktárszemélyzet ellen irányult,de
néhány napig hallgatott és szemmel tartotta Mol-
nár Albi és Sillovszky Antal raktárkezelö váltó-
öröket. Pár nap elmultával megfigyelése teljes
sikert eredményezett: a két váltóör feleségei és
gyermekei ugyanis a ládából eltünt kartonból tel-
jes ruházatot viseltek. A kereskedö a megfigyelés

eredményét közölte a csendörséggel. A csendörség
az este a két váltóör házát meglepte, átkutatta s
meglepö eredményre jutott. A két lakásban egész
kis raktárt találtak különféle egymásra halmozott
árukból. Volt ott ruhakelme, szappan, talp, szesz
ajtóra való vaspánt és sok másféle czikk. A két
váltóört azonnal elfogták s teljes erélylyel inditot-
ták meg a nyomozást minden irányban. Azt hiszik,
hogy nemsokára számos orgazda kerül lépre, mert
a váltóörök házánál talált áruk csak nagyon kis
részét teszik a vonaton eltünt különféle szállitmá-
nyoknak. Ezeket a vasuti tolvajok másokkal szö-
vetkezve értékesithették.

— Az élet alkonyán. Egy hetven éves nö
akarta eldobni magától az életet, amelyet megunt.
Menhart Katalinnak hivják és dajka. Reggel mol-
nár-utczai lakásán marólugot ivott. Eszméletlen ál-
lapotban, összeégett belsövel vitték a Rókus-kór-
házba.

— Féltékenységböl halál. A vasmegyei Ná-
dasd községben egy szerencsétlen asszony holt-
testét temették el ma délután. Sipos Jánosné, egy
jómódu gazda felesége, tegnap virradóra felakasz-
totta magát s meghalt. Az asszonyt a féltékenység
kergette a halálba, amelyet a körülmények igazol-
tak is, amennyiben legutóbb a férjét a tulajdon
édes leánya karjai közt találta. Emiatt keseredett
el annyira, hogy végképen eldobta magától az éle-
tet. A hatóság vizsgálatot inditott.

— Béla király temetése. A budavári koro-
názó Mátyás-templomban a jövö hónap folyamán
teljesen elkészül az a müvészi szarkofág, amelyben
III. Béla király és felesége Antiokhiai Anna királyné
földi maradványait helyezik örök nyugalomra. A
temetés nagy pompával megy végbe és a szertartás
részleteit már nagyjában megállapitotta a minisz-
terelnökség a föudvarmesteri hivatallal és a pap-
sággal egyetértöleg. A gyászünnep idejét közelebb
tüzik ki, alkalmasint október havára, amikor a
királyi udvar is Budapesten lesz. A szertartást
Vaszary Kolos bibornok fogja végezni.

— Kitüntetett gyáros. Igen szép ünnepség
volt a napokban az udvarhelymegyei Nagy-Solymos
községben. Sándor Albert szeszgyáros és gözma-
lomtulajdonos a mult évi brüsseli kiállitás alkal-
mából bronzérmet kapott az akkor kiállitott szesz-
gyártmányaiért. Ezt az érmet nyujtotta neki át
ünnepélyesen Gállfy föszolgabiró a föispán megbi-
zásából. Az ünnepélyen képviselve voltak küldött-
ségileg a szomszéd községek és az ünnepeltnek
sok jó ismeröse is eljött. Gállfy föszolgabiró, Kiss
szolgabiró, Gombos tanár és mások lendületes be-
szédekben emlékezlek meg Sándor Albert érdemei-
röl. Az ünnepély után lakoma volt Sándor laká-
sán, ahol a házigazda és szeretetreméltó neje ma-
gyaros szeretettel fogadták vendégeiket.

— Miniszterek a "Hódoló felvonulás" körké-
pénél. Az utóbbi napokban a fövárosba visszatérö
elökelöségek között báró Bánffy Dezsö miniszter-
elnök és báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter
is meglátogatták a körkép-társulat uj nagy körké-
pét, a "Hódoló diszfelvonulás"-t. A miniszterek több
izben fejezték ki, hogy a nagy festmény mennyire
nyerte meg tetszésüket. Báró Bánffy nagyon dicsérte
az egyes alakok portraithüségét, báró Fejérváry
hozzátette, hogy a kérdés megoldása, á kompoziczió
is kitünöen sikerült. "Ugyanakkor tekintette még a
festményt a miniszterelnök neje báró Bánffy
Dezsöné is.

— Felhivjuk t. olvasóink figyelmét Janisch János
és társa, elsörangu légszesz-vizvezeték berendezési gyá-
rának hirdetésére. E hirneves gyár által forgalomba
hozott "Ambergi légszeszfejlesztö gépek" világitási-
fütési és müszaki czélokra kiválóan alkalmasak. E gé-
pek által minden oly épület (nyaraló, kastély, szálloda,
kávéház, vendéglö stb.), melybe légszesz, vagy villamos
müvek nincsenek bevezetve, világitó és fütö légszesz-
szel ellátható.

Napirend.

N a p t á r : Vasárnap, augusztus. 28. Római ka-
tholikus: B. 13 Ágoston. — Protestáns: B. 12. Ágos-
ton. — Görög-orosz: {augusztus 16.) D. 12 Diom. —
Zsidó : Elul. lO. — Nap kél 4 óra 58 perczkor, nyug-
szik 6 óra 30 perczkor. — Hold kél délután 4 óra 44
perczkor, nyugszik 12 óra 40 perczkor éjjel.

.4 miniszterek nem fogadnak.
Nemzeti muzeum: Állattár, nyitva d. e.

9—l-ig. Többi tárai, köztük a néprajzi osztály is
(csillag-utcza 15. sz.) 50 krajczár belépödij mellett
tekinthetök meg.

Muzeumi könyvtár zárva.
Akadémiai könyvtár zárva.
Az uj országház kupolacsarnoka megtekint-

hetö 10—l-ig 59 krajczár belepö dij mellett.

Az egyetemi füvészkert (Üllöi-ut) nyitva reggel
7-töl este 7-ig.

Technologiai iparmuzeum nyitva 9—l-ig.
Természetrajzi gyüjtemények muzeuma

nyitva 10—12-ig. (Muzeum-körut 4.)
Az iparmüvészeti muzeum, nyitva d. e.

9—l-ig és 3—6-ig.
Iparmüvészeti társulat kiállitása nyitva d. e.

9—12-ig és 2—5-ig.
A "Hodoló diszfelvonulás", Eisenhut Ferenez

óriási körképe Városliget, Andrássy-ut végén, látható
reggel 9-töl este 8 óráig. Belépö dij 50 kr. Gyermek-
jegy 30 krajczár.

Rablógyilkos merénylet.
Az Erzsébet város leg lármásabb helyén,

az Akáczfa-utczában, ahol Elsörangu mulató-
helyek, piszkos kávéinérések és hangos, de
rossz "zenehangversenyek" bizonyitják, hogy
Budapesten igenis van éjjeli élet, rablógyil-
kosságot kiséreltek meg ma hajnalban. Az
eset olyan, amilyent rendesen rémregénybe
illönek szokás nevezni, ámbár a modern na-
turalisták sem volnának megcsufolva, ha az
ö genre-ükre hivatkoznánk. Rozzant földszin-
tes ház, piszkos vörös függönyök, dohányfüst-
töl és petroleumtól büzös szoba, kopott, ru-
gójuktörött butorok és földhöz ragadt mun-
kásnép, aki nyomoruságból együtt tanyázik a
bünnel: ez a környezet. Éjfélután két óra,
midön elhallgatnak a rozzant zongorák és a
hervadt virágáruslányok hervadt szekfübokré-
táit kisöprik a "tánczteremböl", — éjfélután két
óra, mikor az utczán aszfaltszaggal keveredik
a hajnali szél és a bálkirálynök már almo-
sak az utczasarkon : ez az idö. S benn a
förtelemnek bünös tanyáján egy csavargó em-
ber, a nyomoruság fényes városának elvete-
mült páriája gyilkolja a másik páriát, az utczai
lányt, négy forint harmincz krajczárért: ez a
cselekvés. Mintha a földalatti csatorna tetejét
varázsolná le valamely kóbor ördög és pokoli
mosolygással fordulna felénk: "tessék be-
lenézni."

Az akáczfa-utcza 15. szám alatt történt a
rablógyilkossági kisérlet, ahol egy Katz Etel nevü
bukott asszony lakik, Zankl Hermina nevü társnö-
jével. Az asszony egy kecskeméti-utczai szegény
iparos felesége volt, de az ura elkergette, mert
botrányos életet élt. Ekkor elöbb egy gyanus ká-
vémérést nyitott a Damjanich-utczában, majd ké-
söbb rendöri engedélyt kapott a szerelem árusitá-
sára és beköltözött az akáczfa-utczai házba, ahon-
nan ma hajnalban összeszurkálva, eszméletlen
állapotban szállitották be a Rókus-kórházba. Ö a
rémregényben a szenvedö hösnö.

Éjfél után volt. Az akáczfa-utczában még
sokan jártak és Katz Etel a barátnöjével ott áll-
dogált a kései vásártéren. Egyszerre csak találko-
zott vevö. Egy magastermetü, barnabajszu, kopott
fiatal ember lépett a lányok elé és szóba eredt
velük, azután hazakisérte Katz Etelt az akáczfa-
utcza 15. számu házba, egy piszkos, vén házba,
ahol házmester sincsen s a lányok lakása elött egy
puszta tüzfal meredezik s körül a többi apró la-
kásokban jól alvó munkásemberek laknak.

Éjfél után két órakor nagy lármára ébredtek
a lakók. Katz Etel szobájából káromkodás, sikol-
tozás, fölborult butorok dörömbölése hallatszott ki
s az ablakon át látszott az égö föggönyök lángja.
Nyomban ezután fölpattant az ablak és Katz Etel
fehér éjjeli ruhában kiugrott rajta.

— Gyilkosság, segitség! — kiáltozta és esze-
veszetten szaladgált az udvaron, miközben bezör-
getett egyik-másik lakó, ajtaján. Azok nem is igen
akartak kimozdulni, mert szokva vannak hozzá,
hogy az asszony néha ittas állapotban skandalu-
mot csap a házban. Végre mégis kinyiltak az aj-
tók és az emberek akkor már eszméletlen állapot-
ban találták az asszonyt. Ott hevert az udvaron,
egészen bevérezve. A nyakán és a lábán volt meg-
szurkalva s a sebekböl patakzott a vér.

— Ki bántotta ? Mi történt ? — kérdezték
töle, mikor föleszmélt egy kissé,.

— Benn a gyilkos — mondta az asszony és
a lakására mutatott.

A lakók közül azonban senkisem mert be-
menni a szobába, ahonnan ép akkor ugrott ki egy
sötét alak. Az ismeretlen vagy husz ember szeme-
láttára háboritatlanul szaladt a kapuig. De az sirva
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volt. Erre ismét visszaszaladt hát és az ablakon
át beugrott a szobába. Odabenn eloltotta a tüzet,
loholta az egyik épen maradt lámpát és a sötét-

ben ismét kiugrott s meghuzódott valahol, hogy
mikor majd kinyitják a kaput, a zürzavarban el-
osonjon. Ez sikerült is neki s mikor régre a ház-
ban lakó szatócs az üzletén át kiment az utczára
s onnan kizárta a kaput, a gyilkos ügyesen meg is
szökött.

Csak ezután érkezett rendör, meg mentö-
kocsi. Tiz perczczel késöbb megérkezett B é r c z y
Béla rendörkapitány is a detektivekkel és kihall-
gatta a házi népet, különösen Zanki Herminát, aki
pontos személyleirást adott a gyilkosról. Az Ösz-
terreicher-kávéház egyik pinczére is, aki látta a
gyilkost az utczán, azt mondotta, hogy ismeri, a
nevét nem tudja ugyan, de a billiárdsipistákkal
szokott járni.

A rendörkapitány csakhamar megállapitotta,
hogy rablógyilkosságai van dolga. Az asszony er-
szénye ugyanis eltünt, a benne levö négy forint
harmincz krajczárral együtt. A szekrényben ellen-
ben meg volt a Katz Etel megtakaritott pénze,
tizenhét forint, meg az aranyórája lánczczal. Azt
már nem ért rá összeszedni a rabié. Bérczy kapi-
tánynak ezután igy mondta el a támadást az
asszony :

— Már az utczán kérdezösködött tölent,
hogy tisztességesen megélek-e és hogy van-e félre-
rakott pénzem. Kérdezte, kik laknak a házban és
hogy a szomszédban otthon vannak-e. Nem gyana-
kodtam semmire, azt hittem, hogy fecsegö termé-
szetü. Két óra után fölkelt, valamit kihuzott a ka-
bátjából, hirtelen mellemre térdelt és beleszart a
nyakamra. Ledobtam magamról és fölugrottam, a
második döfés a lábamat érte. Dulakodás közben
felborult az asztal és tüz támadt. Ez volt a sze-
rencsém, mert a füstben-lángban kiugrottam az
ablakon.

A diván mellett a földön csakugyan ott fe-
küdt egy feketenyelü konyhakés, egyik széken meg
a gyilkos kabátja és kalapja hevert; czipöjét is
egyik sarokban megtalálták.

Eközben a mentök az asszonyt a Rókus-kór-
házba szállitották. A detektivek szétmentek a vá-
rosba s a központ is mindenfelé megtelefonálta a
merénylö személyleirását. Ennek meg is volt a fo-
ganata, mert a gyilkos ma reggel már kézrekerült.
A mexikói uton, az Epstein-féle pálinkamérésben
fogta el Árvay Mihály 451-es száma közrendör
reggel nyolez órakor. A rendör ugyanis, aki már
tudott a gyilkosságról, az Epstein-féle pálinkamé-
résben a sok csavargó közt megpillantott egy erös-
termetü fiatal embert, aki hajadonfövel volt, me-
zitláb és kabát nélkül. A rendör láttára hirtelen
el akart illanni az ember, de a 451-es még jókor meg-
ragadta s a jelenvoltak segitségével megkötözte s
kocsin beszállitotta a fökapitánysághoz. A csavargó
ott eleinte tagadott mindent, de mikor a Rókus-
kórházban szembesitették Katz Etellel, késöbb meg
Zankl Herminával, az asszonyok határozottan rá-
ismertek a gyilkos merénylöre. Erre aztán az is
megvallott mindent.

Hermel Jánosnak hivják, budapesti születésü
huszonötéves kocsisember. Komfortáblis kocsis
volt, majd meg czirkuszoknál volt istállólegénynek
alkalmazva és legutóbb Londonban is járt a Wulff
czirkuszával. Azok közé a gyanusnál rosszabb exis-
tencziák közé tartozik, akik a világjáró artistákhoz
szegödvén, ma a la Manche csatornán hányódnak,
mint á drága hajószállitmánynak, a czirkuszi pari-
páknak abrakolói, holnap meg Brémában vagy
Hamburgban, vagy London külvárosaiban ragaszt-
ják a czirkuszi királynök aranykoronáit, mindenütt
a két világrész legveszedelmesebb csavargóiban
lelvén czimborákat és büntársakat. A kihallgatás-
nál azt vallotta, hogy éhségböl vetemedett gyikos-
ságra.

Áldozata, a 31 éves Katz Etel, mint este
nyolcz órakor a Rókus-kórházból értesitenek, nincs
életveszélyesen megsebesitve. Sok vért vesztett ugyan,
de nyakán szerencsére csak a vénákat metszette át
támadója. Ütöerei sértetlenül maradtak, mert kü-
lönben rövid perczek alatt menthetetlenül elvérzett
volna.

Dreyfus levelei.
Egy egyszerü könyv fog a jövö héten

Párisban és Berlinben megjelenni, egy egy-
szerü könyv, amely alaposan fölkavar egy el-
posványosodott, világra szoló affairt. Ez a könyv:
"Dreyfus Alfrédnak fogságból irt levelei.*

A párisi kiadó szivességéböl egy franczia
lap már most közölhetett néhányat ezekböl
a levelekböl. Itt adjuk öket gondos fordi-
tásban.

1894, deczember 15-én, kedden.

Drága Luciem!

Végre irhatok neked néhány szót. Épen most
közölték velem, hogy most, 19-én fognák a biró-
ság elé állitani. Nem engedik meg, hogy lát-
hassalak.

Nem akarom leirni, hogy mennyit szenved-
tem, nincs szó, amelylyel el lehetne azt mondani.

Emlékszel-e rá, hogy hányszor mondtam
neked: milyen boldogok vagyunk! Minden mosoly-
gott ránk az életben. Aztán hirtelen egy villám-
csapás sujtolt rám, amelytöl még most is el vagyok
kábulva. A legszörnyübb váddal illetnek, amelylyel
egy katonát illethetnek! Még most is azt hiszem,
hogy csak valami rettenetes álom játszik velem.

De remélem Isten kegyelmétöl és bizom az
igazságban, hogy egykor napfényre jön a Valóság.
Lelkiismeretem nyugodt, nincs miért háborognia.
Én mindig megtettem kötelességemet és sohasem
hajtottam meg magamat. Össze voltam zuzva, a
porba tiporva és örültkint jártam föl-alá fogságom
rettentö magányában, de a lelkiismeretem örködött
fölöttem. Azt mondta: "Emeld föl a fejedet és
nézz szembe a világgal! A lelkiismereted adjon
eröt, járj egyenesen és bátran! Rettenetes meg-
próbáltatás ért, de ki fogod állni derekasan !"

Nem irok többet, mert azt akarom, hogy még
ma elmenjen a levelem.

irjál sokat, ird meg, hogy mit csinálnak a
mieink.

Csókollak ezerszeresen, ahogyan szeretlek,
ahogy imádlak, édes jó Luciem!

Ezerszer csókolom a gyermekkeet is. Nem me-
rek irni, mert a szemeim könybe lábbadnak, ha
rájuk gondolok.

irjál minél elöbb!
Alfréd.

Szivböl üdvözlöm hozzánktartozóinkat! Mondd
meg nekik, hogy ma is az vagyok, aki tegnap
voltam és nincs más gondom,minthogy a köteles-
ségeimet teljesitsem.

A kormánybiztos arról értesitett, hogy De-
mange mester elvállalta megvédésemet. Azt hiszem,
holnap már látni fogom öt. Irjál ide a fogházba !
Leveleid, ép ugy, mint az enyéim is, a kormány-
biztos kezén mennek keresztül.

1894. deczember 17-én csütörtökön reggel.
Türelmetlenül várok töled levelet, Te vagy a

reménységem, te vagy a vigasztalásom. Nélküled
nagy teher volna nekem az élet. Csupán attól a
gondolattól, hogy olyan iszonyu, olyan rettenetes
váddal sujtanak, egész lényem fölháborodott és
minden érzésem tiltakozik e vád ellen.

. . . Nem, imádott drágám, a lelkem tiltako-
zik az ellen, hogy ezt a szörnyüséget megértse.
Emlékszel rá, mikor elbeszéltem neked, hogy tiz
esztendeje, amikor a szeptembert Mühlhausenben
töltöttem, egy. német zeneegyesületet láttam, mely
a szedáni ütközet évfordulóját ünnepelte ? Akkor-
olyan nagy volt a fájdalmam, hogy sirtam a kese-
rüségtöl és éjszaka, mert még mindig behallatszott
hozzám a zenéjük, dühömben széttéptem a lepe-
dömet és fogadalmat tettem, hogy minden erömet,
minden intelligencziámat hazám szolgálására for-
ditom, hogy megboszuljam magamat azon az el-
lenségen, amely olyan sok keserüséget hozott El-
zászra.

Nem, nem akarok ennél a tárgynál maradni,
különben megöszülnék. Ezentul nem lesz más czélja
az életemnek, minthogy megtaláljam azt a nyomo-
rultat, aki eladta hazámat s akinek semmi bünte-
tés sem lehet elég szigoru.

Oh, drága Francziaország, melyet egész lel
kémmel, egész szivemmel szeretek s amelynek
minden erömet és minden intelligencziámat föl-
ajánlottam, hogy sujthattál engem ilyen rettentö
váddal ? Vissza kell tartanom magamat, édesem,
mert a torkom is összeszorul. Soha ember nem állott
még ki olyan gyötrelmeket, mint én. Semmiféle fizikai
szenvedés nem ér föl azzal, amit a lelkemnek cz
a vád okozott. Ha nem a becsületemet kellene meg-
védenem, hidd el, inkább meghalnék. A halálban
aztán megtalálnám a felejtést.

irjál minél elöbb ! Szivemböl üdvözlök min-
denkit!

A könyv utolsó két levele igy szól:

1898. február 25.
Drága Luciem !

Gondolataim egy pillanatra sem távoznak
mellöled, se éjjel, se nappal s ha hallgathatnék a
szivem szavára, egyebet sem tennék, csak neked
irnék, minden órában, minden pillanatban.

Amint te az én szenvedéseim visszhangja vagy,
ugy vagyok én is a tiéd, a tiétek. Nem hiszem,
hogy emberek még többet szenvedtek volna valaha.
A reád és gyermekeinkre való emlékezés és az
erös vágy, hogy benneteket láthassalak, még most
elég eröt adnak ahhoz, hogy fékezzem elmémet és
elnyomjam lelkem keserü indulatait.

Az utóbbi hónapokban sokat irtam neked;
ezekhez nincs mit hozzátennem. Irtam neked mind-
azokról a fölebbezésekröl, amelyeket november óta
elküldtem s amelyekben becsületem helyreállitását
és a sok szenvedésért, amikkel méltatlanul sujtot-
tak, elégtélelt követeltem.

Utóbbi leveleim egyikében irtam neked az
utolsó fölebbezésröl, amelyet a kormányhoz kül-
döttem s amely sürgösebb volt az elöbbieknél. Most
már napról-napra várom a hirét, hogy becsülete-
met helyreállitották, hogy véget érnek meg nem
érdemelt szenvedéseink s hogy felsütött végre az
igazság napja.

Szivem mélyéböl, szerelmemnek egész erejé-
vel csókollak és csókolom gyermekeinket.

Szeretö
Alfréded.

Édes Luciem!
1898. márczius 5.

Épen most kaptam meg januári leveledet,
amely ép ugy ragyog és melegit szeretetreméltósá-
god és fenkölt lelked erejével, mint a többi irásaid.

Semmit sem akarok hozzáfüzni ahhoz a
hosszu sor levélhez, amelyet három hónap óta
irogattam neked. Az utolsók talán idegesek, türel-
metlenek, szenvedésekkel és fájdalmakkal teltek,
de mindezek az érzések magukban is rettenetesek.

Nem akarok végtelen ismétléseket elkövetni.
Hosszu ideig türt szenvedéseimre, tragikus és meg
nem érdemelt helyzetemre hivatkozva, követelem a
kormánytól rehabilitálásomat. És minden nap vá-
rom, hogy végre földerül majd az igazság napja.

Csókollak szerelmem egész erejével és csó-
kolom drága gyermekeinkét is.

Szeretö
Alfréded.

Sok-sok ezerszer csókoltatom kedves szülei
det és a mieinket is, mindenkit . . .

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
Az uj országház falképei. Az uj országház-

belsö berendezési és diszitési munkálatain nagy
arányokban dolgoznak. Az épitö-bizottság Tarkovich
József államtitkár elnöklésével közelebb határozott
az uj országház egyes helyiségeibe jövö falképek
dolgában. Több müvésznél tett megrendelést
ezenkivül ezer koronáért megvásárolta Zemplényi
Tivadar festömüvésznek "Moriamur" czimü vázlatát
mely az emlékezetes pozsonyi országgyülés hire?
jelenetét örökiti meg.

Bucsu gróf Keglevichtöl. A Vigszinház mü-
szaki személyzete megragadta az alkalmat, hogy
ma gróf Keglevich István, a Vigszinház volt igaz-
gató-elnöke szinházban járt és átadott a grófnak
egy ezüst koszorut. A szép emléket beszéd



Vasárnap, augusztus 28 . ORSZÁGOS HIRLAP Budapest, 1898. — 7. oldal.

kiséretében nyujtották á t Gróf Keglevich melegeit
megköszönte a nem Tárt ünneplést és biztositotta
a müszaki személyzetet további jóindulatáról.
Egyuttal ajánlotta, hogy továbbra is ragaszkodja-
nak a Vigszinházhoz.

* A Prony-utczai ur. A Vigszinház uj fran-
czia bohózata, "A Prony-utczai ur", amely szep-
tember másodikán kerül bemutatóra, a párisi Va-
riété-szinház egyik legnagyobb sikerü darabja volt
az elmult évadban. A bohózat Boucheron és Ta-

verny müve. Párisban száznál több elöadást ért.

A kés története.
— Bemutató a Magyar Szinházban. —

Blum Ernest és Toché Raoul husz éven
keresztül oly hüségesen dolgoztak együtt, mint
iró társaik közül Meilhac és Halévy, Gondinet és
Barriére, Millaud és Najac és még igen sokan a
Szajna partján. Van abban egy látszólagos ellent-
mondás, hogy az elmésség hazájában a szerzök rá
vannak szorulva egymás segitségére. Az igazság
az, hogy nem a kényszerüség hozza öket egymás-
hoz, hanem a tehetségek vonzódási törvénye. Ök
nem támogatják, ök vonzák egymást. Másutt nem
is lehetséges ez, csak ott, ahol annyi delejes talen-
tum születik, mint a Blum és Toché hazájában,
ám ott a Montmartre padlásszobáiban.

Blum és Toché fénykora a nyolczvanas évek
elejére esik. Közös munkáik java részét nem is-
merjük. A Nemzeti Szinházban elöadott "Ideges
nök" nem a legjobb müvök, annál felségesebb a
"Coulisset ur", amely a jellemvigjáték magaslatáig
emelkedik és amellett kaczagtató és technikailag
csodálatos. A két iró szövetségét csak a halál
bonthatta fel: Toché nem él többé és Blum már
csak az emlékiratain dolgozik.

Nem rossz gondolatnak tartjuk, hogy a Ma-
gyar Szinház fölvette repertoire-jába "A kés tör-
téneté"-t, föként azért, mert jól is játszák. Hisz
igaz, hogy vis comica dolgában a két szerzöt ma
már tulszárnyalja Feydeau és a Feydeaunál sokkal
finomabb Gandillot. De azért hallgassuk csak meg
a mi irodalmi Castor és Polluxunkat, mily ügyes
és jókedvü mesemondók ök a "Kés történeté"-
ben is.

Mengodinné asszony ugy szerepel Alengon-
ban, mint az erény nemtöje. Emberbaráti mozgal-
makat vezet és egyletei számára csak olyan kegyes
adományokat nem lát szivesen, amelyeket ledér
hölgyecskék küldenek, amilyen például Clorinde
kisasszony, egy örökség által meggazdagodott éne-
kesnö. Mongodinné asszony jellemzésére még fon-
tos, hogy férjét szigora papucs alatt tartja. És
fontos rá nézve föként a kés története. Ime a
történet:

Huszonöt évvel ezelött volt, hogy Mongodinné
asszony egyszer egy csinos fiatal emberrel utazott
együtt egy vasuti kupéban. A vis-á-vis nagyon sze-
retetreméltó volt, — annyira, hogy Mongodinné
asszonynak valamelyik megállónál igénybe kellett
vennie az állomásfönök lovagias védelmét. Ámde az
állomásfönök — meséli Mongodinné — nem törö-
dik vele, mert elég baja van néki a vonatok ösz-
szeütközésével, nem foglalkozhatik tehát még az
emberekével i s ! A fiatal ember arczátlansága
tullépett minden határt. Mikor Mongodinné leszállott
a vonatról, ö követte és elkisérte lakásáig. Ott egy
ablakon bemászott szobájába; a lakásban nem volt
senki, csak Mongodinné. A ház urnöjének egy élesre
fent késsel kellett megvédenie asszonyi erényeit,
miközben a fiatal ember megsebesült: a vérnyo-
mok még ma is láthatók a kastély ama termének
padlóján. A kést, amelylyel ez a modern Lukré-
czia megoltalmazta nöi becsületét, egy üvegbura
alá tették és mind mai napig megörizték.

Ez az a kés, amelynek története van és ez az a
történet, amelyet Mongodin urnak mindannyiszor el
kell mondani, valahányszor a háznál vendégség
van és Mongodinné asszony ugy parancsolja.

Szegény Mongodin ! Megérdemli szánalmun-
kat, bár most rossz fát tett a tüzre. Egy festö
mütermében találkát adott Clorinde kisaszszonynak,
akiröl már szólottunk. Clorinde abban a hiszemben,
hogy a festö — egy régi barátja — kérte erre a
rendez-vousra, el is megy. Mily csalódás ! Fouge-

rolles, a festö helyett az öreg Mongodin ! Söt mi
több, a festö eltávozván hazulról, rájuk zárta az
ajtót. Az ablakból világosan láthatni, hogy az
utczán épen egy társaság sétál arra. Clorinde
fel akarja hivni a sétálók figyelmét saját-
szerü helyzetére, hátha feljönne valaki és
kivülröl kinyitná az ajtót. Tehát felkap egy
vázát és ledobja az utczára. A váza ezer szilánkra
törve hull nagy csörömpölés közt — Mongodinné
asszony fejére . . . Mert ö járt az ablakok alatt,
a leányával hazatérvén, egy konczertböl. Boszusan
fölrohan az emeletre, benyit a müterembe és ott
találja Clorindeot odaliszkszerü jelmezben és vele
Mongodin urat! . . .

De Mongodinné asszony ezüstös hajszálai kö-
rül sem tart a dicsfény örökké. Valamelyik nap
megjelenik házuknál egy ur : ugyanaz, akivel ez-
elött huszonöt évvel együtt utazott a kupéban.
Szóval a kés történetének férfi höse. De ebben
semmi sincs. Ámde kiderül, hogy e kés története,
mint a "Budapesti Tudósitó" mondaná, légböl ka-
pott és minden alapot nélkülözö koholmány. Mon-
godinné asszony akkor huszonöt évvel ezelött nem
állott ellent a fiatal embernek, s ö t . . . Ez a "söt" a
valóság. A padlón a vérnyomok onnan erednek,
hogy Mongodinné asszony ama végzetes napon
épen narancsot hámozott és véletlenül megszurta
az ujját. Mongodinné asszony nimbusa tehát szét
van tépve és a ház kormányzatát átveszi Mongo-
din ur.

Ezen a bohó történeten mulatott ma — még
pedig igen jól — a Magyar Szinház közönsége.
Mongodinné szerepében Sz. Szilassy Róza csipös
és elegáns volt. A férjet Sziklay Kornél játszotta
pompás detailokkal és többnyire diszkréten. Ez
utóbbi tekintetben még tovább mehetne néhány
fokkal, mert erös komikai tehetség ö és nincs
miért féltenie magát attól, hogy megcsorbul a ha-
tása, ha mértéktudóbb lesz. Ma sokszor az volt;
legyen is tehát több bizalommal tehetségének job-
bik fele iránt. Nagyon jó volt, mint mindig, a fia-
tal irányi, egy fukar kis epizod-szerepben, kedves
Aranyossy Janka, a többi jóval gyöngébb. m. g.

A z á r u I ó.
— Egy szenzácziós dráma. —

A közelmult idök történetében sok szó esett
az amerikai hadseregröl. Amikor kitört a spanyol-
amerikai háboru, a yankee rovására nevetett min-
denki, mondván, hogy a maroknyi, de büszke és
Önérzetes spanyol könnyen csuffá teheti azt a
fegyelmezetlen és szervezetlen tömeget, amely az
Egyesült-Államok hadereje czimet és jelleget viseli.
Afölött élczelödött az ó-világ, hogy a drága zsol-
don tartott katonák tulajdonképen urizáló gentle-
menek, akikkel nem lehet rendelkezni, akik a
generális polgártárssal egyenjoguak, akik csak
vendégszerepelni járnak a kaszárnyákba és csak
a jó emésztés kedveért egrecziroznak.

Mennyire megváltozott azonban ez a véle-
mény azóta. Amerikai hösökröl regélnek az ujsá-
gok, arczképüket közli az "Illustration" és nyomán
minden képes ujság, Sampson és a többi hadvezér
pedig egyszerüen bevonult a világtörténelembe. Az
amerikai hadsereg nem oporette-ármádia: Uncle Sam
kozmopolita bár, hazafiságban sem szorul az ó-vi-
lág leczkéjére.

Az amerikai hadsereg adja a keretet ahhoz
a szenzácziós drámához, amelyre most készül egész
apparátusával a Magyar Szinház.

- Az Áruló (Secret Service) ugyszólván az
"ideális* dráma. Folytonos és lázas akczió és fe-
lette kevés szóbeszéd jellemzi ezt a darabot, amely
minden jelenetével az idegeket hozza lázba s for-
rongásba és amely épen ezáltal nagyhatásu.

l865-ben a rabszolgák felszabaditásáért vivott
háboru utolsó napjaiban játszik a cselekmény.
Richmond bevétele elött állunk. A már-már gyöze-
delmeskedö rabszolga-szabaditó északiaknak bir-
niok kell ezt a várost, amely erösen védi magát és
amely tulajdonképeni kulcsa a hatalomnak. Csak
csel, csak árulás juttathatja öket Richmond birto-
kába és ezért küldik a farkasverembe Thorn kapi-
tányt. Ö az á r u l ó .

Álnév alatt, mint deli katonatiszt, fontol
rangra jut a városvédök között. A parancsoló
tábornok házában él, mint bizalmas barátja a csa-
ládnak és különösen egyik tagjának : a tábornok
leányának. Szivböl, igazán szereti öt a leány és
hogy meg ne kelljen válnia töle, maga megy el az.
elnökhöz és maga hozza el azt a kinevezést, amely
Thorn kapitányt a katonai táviró hivatalba osztja
be. Csak egy ember gyanakszik reá, Arrelsford, a
leány kikosarazott kéröje. Ö sejti, hogy kémmel
áll szemben és megfogadja, hogy addig nem nyug-
szik, amig le nem rántja róla a leplet.

Ekkor történik, hogy elfognak egy embert,
aki az elöörsökön egyszerüen át akart sétálni,
Arrelsford ekkor felvilágositja a tábornoknét — a
tábornok odajár csatázni — hogy ezek az emberek
szándékosan fogatják el magukat, hogy igy bejus-
sanak a városba és egy-egy üzenetet, vagy paran-
csot, rendelkezést jutathassanak a Thorn kezébe.
Az elfogott a Thorn édes testvére. Szembesitik
vele, de az elfogottnak egy szempillantása figyel-
messé teszi öt és nem árulja el magát.

— Mindent tudnak, ölj meg ! — szól hozzá
a testvér.

— Nem, soha ! — kiáltja Thorn és kész
szembeszállni mindennel, hogy a testvérét meg-
mentse, aki most már maga akarja magát megölni,
hogy testvéréröl a gyanut elháritsa. Emez dulako-
dik vele, hogy elvegye a revolvert, de dulakodás
közben az önfeláldozó testvérnek sikerül az ön-
gyilkosság, a fegyver elsül és halálra sebzi az el?
fogott kémet. A revolver melléje esik és a látszat
az, hogy a rágalmazott Thorn ölte meg a kémet.

Ez egyik leghatásosabb jelenete a darabnak,
de szenzácziós a táviró hivatalban lejátszódó fel-
vonás is, amelyben Thorn a hadügyminiszter alá-
irását levágja egy táviratról és felragasztja arra,
amelyet ö fogalmazott és amely ellenkezö utasitá-
sokat tartalmaz a déliek számára. De nem küldi
el a táviratot, mert idöközben megtudja, hogy a
szeretett leány helyeztette öt ide és nem akarja
azzal az engedélylyel, amelyet ö szerzett neki, az
övéi vesztét okozni.

Az idegekre hat a harmadik felvonás is.
Thorn eljön a generális házába, hogy elbucsuzzék
halott testvérétöl. Ott veszedelem vár reá. Elfogják
és mint árulót agyon akarják lövetni. Egy szere-
csen rabszolga kiveszi a puskákból a golyót és a
tábornok leánya az, aki tudtára adja ezt Thornnak,
azt mondván neki, hogy a lövések után vesse el
magát és tegyen ugy, mintha meghalt volna.

— Kivánja? — kérdi Thorn és a feleletböl
azt látva, hogy a leányt már nem a szerelme ve-
zette erre a lépésre, hanem csak a könyörület, ujra
felidézi a veszedelmet.

— Örmester! — szól a katonához — vizs-
gáltassa meg a fegyvereket, valami bajuk esett!

A Magyar Szinház uj gépeket és diszleteket
készitett e darabhoz. A kosztümök is eredeti min-
ták után készülnek, ugy, hogy a kiállitás és ren-
dezés dolgában is szenzácziós lesz az "Áruló".

TUDOMÁNY ÉS IRODALOM.
** Gárdonyi Géza uj könyve. "Köszöntlek

kedves szép márczius! Ibolyaszagu, langyos lehel-
letedet érzem már a levegöben. Zöld szönyegeidet
látom már kiteritve a halmokon. Itt-ott még fehér-
lenek az árnyékos mélyedésekben a tovavonult tél-
királynak elhagyatott rongyai, de a napot már te
emeled az égre, s a földön már a te lábaid jár-
nak. És a te lábaid nyomán kizöldel a fü,
elöfehérlik a szüzies hóvirág és elökéklik
az ibolya." Igy kezdi Gárdonyi Géza "Az én fa-
lum" czimü uj kötetének elsö poémáját. Költöi
finomságu, bájos hangulatképek vannak ebben a
kötetben, amelyet elolvasva, minket is megcsap
olyan friss, illatos levegö, mint Gárdonyit, amikor
az idézett szavakkal üdvözli a "Márczius"-t. Erre
a czimre keresztelte elsö aquarelljét, amelylyel a
kötet kezdödik. Ez is, a többi is : "Virágok és bo-
garak", "A haragosok", "Este", "Boriska" stb.
csupa frissesség és gráczia. A m a i m e l l é k l e -
t ü n k t á r c z á j á b a n "A kék pille" czimü
poétikus apróságot mutatjuk be a kötetböl, amely-
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nek gyors népszerüségéhez nem férhet kétség. Gár-
donyi különben legujabb müvének ezt az alczimet
ad ta : "Egy tanitó feljegyzései márcziustól szep-
temberig". Oly közvetlenek, kristálytiszták ennek a
"tanitó"-nak a följegyzései, oly varázszsal hatnak
reánk, mintha Burnsnek egy-egy dalát hallanók
vagy megállanánk Meissoniernek egy névjegynagy-
ságu skizze elött A könyvpiacz e nagyérdekü uj-
donsága a Légrády testvérek kiadásában, a "Leg-
jobb könyvek" sorozatában jelent meg és Mikszáth
Kálmánnak Tan ajánlva. Ára 1 korona.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Törvényszéki elnök a fogságban.

Nagy feltünést keltett tavaly az a párbaj,
amelyben Róth Gergely nagykikindai törvény-
széki elnök és az odavaló ügyészség vezetöje,
Makk Károly királyi ügyész álltak szemben.
Az elnököt is, az ügyészt is tizenöt-tizenöt
napi államfogházra itélte volt a szegedi tör-
vénvszék s mind a ketten megnyugodtak az ité-
letben. Makk királyi ügyész azóta elszenvedte
a büntetését, Róth Gergely azonban kegye-
lemért folyamodott. A dolog most dölt el, még
pedig ugy, hogy a k e g y e l m e t n e m
k a p t a m e g Róth törvényszéki elnök, aki-
nek ekként nemsokára be k e l "vonulnia" va-
lamelyik államfogházba. Nem pikantéria nél-
kül való dolog: egy törvényszéki elnök, aki
fogságban ül.

== Ruha és ruhapénz. Érdekes végrehajtási
lset foglalkoztatja most a biróságokat, sok szóbe-
szédre adva alkalmat a jogászoknak. Az Árvay-
szabóczégnek ruhakontó fejében 5487 forint köve-
telése lévén Márkus Emilián, a Nemzeti Szinház
müvésznöjén, ellene végrehajtást vezetett A mü-
vésznönek a következö járandóságai vannak a
szinháznál: évi fizetése 2400 forint, fellépti dij
2000 forint, ruhapénz 1600 forint, lakáspénz 1600
forint, rendkivüli ruhapénz 4750 forint, összesen
12.350 forint évenkint. A czég képviseletében dr.
Sebestyén József mindezt lefoglalta, ami aztán egy
érdekes Birói határozatot provokált Ugyanis a
müvésznö nevében dr. Nagy Dezsö elöterjesztéssel
élt s erre az V. kerületi járásbiróság m e g s e m -
m i s i t e t t e a végrehajtást, kimondván, hogy a
végrehajtási törvény 54. szakasza értelmében csak
a tiszta fizetésnek egyharmada lett volna exekvál-
ható, a müvésznö egyéb járandóságait érinteni sem
szabad. Az eset azért komikus, mert Márkus
Emilia é p e n s z i n h á z i r u h á k é r t t a r -
t o z i k s ime 6350 forintnyi ruhapénzéhez nyulni
épen a törvény tiltja. Hivatkozással erre a tör-
vényre, mint az "Ügyvédek Lapja" közli, a másod-
biróság is helybenhagyta a határozatot a következö
kijelentéssel:

"A végrehajtási törvény 51. szakaszának
m) pontja és az 54. szakasz végsö sorainak
egybevetéséböl kétségtelenül megállapitható, hogy
a szinmüvésznönek ruhapénze törvényszerüen
foglalás alá nem vehetö.

Kétségtelen, hogy ez kétségtelenül megálla-
pitható a törvényböl. Csakhogy a törvényhozó,
amikor biztositani akarta a müvésznöket legalább
annyira, hogy a r u h a p é n z ü k megközelithetö
ne legyen, elfelejtett egyet: a r u h a k o n t ó t
Mert nem furcsa-e, hogy a ruhapénzhez még a
ruhaszállitónak sincsen joga.

== Gyujtogatással vádolt földbérlö. Kellemet-
len gyanuba keveredett Schaimovits Dávid fiatal
gazdász, a dusgazdag Schaimovits József pozsony-
megyei földbirtokos fia. A fiatal ember nemrég a
fövárossal szomszédos Buda-Kalázon telepedett meg,
kibérelvén ott a Löwy-féle földeket. E hónap he-
tedikén éjjel a bérleten nagy tüz pusztitott s ami
szalma, zab, rozs és egyéb takarmány volt a szé-
rüskertben, mind elhamvadt Az elégett termény
biztositva volt, s a falubeliek, akik a közéjük ke-
rült idegen Schaimovitsot nem szivesen látták, sut-
togni kezdték:

— Maga a bérlö gyujtotta fel a szérüt
Mikor a jegyzö és a csendörök kimentek vizs-

gálatra, két szeszgyári morva munkásnö már egye-
nes váddal lépett fel:

— Láttuk éjfélkörül, közvetlenül a tüz elött,
Schaimovitsot a kazlak közt bujkálni,

A fiatal bérlö tagadása nem használt, Schai-
movitsot letartóztatták a csendörök és bekisérték a
szentendrei királyi járásbirósághoz, ahol két hétig
tartották fogságban. Az uri foglyot tegnap beszál-
litották a pestvidéki törvényszékhez s itt dr. Bucz
vizsgálóbiró tüstént kihallgatta. És akkor Schaimo-
vits nemcsak megmaradt annál, hogy ö ártatlan,
de alibije bizonyitására is vállalkozott, Egyuttal dr.
Káldor Gyula védö a vizsgálóbirónak egy irásos
beadványt nyujtott át, valószinüsitve benne, hogy a
két munkásasszony minden alap nélkül vádolt. Be-
ismerték ugyanis Kuppa Péter országgyülési kép-
viselö elött, hogy csak azért vádolták a bérlöt,
hogy aztán vagy ezer forintot kapjanak — amint
mondották — a vallomásuk visszavonásáért.

Ezt elörebocsátva, dr. Káldor hivatkozott arra
a sérelemre, hogy védenczét maris két hétig tar-
tották fogságban Szent-Endrén, kérte hi t a vizs-
gálóbirót, hogy mielöbb kiutazzék Buda-Kalázra s
helyszini szemlét tartván, sürgösen hallgassa ki a
tanukat. Bucz biró azonnal helyt adott a kérésnek,
kiutazott Szent-Endrére és a kihallgatások után,
ma visszatért a fövárosba. Erre az ügyben tett
elsö intézkedése az volt, hogy ma Schaimovitsot
szabadlábra helyezte. A vizsgálat azért még tovább
folyik, mert a dolog eddig nem tisztázódott telje-
sen. A terhelt szabadonbocsátását Nagy Géza királyi
alügyész sem ellenezte.

== Az elkobzott "Végvidék" ügye. Megirtuk
a napokban, hogy a pancsovai királyi ügyész a
Pancsován megjelenö "Végvidék" czimü lap egy
számát "K. und k. Iustitia" czimü vezérczikke
miatt elkobozta. Erröl az ügyröl most a követke-
zöket irják: Az elkobzást a volt határörvidéken
még ma is érvényben levö, 1862. deczember 17-én
kelt osztrák sajtótörvény 6. szakasza alapján ren-
delték el, amely szerint olyan nyomtatványok, ame-
lyeknek tartakna közérdekböl üldözendö, a királyi
ügyész rendeletére is zár alá vehetök. A pancsovai
királyi törvényszék az ügyész konfiskálási rendele-
tét megerösitette, s az ügyész inditványára a lap
ellen a büntetötörvénykönyv 172. szakaszának má-
sodik bekezdésében körülirt osztály elleni izgatás
vétsége miatt az elönyomozást elrendelte.

== Egy titokzatos eset. Föltünést keltett ami-
nap Bartek Gyula dologtalan borbélylegény és
Darázs Imre csirkekereskedö esete, akik közös el-
határozással erös mákonyt ittak a czinkotai és csö-
möri határnál fekvö erdöben, hogy megszabadulja-
nak az élet terhétöl. Darázs terve sikerült, a méreg
megölte. Bartek Gyulának azonban egy kis szédü-
lésnél egyéb baja nem esett. Az esetet aztán ö
maga jelentette be a hatóságnak. A vizsgálóbiró
gyanusnak találva a dolgot, letartóztatta Bartek
Gyulát Az orvosok pedig felbontották Darázs holt-
testét, de semmire sem akadtak, ami gyilkosságra
engedne következtetni. A vizsgálat se tudott terhelö
bizonyitékokat szerezni, hogy Bartek biztatta volna
Darázs Imrét az öngyilkosságra, s igy a vizsgáló-
biró, dr. Bucz Lajos ma délben szabadon bocsá-
totta Bartek Gyulát, aki ellen a vizsgálat különben
még folyamatban van.

— Nem érem én meg ennek a dolognak a végét
— mondotta az életunt ember — mert elemésztem
magamat

— De miért akar mindenáron öngyilkossá
lenni? — kérdezte tudósitónk a fogházból szaba-
don bocsátottat

— Nyomorult az élet. Nem érdemes küz-
ködni vele.

— Lássa, Bartek, hisz majd minden em-
bernek van baja. Türjön, dolgozzék és reméljen !

— Dolgozzak? — uram, nézze, hogy reszket
a kezem, ilyen kézzel nem borotválhatok, nem
folytathatom mesterségemet. Nincs más hátra, mint
meghalni! mondotta elkeseredetten.

— Nézzen más mesterség után, menjen ta-
lán pinczérnek — folytatta tudósitónk. Bartek

Gyula elgondolkozott, hosszasan nézett maga elé,
aztán igy szólt komoran:

— Köszönöm a tanácsát, uram, majd még
gondolkozom fölötte. És ha nem lennék öngyilkos,
ugy pinczérnek állok be!

Megbillentette a kalapját és sietve távozott a
pestvidéki törvényszék kapuja alól.

SPORT.
+ Gomba gyözelme. A sok csuf vereség

után, melyek Baden-Badenbe küldött lovainkat
érték, végre egy gyözelem hirét hozza a táviró. A
magyar lóbecsületet Gomba mentette meg, mely a
30.000 márkás Prince of Wales Stakes-ben könnyen
gyözött a német lovak ellen. A versenyeredmény a
következö:

Prince of Wales Stakes. Dij 30.000 márka.
Távolság 1300 méter.
Wiener Wilton lovag 5é p m G o m b a 61.5 kg.

lovagolta Smith
Blottnitz százados 5é pm Goldregen 61-5 kg.

lovagolta Martin.
Báró Oppenheim E. 4é s m Monaco 63.5 kg.

lovagolta Chaloner
Futott még: Surrogat.
Birói itélet; Ötnegyed hoszszal könnyen nyerve.
Totalisateur; 10 : 28. Helyre 20 : 23 I., 26 II.

Budapesti lóversenyek.
(Nyolczadik nap.)

Gonosz gyözelme az elnöki dijban volt a
mai nap szenzácziója. Esterfi a hót kilogramm
poenalitással a nyergében 2600 méter távolságu
versenyben gyors iramban bámulatosan jól futott.
A távoszlopnál még biztos nyerönek látszott; de a
végküzdelemben a könnyüsulyu Gonosz egyhosz-
szal elözte meg. A moralis gyöztes Esterfi volt, de
a versenyben mégis Gonosz gyözött, ugyanaz, ame-
lyet a Rohonczy mén legveszedelmesebb ellenfeléül
tekintettünk.

Gonosz a Péchy-istálló gyözelmeit szaporitotta,
pedig ez a mai gyözelem a Kincsem-istálló népszerü
dresszét illette volna meg, mivelhogy Gonosz Blas-
kovich Ernö tenyésztése. A Gaga-Kényes csikó egy-
éves korában olyan vad volt, hogy alig birtak vele
s ezért Blaskovich Ernö potom áron eladta Péchy
Andornak. A vad csikó az uj gazdánál egészen
megváltozott.

Eleinte Doria vezetölova volt. Istállótársát el-
kisérte Hamburgba a derbyhez. Doria veresége
után a vezetölovat küldték versenybe. Kottingbrunni
gyönge futásai után, hol egyizben ezerkétszáz mé-
terre Malteser-t gyözte le, Budapesten futott egy
handicap-ben, melynek távolsága már 1400 méter
volt. Ekkor Mauritius ellen gyözött. E futása után
már mértföldes távra küldte ki istállója, a budai
dijban, hol Duna és Shannon ellen volt elsö.

A ló gazdája se hitte, hogy Gonosz 2600
méter távolságot is kiálljon, nem sokat törödött az
elnöki dijjal, Baden-Badenbe utazott. Lova mai
fényes gyözelmének a hirét táviratilag tudta meg.
Nagy kár, hogy Gonosz tenyészczélokra már nem
használható s hogy tenyészversenyekben sem fut-
hat. A jobbik ló mégis Esterfi, mely egyenlö suly
alatt sokkal könnyebben lett volna gyöztes Gonosz
ellen, mint arnaz ma volt.

A többi futamok, a Vigasz-dij kivételével is
rendkivül érdekesek voltak. Izgalmasak voltak a
kétévesek versenyei, melyek végküzdelmében csak
az utolsó pillanatban dölt el a dij sorsa és a kéz-
ben szorongatott ticket értéke. A jobb osztalékok-
ban sem volt hiány. Igy az 1000 méteres handi-
capben Etuska második helye után 50 forintra több
mint 1000 forintot fizetett a totalisateur.

A részletes eredmény a következö .-

I. Eladóverseny. Dij 2000 korona. Távolság
1400 méter.
1. Gr. Baworowski W. D o 1 o m i t 52 kilogramm,

lovagolta Láznik
2. Blaskovich Ernö H o n f i 48 kilogramm,

lovagolta Fürst
3. Krausz L. T r i a n o n 45.5 kilogramm,

lovagolta Lipovniczky,
Futottak még: Zangen J. Balek 58.5 kilogramm,

lovagolta Imre. Egyedi A. Jurátus 49.5 kilogramm,
lovagolta Korytko. Mr. Lincoln Villanyos 44.5 kilogramm,
lovagolta Travnicsek.

Birói itélet: Küzdelem után félhoszszal nyerve,
másfél hoszszal harmadik.

Totalisateur: 5 : 29. — 1 frtos helyen 5 : 29
— 30 kros helyen 5 : 27. — Helyrefogadások: I. 25 :
55. II. 25 : 45.

A többi ló quotája gyözelem esetén : 5 : 15 Balek,
5 : 18 Juratus, 5 : 20 Honfi, 5 : 48 Trianon, 5 : 192
Villanyos.

Könyvfogadások: 2.5 Balek, Honfi és Jurátus,
4 Dolomit, 6 Trianon, 10 Villanyos.

Versenyérték: 1970 korona, 220 korona a má-
sodiknak.
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II. Háromévesek gátverseny handicapje. Dij
2000 korona. Távolság 2400 méter.
1. Gróf Kinsky Zd. Ilis 59.5 kilogramm,

i
2. Gróf Orssich P. hadnagy F u t á r 62 kilogramm,

lovagolta Salter.
3. Mr. Lincoln E n y i n g 55.5 kilogramm,

lovagolta Slinn.
Futottak még: Ottó föherczeg Ex offo 61 kilo-

gramm, lovagolta May. Geist G. Cereal 59.5 kilogramm,
lovagolta Csompora. Szászbereki ménes Thetis 54 kilo-
gramm, lovagolta Opotoczky. Lovag Janota.-Bzowski St.
Alár 63 kilogramm, lovagolta Herbert.

Birói itélet: Három hoszszal igen könnyen
nyerve, négy hoszszal harmadik.

Totalisateur 5 :34, 1 forintos helyen 5: 38. —
30 kros helyen 5 : 52. -- Helyrefogadások: I. 25 : 48.
IL 25 : 35. III. 25 : 93.

A többi ló quotája gyözelem esetén: S : 12
Futár, 5 : 15 Ex offo. 5 : 51 Alár, 5 : 60 Careal, 5 :82
Thetis, 5 : 133 Enying.

Könyvfogadások : 2 Futár, 8 Ez offo, 4 Ilis.
5 Cereal, 8 Alár, Enying és Thetis.

Versenyérték : 1950 korona, 570 korona a má-
sodiknak, 100 korona az egyleti pénztárnak.

III. Elnöki dij. Tiszteletdij. 8000 korona ér-
tékben és 8000 korona a gyöztesnek. Távolság
2600 méter.
1. Péchy A. 3é s h Gonosz 51.5 kilogramm,

lovagolta Sharpe.
2. Rohonczy G. 3é s m E s t e r f i 58.5 kilogramm,

lovagolta Huxtable.
3. Miklósfalvi ménes 4é s m P a 1 n a t o k i 59 kilo-
gramm, lovagolta Bulford S.

Futottak még: Geist G. Szolgabiró 59 kilogramm,
lovagolta Barker. Gróf Eszterházy M. Tanácsos ur 53
kilogramm, lovagolta Cleminson. Gróf Festetish. T.
Crampon 55 kilogramm, lovagolta Hyams. Dr. Russo
E. Bátor 61.5 kilogramm, lovagolta Adams. Mr. Siiton
Primula 50 kilogramm, lovagolta Ibbett.

Adott jelre Primula ugrott el a vezetéssel
Crampon és Szolgabiró elött. Esterfi a negyedik
helyen volt látható, mögötte Bátor, Tanácsos ur,
Palnatoki és Gonosz. Az elsö fordulónál Szolgabiró
rezet Crampon és Primula elött, Esterfi megmarad
a negyedik helyen, ellenben Gonosz az utolsó hely-
röl lassankint felnyomul. A rövid oldalon az iram
mindinkább gyorsabb lesz, az egyenesbe Primula
és Szolgabiró fordulnak elöször, de Esterfi csak-
hamar az élre megy. A távoszlopnál Esterfi látszik
nyerönek, de egyszer csak a kis Gonosz tör elöre
s egy hoszszal biztosan gyöz Esterfi ellen mig Pal-
natoki Szolgabirót szoritja le a negyedik helyre.

Birói itélet: Egy hoszszal biztosan nyerve, más-
fél hoszszal harmadik.

Totalisateur: 5 : 33. — 1 frtos helyen 5 : 23. —
30 kros helyen 5 : 28. — Helyrefogadások: I. 25 : 57.
II. 25 : 48. III. 25 : 95.

A többi ló quotája gyözelem esetén: 5 : 20
Esterfi, 5 : 25 Bátor, 5 : 27 Primula, 5 : 30 Szolga-
biró, 5 : 64 Crampon, 5 : 67 Tanácsos ur, 5 : 95
Palnatoki.

Könyvfogadások : 21/2 Esterfi, 3 Primula, 4 Go-
nosz és Szolgabiró, 5 Bátor és Tanácsos ur, 12 Cram-
pon és Palnatoki.

Versenyérték: 11.000 korona, 1250 korona a
másodiknak, 700 korona az egyleti pénztárnak.

IV. Vigasz-dij. 2000 korona. Távolság 1800
méter.
1. Gróf Wenckheim D. S h a n n o n 46 kilogramm,

lovagolta Wilton.
8. Krausz L. F o n d o r 50 kilogramm,

lovagolta Peake.
Birói itélet: Öt hoszszal feltartva nyerve.
Totalisateur: 5 : 6. — 1 frtos helyen 5 : 7 . —

80 kros helyen 5 : 8.
Fondor quotája gyözelem esetén : 5 : 12.
Könyvfogadások: 5 reá Shannon, 4 Fondor.
Verseny érték: 1970 korona, 350 korona a má-

sodiknak.

V. Welter-handicap. Dij 2000 korona. Tá-
volság 1000 méter.
1. Dréher A. D o g m a 53.5 kilogramm,

lovagolta Bulford S.
2. Rohonczy G. E t u s k a 485 kilogramm,

lovagolta Marsh.
2. Krausz L. M i a T e r e s i n a 50 kilogramm,

lovagolta Peake.
Futottak még: Tränkel A. száz. Longchamps 62

kilogramm, lovagolta Huxtable H. Gróf Festetich T.
Heritiére 60.5 kilogramm, lovagolta Barker H. Báró
Springer G. Or chef 59.5 lovagolta kilogramm, Hyams.
Mr. C. Wood Rege 52 kilogramm, lovagolta Adams.
Rohonczy G. Bóra 41.5 kilogramm, lovagolta. Sands.

Birói itélet: Két hoszszal könnyen nyerve, fél-
hoszszal harmadik.

Totalisateur: 5 : 12. — 1 frtos helyen 5 : 13.
— 30 kros helyen 5 : 14. — Helyrefogadások : I. 25 : 43.
II. 25 : 515.

A többi ló quotája gyözelem esetén: 5 : 24 Or-
chef, 5 : 30 Rege, 5 : 32 Heritiére, 5 : 46 Longchamps,
5 : 70 Mia Teresina. 5 : 106 Bora és Etuska,

Könyvfogadások : l1/2 Dogma, 3 Or-chef, 5 Heri-
tiére, 6 Longchamps, 7 Mia Teresina és Rege, 10 Bora
és Etuska.

Versenyérték: 1960 korona, 640 korona a má-
sodiknak, 100 korona az egyleti pénztárnak.

VI. Kétéves nyeretlenek eladóversenye. 2000
korona. Távolság 900 méter.
1. Gróf Festetics T. F r e e d o m 51 kilogramm,

lovagolta Marsh.
2. Szászbereki ménes T a r n a 51.5 kilogramm,

lovagolta Peake
3. Gr. Teleki J. F á t y o l 47.5 kilogramm,

lovagolta Wilton.
4. Egyedi A. R a n g o s 495 kilogramm,

lovagolta Cleminson.
Futottak még: Gr. Andrássy Tivadar Becses

645 kilogramm, lovagolta Gilchrist Geist G. Kékes 50
kilogramm, lovagolta Ibbett. Jankovich-Bésán Gy
Morgó II. 52.5 kilogramm, lovagolta Adams. Péchy A
Yvonne 49.5 kilogramm, lovagolta Bulford S. Br. Sprin-
ger G. Passable 47.5 kilogramm, lovagolta Finan. Br

Uchtritz Zs. Liebig 49 kilogramm, lovagolta Poole
Wahrmann R. Intruder 58 kilogramm, lovagolta Hyams
Gr. Wenckheim D. Esthajnal 47.5 kilogramm, lovagolta
Sydenham.

Birói itélet: Félhoszszal nyerve, nyakhoszszal
harmadik.

Totalisateur 5 : 36, — 1 frtos helyen 5 : 84. —
30 kros helyen 5 : 31. — Helyrefogadások: I. 25 : 97
IL 25 : 227.

A többi ló quotája gyözelem esetén: 5 : 15 Lie-
big, 5 : 31 Fátyol, 5 : 30 Intruder, 5 : 43 Morgó lI
5 : 82 Becses, 5 : 97 Rangos, 5 : 111 Kékes, 5 : 155
Passable, 5 : 167 Yvonne, 5 : 196 Tarna, 5 : 244 Est-
hajnal.

Könyvfogadások: 1 és fél Liebig, 4 Intruder,
Fátyol, 7 Morgó II., 10 Becses, Freedom, Tarna és
Yvonne, 12 a többi.

Versenyérték: 1970 korona, 1300 korona a má-
sodiknak, 900 korona az egyleti pénztárnak.

A gyöztest megvette gróf Károlyi István 3800
koronáért.

VII. Kétéves nyeretlenek dija. 3000 korona.
Távolság 1000 méter.
1. Dreher A. H ä n g ' d i' a n 56 kilogramm,

lovagolta Bulford S.
2. Ottó fng Ö cs. és kir. fensége S o s c h a 54.5 kilo-
gramm, lovagolta Cleminson.
Geist G. G y é m á n t 56 kilogramm,

lovagolta Sharpe.
Futottak még: Wahrmann R. Bac 56 kilogramm,

lovagolta Adams. Gróf Andrássy T. Pöszméte 54.5
kilogramm, lovagolta Gilchrist. Gróf Festetich T. Duty
54.5 kilogramm, lovagolta Marsh. Gróf Hadik-Barkóczy
E. Troubadour 56 kilogramm, lovagolta Barker., Gróf
Károlyi L Fanny 54~5 kilogramm, lovagolta Huxtable.
Gróf Teleki J. Ifjasszony 54.5 kilogramm, lovagolta
Wilton.

Birói itélet: Fejhoszszal nyerve, három hoszszal
harmadik.

Totalisateur: 5 : 15. — 1 frtos helyen 5 : 17. —
30 kros helyen: 5 : 13. — Helyrefogadások: I. 25 : 35.
II. 23 : 70. III. 36.

A többi ló quotája gyözelem esetén: 5 : 20
Gyémánt. 5 : 33 Fanny. 5 : 37 Bac és Troubadour.
5 : 96 Soscha. 5 : 130 Ifjasszony. 5 : 226 Pöszméte.

Könyvfogadások: 11/4 Hang' di' an, 3 Gyémánt,
4 Troubadour, 5 Fanny, 6 Bac, 7 Soscha, 12 Duty
Ifjasszony és Pöszméte.

Versenyérték: 2970 korona, 730 korona a máso-
diknak.

(Kilenczedik nap.)

Holnap gyönyörü sportra van kilátás. A
Királyné dij ötvenezer koronájáért legalább kilencz
ló fog megküzdeni. A valószinü indulók a kö-
vetkezök :

Mérges v. Komámasszony lovagolja Adams.
Debutante Peake.
Busserl
Or-dur
Véletlen
Bébé
Statesmann
Stewarton
Hébe
Zászlós

Bulford S.
Hyams.
Gilchrist.

, Barker.
Scharpe.
Wilton.

E versenyben tavaly Debutante volt a gyöz-
tes Néni, Gyöngyös és Ganache ellen s nagyon
valószinü, hogy az idén is elsönek fog elhaladni a
birói páholy elött. Nem a tavalyi gyözelme alapján
hisszük ezt, hanem az idei Király-dijban mutatott
formája után, melyet Mindig ellen megnyert volna,
h a jockeyja, Barker, idejekorán kibujt volna a cso-
móból. Leginkább még Busserl gyözhetné le, mely
állitólag nagyszerü kondiczióban van. Meglepetést
Véletlen okozhat.

Tipjeink a holnapi napra a következök:

L Zászlós—Néni.
lI. Jura—Wienerwald.

III. Debutante—Busserl—Véletlen.
IV. Veloce—Abgar.
V. Vértes—Apollonie.

VI. Ronny—Cid—Doge.
VII. Harrier—Gyémánt

A HIVATALOS LAPBÓL.
Kinevezések. A kereskedelemügyi miniszter Bedö

Áron kereskedelemügyi miniszteriumbeli dijnokot, Noz-
droviczky Lajos budapesti lakost és Jeszenszky János
joghallgatót a zálogházak tiszti létszámában, a XI. fize-
tési osztály II-ik fokozatába ideiglenes minöségü segéd-
tisztekké nevezte ki. — A székely-udvarhelyi pénzügy-
igazgatóság Nagy Dezsö végzett fögimnáziumi tanulót
a székely-kereszturi adóhivatalhoz dijtalan adóhivatal-
nokká nevezte ki.

Anyakönyvi kinevezések. A belügyminiszter
Csongrád vármegyében a csongrádi anyakönyvi kerü-
letbe I. anyakönyvvezetö helyettessé Kovács Elemér
segédjegyzöt nevezte ki és öt a házassági anyakönyv
vezetésével és a házasságkötésnél való közremüködés-
sel is megbizta. — Zólyom vármegyében a hajniki
anyakönyvi kerületbe Ivanovics Mihály segédjegyzöt, a
vámosiba pedig Csizmár Arnold jegyzöi irnokot anya-
könyvvezetö helyettesekké nevezte ki és mindkettöt a
a házassági anyakönyv vezetésével és a házasságkö-
tésnél való közremüködéssel is megbizta.

Magyar név. Kiskoru Pertl István és Pertl Gyula
zalaegerszegi lakosok vezetékneveiket Perlaki-ra változ-
tatták a belügyminiszter engedélyével.

Árverések a fövárosban. Mautner I. ingóságai
Ferencz József-tér 6. augusztus 29. Hirschfeld Károly
ingóságai Báthory-utcza 20. augusztus 30. Dr. Eránosz
István ingóságai Kazinczy-utcza 2. augusztus 29.
Weltkugel Gyula ingóságai Bálvány-utcza 4. augusztus
20. Freund Jakab ingóságai Várna utcza 15. augusztus
29. Burghardt Alajos ingóságai Tavaszmezö-utcza 2.
szeptember 3. Dr. Steiner Mór ingóságai Alkotmány-
utcza 27. augusztus 31.

A vidéken. Verespataki Société Lyonaise des
mines d'or de Cetatie ingóságai Verespatakon (Abrud-
bánya) szeptember G. Kiss Géza ingatlana Jobbaháza
(Csorna) községházánál szeptember 13. Veres Miklós
ingatlanai Brassóban szeptember 19. Czebe Károlyné
ingatlanai Mezöturon november 8. Jeremiás Antal
ingatlanai Szováta (Nyárád-Szereda) községházánál
november 2. Berzeviczy Tahy Anna ingatlanai Kis-
Szebenben szeptember 29. Nagy Károly ingatlanai Kis-
Ujszálláson szeptember 29. Néki Antal ingatlanai Ság
(Kis-Czell) községházánál szeptember 19. Surányi János
ingóságai Györött szeptember 2. Török János ingó-
ságai Czéczen (Sárbogárd) augusztus 31. Veiser Náthán
ingóságai Huszton szeptember G. Weigl Eleonóra
ingatlana Révfalu (Györ) községházánál november 21.
Schul Ábráhám ingatlanai Nagy-Sitiken szeptember 29.
Breuer Ödön ingóságai Tatán " szeptember 7. Rózsa
Mihály ingóságai Bárdosi pusztán (D.-Adony) augusztus
29. Csorvay Emil ingóságai Szegeden augusztus 29.
Szauervein György ingóságai Kis-Ujszálláson szeptember
9. Horváth Vendel ingóságai Bagotán (Ó-Gyalla) szep-
tember 12. Novakov Szima ingóságai Szerb-Szent-Már-
tonban (Módos) augusztus 29.

Pályázatok. A nagyatádi (Kaposvár) járásbiró-
ságnál aljegyzöi állásra két hét alatt ; az aradi adó-
hivatalnál adótiszti állásra két hét a la t t ; a székesfe-
hérvári járásbiróságnál albirói állásra két hét alatt ; a
nagy-szent-miklósi földmives iskolánál ösztöndijas gaz-
dasági segédi állásra szeptember 20-ig ; a kaposvári
törvényszéknél aljegyzöi állásra két hét alatt ; a posta-
mesteri állásra Szerepen (Bihar vármegye) három bét
alat t : a zombori törvényszéki fogháznál fogházfelügyelöi
állásra szeptember 19-ig; a nagyváradi pénzügyigazga-
tóságnál fogalmazói állásra két hét a la t t ; az ujpesti
állami faipari szakiskolán asztalossegéd müvezetöi ál-
lásra szeptember 15-ig lehet a folyamodásokat be-
nyujtani.

NYILT-TÉR.
Hogy kén e i iszapfürdö iszap"
borogatás, douche-massagó, kö"
, i • j r l*r i 1 — /es kádfürdö, rheuma, köszvény

téli és nyári gyógyhely

Budapesten. tettként 27 frt közép az ig
ospoktust külpásaóazgr

4% Jelzálog-sorsjegy-igérvények.
9tT Höiás széptertibep 15-én. T^g

Fön;© amény 100.000 köröné, darabja 1.78.

BEIFELD JÓZSEF bankháza

Értesités hölgyek részére.
Bftjzftfi Putzné Kristóf-tér 2. nöi szabászati is-
kolájában a tanfolyam szeptember 1-én kezdödik

o h i t s i
FÖ2AKTÁR

Bodsp1

s ^ y ^ ilijfiisi J
^^^ " Bátbory-utoza 8. B3ám.

A Rohitsi savanyuviz mint
^ l gyogyszer felülmulhatatlan hatásu gyomor-

k O | és bélhurutnál, az ivarszervek hurutjainál
máj- és lépba jóknál, de különösen váltóláznál.

A Tempel forrás borral ve-^
gyitve kitünö üdilö itaL

' Silrii lorrás er' *
. ben kizáróli

ivókurára
használtatik*,

Savanyuviz
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KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

New-York, augusztus 27. (C. T. B.)
aug. 27.

Buza szeptemberre
,, deczemberre

Tengeri szeptemberre
Chicago, augusztus 27.

Buza szeptemberre
Tengeri szeptemberre

aug. 26.
cents

683/8

661/4 -m
3 4 % 343/s
(C T. B.)
aug. 27. aug. 26.

cents
63*/s64

30 29*/é

A tözsde hete.
Az utóbbi napok nagy eseménye a ta-

nácskozás volt, melyre az osztrák és magyar
miniszterek Budán egybegyültek. Sokat vártak
tölük ; oly sokat, hogy a valóságos eredmény
a várakozásoknak még akkor sem felelhetett
volna meg, ha nagyobb lett volna, mint ami-
lyennek bizonyult.

Mikor az osztrák miniszterek hazautaz-
tak, mindenki azt hitte, hogy megvan az egyez-
ség. Az elöre megejtett számitások szerint
három napig kellett volna Budán maradniok ;
és ime, két napi tanácskozás után hazautaz-
tak. Ezt mindenki jó jelnek tekintette. Oly
simán mentek a dolgok, mondák, hogy hama-
rább el tudták öket végezni, mint tervezve volt

Ez nagyon megnyugtatónak látszott.
Mikor azonban az ujabb hir érkezett,

hogy a két miniszterelnök ismét a király elé
lép jelentéstétel végett, megint kételyek tá-
madtak. Vajjon igazán oly jól állanak-e a dol-
gok, mint hitték? És ha a kormányok igazán
megegyeztek; vagy ha legalább csak az egyez-
kedés utjára léptek: akkor mért appellálnak a
megint a királyra, hogy ellenkezö fölfogásaikra
nézve döntö szót mondjon? E kétség Bécsböl
indult ki, ahol a kormány megbizott emberei
elöször tudták meg a királytól kérendö ujabb
audienczia tényét. És nyomon követte e hirt a
tözsde ujabb ellanyhulása. Nem tartott tovább
egy napnál és az értékek árai, melyek a budai
konferencziák tartama alatt szépen emelkedtek
vala, ismét leszálltak arra a mélyebb szinvo-
nalra, melyet a hitelintézet kedvezötlen félévi
mérlege állitott elö. És a hét zárlatának utolsó
perczében mutatkozó csekélyke javulást leszá-
mitva, ugyanezen a szinvonalon mennek át a
jövö hétre.

E magában véve világos jelenséget ért-
hetöség tekintetében elhomályositja az a tény,
hogy tözsdekörökben minden ember szilárdan
meg van gyözödve arról, hogy az osztrák-ma-
gyar közgazdasági egyesség "valamikép" létre
fog jönni. Hogy mikép, azt senki sem tudja;
nem is sejti. De ez nem gyöngiti meg a hitet,
hogy létre jö, mert létre kell jönnie, mert igy
tovább is ellenni lehetetlen. Tudja tehát és
hiszi mindenki, hogy a kiegyezés meglesz és
mégis kétségbe látszik esni mindenki, mihelyt
a tárgyalásokban valamely megakasztó vagy
csak késleltetö mozzanat mutatkozik. Tudják,
hogy az ily inczidenseknek a bizonyosnak te-
kinthetö végeredményre nézve nincs és nem
lehet jelentöségük és mégis azonnal hátrál-
nak, mihelyt a tárgyalások csak meglassul-
nak is.

Mi magyarázza meg e feltünö aggódást?
Egyszerüen az, hogy voltaképen nincs is

üzlet. Mikor az üzlet eröteljes, mikor a forga-
lom nagy, akkor a tözsde nem igen reagál az
oly tényre, mely a kilátásban levö politikai
végeredményeket nem érintheti. De oly napok-
ban, mint a mostaniak — mikor a tözsdén
órák mulnak anélkül, hogy csak egy kötés tör-
ténnék is — "a kis spekuláczió" uralkodik a
helyzeten, a coulisse alsóbb rétege szabja meg
a napi üzlet törvényét. Ezek a gyöngébb esz-
közökkel és gyöngébb igényekkel biró üzérek
beérik a 2—3 tizedes napi variáczióval is és
ezt a csekély változást meg is teremtik
maguknak mindenkor. Viszont pedig, mikor a
politikai táborból valamely hir érkezik, ök az
elsök kik e hirnek fontosságát tulbecsülik és
az árhullámzásnak valamivel szélesebb keretet
adnak, készek lévén persze már a következö
pillanatban visszatérni az elöbbi álláspontra,
ha e megfordulást akármely csekélység in-
dokolja.

Igy állnak elö a kétforintos hausse-ok
és baisse-ek kétszer-háromszor egy hét kere-
tén belöl. Ezeknek azonban senki sem örvend
és senki sem fél tölük. Ki sem használja öket
senki a coulisse föntemlitett szerényebb cso-
portján kivül. Az üzlet hatalmasabb emberei
tétlenül nézik e szük keretü játékot azon tu-
datban, hogy vége fog szakadni, mihelyt a
politikai láthatár csak némileg is földerül.

E jobb idöt pedig az öszre remélik. A
bankok bövében vannak a pénznek : az utolsó
prolongáczió is simábban és könnyebben folyt
le, mint remélték. A töke pedig végül is nem
maradhat örökké tétlen. Elhelyezést kell keresnie
és találnia. Amint a politikai viszonyok tisz-
tulnak, a közgazdasági tevékenységnek is föl
kell lendülnie. Vannak bizható jelek arra is
hogy ez az idö nem késik sokáig.

A világ gabonatermése.
A földmivelésügyi miniszterium ma teszi

közzé szokásos jelentését, amely a monarchia
konzulátusainak tudósitásai alapján az egyes álla-
mok idei gabonatermését és a fogyasztási szükség-
let becslését tartalmazza. A terjedelmes jelentés
az eddigi beosztás szerint a gabonát fogyasztó és
gabonát termelö államokat csoportositja, amazok-
hoz számitván a bevitelre szoruló, emezekhez a
kivitelre termelö országokat.

A bevitelre szoruló államok közé tartozik
elsö sorban:

(Nagybritania.)
Minthogy Angliában általában véve kedvezö

idöjárás uralkodott s a buza területe növekedett,
valószinünek látszik., hogy a buzatermés eredménye
meg fogja közeliteni a 22—23 millió hektolitert,
nem valószinü azonban, hogy elérje a 24 millió
hektolitert. A rozs terméshozamát 700.000 hekto-
literre, az árpáét 24—25 millió s a zabét 57—58
millió hektoliterre becsülik. Kukoricza termelést
nem üznek az egyesült királyságban. Ezen czikk-
böl az évi szükséglet a lefolyt évben 27 millió
métermázsát tett. A folyó kampagnera nézve a
bevitel által fedezendö buzaszükségletet 40—42
millió métermázsára, a lisztszükségletet 11—12
millió métermázsára, a rozsszükséglelet 500—600
ezer métermázsára, az árpaszükségletet 12—13, a
zabszükségletet 8—9 és a kukoricza szükség-
letet 25—30 millió métermázsára teszik.

A buzafogyasztás nagyságának kimutatása
czéljából közöljük még a következö adatokat:

a mutatkozó hiány
összes termés buza és lisztben

m i l l i ó h e k t o l i t e r
1898-ban 22.50 68—70
1897-ben 19.11 68
1896-ban 21.18 75
1895-ben 13.92 71
1894-ben 21.36 64
1893-ban 18.42 60

(Francziaország.)
A gabonatermés a kedvezö idöjárási viszo-

nyok és a nagyobb gabonaterület folytán is nem-
csak a mult évi eredménynél jelentékenyen nagyobb
hanem az utóbb lefolyt évek terméshozamai között
is föképen a buzatermés hozama páratlanul áll.
Francziaország idei buzatermését 122—125 millió
hektoliterre becsülik. Ez a 122—125 millió hekto-
liternyi eredmény, amelyre kilátás van, a fogyasz-
tást nem fogja fedezni, mivel buzából az egy évi
szükséglet rendes termés mellett 128—130 millió
hektoliter szokott lenni. Nagy termés esetén és
amikor még az árak sem magasak, a fogyasztási
képesség 8—10 százalékkal emelkedik.

Francziaország rozstermését 18—18-5, árpa-
termését 10—11, zabtermését 43—44 és kukoricza-
termését 7—7.5 millió hektoliterre teszik. Ami az
árpa, zab és kukoricza bevitelét illeti, az elörelát-
hatólag szintén elég jelentékeny lesz a folyó kam-
pagneban, miután Francziaország ezekböl a czikkek-
böl ép ugy rá van utalva a bevitelre, mint a bu-
zából. Az árpa beviteli szükséglet 1.2—1.5 millió,
a zabszükséglet 2—3 millió s a kukoriczaszükség-
let 3—4 millió métermázsára tehetö.

Francziaország idei buzatermése az elözö
évek termésével szemben, továbbá buza és liszt
bevitele a következö volt:

összes termés beviteli szükséglet
m i l l i ó h e k t o l i t e r

1898-ban 123.5 6—8
l897-ben
1896-ban
1895-ben
1894-ben
1893-ban
öt évi átlag
(1893—1897)

88.5
118.9
119. 5
121.0
97.9

109.10

30
2.50
6.38

16.37
13.13

13.70

(Németország.)
Németország öszi gabonaterméshozama —

mivel a gabonával bevetett terület a mult évi terü-
lethez képest lényegesen szintén nem változott —
a mult évi eredményt legfeljebb néhány százalék-
kal fogja felülmulni. Ez is csak abban az esetben
fog bekövetkezni, ha a cséplési eredményekben
csalódás nem fogja érni a gazdákat.

A mult évben termett 29.13 millió méter-
mázsa buza, mig az idei termést 30 millió méter-
mázsára teszszük; termett továbbá 6932 millió q
rozs, az ideit 70 millió q-ra becsüljük.

Az árpatermés hozama tett a mult évben
22.42 millió q-t, a folyó évben várható termés
23—24 millió métermázsára tehetö : a zabtermést
1897-ben 48.44 millió métermázsára becsülték,
holott az idei termés valószinü eredménye 50—52
millió métermázsára tehetö.

A német birodalom gabona-termése ezuttal
sem fedezi a fogyasztást: söt valószinünek látszik,
— mivel a készletek teljesen elfogytak, — hogy a
hiány a mult évinél jelentékenyebb lesz. Minthogy
számitani lehet arra, hogy a német malmok ismét
nagyobb mennyiségü buzát és rozsot fognak im-
portálni örlés-kikészitési eljárás czéljából, való-
szinü, hogy a buzabevitel meg fogja haladni a
13—14 millió métermázsát, a rozsbevitel meg-
közeliti a 8 és esetleg a 10 millió métermázsát s
az árpabevitel a 8—10 millió métermázsát, a zab-
bevitel a 4—5 millió métermázsát, mig a kukoricza-
bevitel a 8—9 millió métermázsát.

Németország buzatermésének eredménye,
szemben az elözö évekkel, a következöleg csopor-
tositható :

1898-ban
1897-ben
1896-ban
1895-ben
1894-ben
1893-ban

összes termés
m i l l i ó

39.4
38.3
38.5
37.7
44.0
38.16

beviteli szükséglet
h e k t o l i t e r

18.20
16.5
20.0
16.6
15.6
15.8

öt évi átlag
(1893—1897)

93 .33

(Ausztria.)

A folyó évben Ausztriában a növényzet, kü-
lönösen pedig a gabona kielégitöen fejlödött; de
késöbb a juniusi és juliusi tulságos sok esö a ter-
mények fejlödését kedvezötlenül befolyásolta, söt
több vidéken meg is romlottak a jó kilátások s
ennek folytán az osztrák birodalom nagy részében
csak közepes termésre van kilátás.

A buzatermés, hozamát tekintettel a kedve-
zötlenebb kvalitásra, 14—15 millió hektoliterre, a
rozstermést 25—26 millió hektoliterre, az árpa-
termést 19—20 millió hektoliterre, a zabtermést
40—41 millió hektoliterre és a kukoriczatermést
6—7 millió hektoliterre becsülhetjük.

Minthogy az osztrák birodalom szükségletét a
beltermelés soha nem fedezi a mutatkozó s külö-
nösen buzában rendszerint igen jelentékeny hiányt,
behozatal utján kénytelen fedezni. Kétségtelen, hogy
Ausztria a folyó 1898/99. évben is sok buzát és
buzalisztet fog importálni, talán még többet, mint
amennyit a mult évben bevittek.

Ausztria szükségletének nagy részét Magyar-
országon szerzi be és habár a mult évben idegen
produktumok jóval nagyobb mennyiségben keresték
fel Ausztria piaczát, Oroszország, Románia és még
az Amerikai Egyesült-Államok is sok gabonát szál-
litottak Ausztriába, mindennek ellenére kétségtelen,
hogy az idén ismét Magyarország fogja ellátni
Ausztriát a szükséges gabonanemüek nagy részével.

Ausztria szükséglete évenkint buzából 24—25
millió métermázsa és rozsból 20—22 millió méter-
mázsa, minthogy pedig a termés buzából 11—12
millió métermázsára tehetö, rozsból pedig 18—19
millió métermázsa, ennek folytán az 1898/99-iki
gazdasági esztendöben a buzahiány legalább is
13—14 millió métermázsa, a rozshiány 3—4 millió
métermázsa lesz.

Ausztria buzatermésének és buzaszükségle-
tének mennyisége az elözö évek eredményeivel
szemben a következö:

összes termés hiány
m i l l i ó h e k t o l i t e r

1898-ban 14.5 16—18
1897-ben 12.3 15. 0
1896-ban 15.5 18.0
1895-ben 14.7 16.6
1884-ben 15.98 15.6
1893-ban 15.38 15.8
öt évi átlag
(1893—1897.) 14.97 16.6

(Olaszország.)
Figyelembe véve azt a körülményt, hogy

Olaszországnak a mult évben gyenge termése volt,
nem csak buzából, hanem az összes gabonafélék-
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böl, valószinünek látszik, hogy a buzatermelés
területileg vagy semmit vagy csak keveset változott.
Buzával legfeljebb 4 .5—4 .6 millió hektár volt be-
vetve s ezen termett mintegy 40—42 millió hekto-
liter. A rozstermés 2 0—2 5 millió, az árpatermés
3—3.5 millió, a zabtermés 6.5—7 millió és a
kukoriczatermés: 25—26 millió hektoliterre be-
csülhetö.

Minthogy Olaszország buzaszükséglete éven-
kint 50—52 millió hektoliter szokott lenni, készlet
pedig ó buzából nincsen, valószinü, hogy a bevitel
leginkább Oroszországból és részben az amerikai
Egyesült-Államokból meg fogja közeliteni a 12
millió hektolitert.

Olaszország buzatermése és buzaszükséglete
az utóbbi évek során a következd volt:

1898 évbben
1897
1896
1895
1894
1893

összes termés hiány
m i l l i ó h e k t o l i t e r

10-12
6.

9 .20
8 .5
6.4

41.00
36.61

51.180
41.50
43.38
37.65 11.3

ötévi átlag
(1893—1897)

4022 8

(Németalföld)

Minthogy a buzával bevetett terület vala-
melyest növekedett, valószinü, hogy az eredmény
néhány százalékkal nagyobb lesz.

A mult évben a buzatermés eredményét álta-
lában hét millió hektoliterre becsülték s az idén
2*3 millió hektoliterre jelzik; a rozstermés ered-
ménye volt 3*85 millió hektoliter, mig az idei ter-
més valószinü eredménye a 4 millió hektoliter kö-
rül kulminál.

Az árpatermés hozama 1.5—2 millió, a
zab-termés pedig 5 .5—6 millió hektoliterre be-
csülik.

Németalföld évröl-évre jelentékeny importra
szorul, de szükségletnél is jóval több gabonát im-
portál, mert mint gabonát közvetitö állam, a nem-
zetközi gabonapiaczok forgalmában jelentékeny
szerepet játszik. Évi forgalma tesz buzában 14—15
millió métermázsát, rozsban 5—6 millió méter-
mázsát.

A folyó campagne-ra nézve a buzaforgalom
meg fogja haladni a 14—15 millió métermázsát;
a rozsforgalom a 6—7 millió métermázsa a
lisztforgalom az 1 .5 millió métermázsát s a
kukoriczaforgalom a 6.5—7 millió métermázsái,
ennek a mennyiségnek jelentékenyebb része ter-
mészetesen ismét Németországba fog jutni. Német-
alföld hiánya buzából és lisztböl 3 .5—4 millió mé-
termázsára, rozsból 3.5—4 millió métermázsára s
kukoriczából 2 .5—3 millió métermázsára becsülhetö.

(Svájcz.)
Svájcz gabonatermése csaknem hasonló a

mult évi eredményhez : tavaly 1.60 millió hekto-
literre becsültetett a buzatermés, az idén pedig
legfeljebb 1.70 millió hektoliterre becsülhetö, még
akkor is, ha az átlagos termés közepes lesz. Mint-
hogy továbbá Svájcz évröl-évre saját termésének
felhasználásán kivül jelentékeny importra szorul,
bizonyos, hegy a folyó 1898—99-ik esztendöben is
buzából és lisztböl legalább 5—6 millió méter-
mázsát, vagyis mintegy 6—81 /2 millió hektolitert
fog importálni. Ezen mennyiségnek nagyrészét
Oroszország és az amerikai Egyesült-Államok szál-
litják ; a magyar piaczokról importált gabona- és
Iisztforgalom az idén sem lesz jelentékeny, mert
az elöbb emlitett államok produktumai jóval ol-
csóbbak Svájcz piaczaira szállitva.

(Belgium.)

Konstatálható, hogy végeredményül a buza
7.5 a rozs 6.5 millió hektolitert adott, az árpa-
termés valószinü eredménye 1.5—1.6 millió hekto-
liter, mig a zabtermés eredményét 8—9. millió
hektoliterre tesszük. Minthogy továbbá az árpa és
zabbevitel is folyton emelkedik, valószinü, hogy a
folyó l898/99-ik év forgalma is eléri a mult évi
forgalmat. A buzahiányt 13—15 millió hektoliterre,
a rozshiányt 10—12 millió hektoliterre, az árpahiányt
4—5 millió hektoliterre, a zabhiányt 1.5—2 millió
hektoliterre becsüljük. Kukoriczát Belgiumban
ugyan nem termelnek, de azért évenkint 3—4 mil-
lió métermázsa kukoriczát importálnak: az 1898/99.
évre a kukoricza-importot legalább 4—4 .5 millió
hektoliterre lehet becsülni.

(Dánia.)
A terméskilátások a mult évi eredményekkel

csaknem egyezök. A valószinü buzaeredmény tehát
1.50 millió hektoliter. A rozs terméshozama 6 .5
millió hektoliterre, az árpa terméshozama 7 .5—8
millió és a zabtermés huzama 10—11 millió hek-
toliterre becsülhetö. Minthogy Dánia évröl-évre
egy millió métermázsa buzát és lisztet importál s
a rozsimport is közel egy millió, az árpaimport
400—500 ezer és zabimport 200—300 ezer, végül
a kukoriczaimport is 2.200,000—2.500,000 méter-

mázsára rug, a folyó évre nézve ugyanannyira be-
csüljük a beviteli szükségletet.

(Svédország és Norvégia.)
Norvégiában a gabonatermelésre vonatkozó-

lag az adatok hiányoznak. A mult évben bevittek
96.986 métermázsa buzát (1896-ban 87.957 méter-
mázsát) és 1.900,554 métermázsa rozsot (lS96-ban
1.974,273 métermázsát. Svédországban az aratást
csak most kezdték meg s ámbár a kilátások ked-
vezöek voltak, azért az idei termés nem lesz sok-
kal kedvezöbb a mult évinél. Valószinü, hogy a
folyó évben Svédországban és Norvégiában 1.80—
1 .90 millió hektoliter buza, 9 millió hektoliter rozs,
5 .5 millió hektoliter árpa és 21 millió hektoliter
zabra van kilátás. A két állam beviteli szükség-
lete 1 .3—15 millió métermázsa buza, továbbá 2 .8
millió métermázsa rozs.

(Spanyolország.)
Az idei buzatermést Spanyolországban 34—

35 millió hektoliterre lehet becsülni. A rozstermést
8 millió, az árpatermést 18 millió, a zabtermést
2 5 millió és a kukoriczatermést 6 .5 millió hekto-
literre becsülik.

A folyó évi beviteli szükséglet buzából és
lisztböl 2 millió hektoliterre tehetö. A többi ter-
mények a forgalom szempontjából csak igen cse-
kély szerepet játszanak.

(Portugalia)
A termés általában kedvezöen Ütött ki s a

fogyasztást 10 hónapra teljesen fedezni fogja; a
mult évi termés csak 7—8 hónapra volt elegendö.
A hiány tehát jóval kisebb és könnyebbén lesz
fedezhetö mint a mult évben. Portugalia buza-
termése megközelitöleg 3 millió hektoliterre be-
csülhetö. Minthogy a mult évben Portugaliába
közel 2 millió métermázsa gabonát, illetve buzát
importáltak, valószinü, hogy a folyó évi import az
1*5 millió métermázsát, illetve a 2 millió hekto-
litert nem fogja meghaladni

(Görögország.)
Az összes terméshozamot buzából Ó-Görög-

országban 3 millió kilóra és Tessaliában 3 .2 millió
kilére, azaz összesen mintegy 6 2 millió kilére
=1.2—1.3 millió hektoliterre becsülik. Minthogy
Ó-Görögország buzaszükséglete 8 millió kilére,
Tessalia szükséglete 3 millió, összesen tehát 11
millió kilére, 1.80 millió hektoliterre becsültetik,
ennélfogva a mutatkozó hiány mintegy 600.000
hektoliter. A hiány nagyrészét az orosz biroda-
lomból és Bulgáriából fedezik.

Kivitelre termelö államok:
(Oroszország.)

Európai és ázsiai Oroszországban a termés
kilátások nagy átlagban kedvezöbbek ugyan mint a
mult évben voltak, de még sem kielégitök, mert
egyes nagyobb területeken az idén ismét egészen
gyengén, söt itt-ott rosszul sikerült a termés. A
bevetett terület, valószinüleg épen olyan kiterjedésü,
mint a mult évben volt, söt talán valamivel csök-
kent vetömagvak hiányában.

A folyó évi buzatermés a mult évinél leg-
feljebb 8—10%-kal lesz kedvezöbb, a rozstermés
pedig mintegy 5%-kal jobb az 1897-iki termésnél.

Az árpatermés hozamát 10—15 százalékkal,
a zabét 15 százalékkal és a kukoriczáét 5 száza-
lékkal becsüljük többre. Igy tehát a folyó évre
várható termés hektoliterekben illetve métermá-
zsákban t e sz :

ezer ezer
m.-mázsa = hektoliter

buza 100.400 = 132.000
rozs 181.000 = 258.570
árpa 58.149 — 90.860
zab 110.565 = 251.200
kukoricza 13.923 = 18.320

Minthogy az orosz birodalomban a készletek
nagyobbára már augusztus hó elején, tehát aratás
kezdetén részben belfogyasztás, részben pedig export
következtében teljesen elfogytak s a birodalomnak
épen azon a részén, ahonnan különben normális
termésü években jelentékeny sz export, az idén pe-
dig a rossz termés miatt mi felesleget sem lehet
remélni, ez okból az orosz birodalom összes ga-
bonafeleslegét hozzáadva azon mennyiséget is,
amelyet Szibéria az exportnak átengedhet, a követ-
kezö mennyiségre taksálhatjuk:

buzafelesleg mintegy 26-28 millió
rozsfelesleg " 8—9 ,,
árpafelesleg ,, 13—14 "
zabfelesleg " 6—7 ,,
kukoriczafelesleg " 4—5 ,,
Az exportra nézve a maximum mennyiségét

kellett ezuttal felvenni, mert orosz kereskedelmi
körökben az az általános nézet, hogy orosz ter-
mények iránt az idén jó minöség következtében
élénk lesz a kereslet.

Maradna tehát az idei gabonatermésböl a
meglevö csekély készleteken kivül Oroszországban
vetömagnak és a belfogyasztás czéljaira mintegy
75—80 millió q. buza, 170—172 millió q. rozs

42—45 millió q. árpa, 102—105 millió q. zab és
8—9 millió q. kukoricza.

Az 1898—99-diki campagne gabonaszükség-
lete részben az alacsonyabb árak miatt, részben
pedig és különösen azért, mert a burgonya a biro-
dalom nagy részében romlik, a mult évinél tete-
mesen nagyobb lesz, nem lehetetlen tehát, hogy
az export czéljaira kimutatott felesleget kissé ma-
gasra becsültük.

Mindenesetre a jövöbeli konjunkturáktól függ,
menyniben valósul meg a remélt forgalom a
mennyi gabona kerül majdan exportra.

(Magyarország.)

A mult évi szokatlan gyenge termésü esz-
tendö hazánkban is kivételes állapotokat teremtett.
A kenyér drágasága miatt a föbb kenyértermények
fogyasztása tetemesen csökkent. És mert gabona-
nemüekböl igen csekély feleslegünk volt, az export
oly alacsony fokra sülyedt, aminö évtizedek óta
nem volt.

A kisebb mérvü fogyasztás és az export-
csökkenéséhez járult még egy harmadik jelenség
is, tudniillik az, hogy a mult év öszén fökép a
kisebb parasztgazdák birtokain vetömag hiányában
az ösziekkel bevetett terület sok helyen kiseb-
bedett. A száraz tél, az egerek és férgek sokasága,
de a korai és utófagyok, továbbá az erös viharok
az elvetett magvakban s a kikelt vetésekben is
tetemes károkat okoztak, ugy hogy már a tavasz
folyamán kitünt, hogy az öszi buza, rozs és árpá-
val bevetett terület sem maradt meg egészben ; s
a meglevöböl is több vidéken sokat fel kellett
szántani. Az 1897-iki rosz termés után tehát nem
a legkedvezöbb körülmények között indult meg a
folyó év sem s bár a tavaszi idöjárás általában
elég jó lefolyásu volt, azért már az ösziekben mu-
tatkozó hiányokat és veszteségeket nem volt képes
országszerte helyrehozni.

A munkálatok haladásával mindjobban elö-
térbe kerültek azok az átlagok is, amelyek a ter-
mésbecsléseknél mintegy alapot képeztek. Minél
több próbacséplési eredményt ismertek a gazdák
annál jobban kitünt, hogy a termés nem minde-
nütt igazolta a hozzáfüzött reményeket. Igaz, hogy
egyes helyeken kellemes csalódás is érte a gazdá-
kat s épen ez a körülmény az, ami miatt ma már
nagy általánosságban konstatálni lehet, hogy Ma-
gyarország gabonatermése a közepes eredménynek
felel meg.

A gabonanemüek csekélyebb hozamát azon-
ban némikép ellensulyozza a nagyobbrészt elö-
forduló jó minöség, aminthogy tényleg a buza, rég
nem volt oly kiváló szép minöségü mint az idén.

Az öszivel bevetett terület a mult évinél
jóval kisebb volt és ha ezen visszaeséshez még az
elemi csapások által okozott károkat is hozzáadjuk,
kitünik, hogy a különbség az 1895-ik évi és az
1898-ik évi terület között a buzánál mintegy
13 százalék és a rozsnál 15 százalék.

A legutóbb közzétett adatok szerint volt a
buza területe : 4,800.000 k. hold.
a rozs " 1,565.000 " "
Minthogy a buza országos átlagban közel

7 métermázsát adott katasztrális holdanként, a
rozs pedig hat métermázsát meghaladó átlaggal
fizetett, összeredménykép termett az országban:

buza mintegy 32.8 millió
rozs " 10.0 " métermázsa.
Az árpa területét az 1895-iki országos felvé-

telek alkalmával a magyar királyi központi statisz-
tikai hivatal 1,787.562 katasztrális holdra, a zab
területét 1.685.304 katasztrális holdra becsülte, a
folyó évben emelkedett a tavaszi kalászos termé-
nyek területe — figyelembe véve az összes elemi
károk miatt levonandó területet — mintegy nyolcz
százalékkal és igy volt a valószinüleg bevetett
terület

1,930.567 katasztrális hold árpa és
1,820.128 " " zab.

Minthogy pedig országos átlagban az árpa-
termés hét métermázsán valamivel felül ütött ki,
a zab termése pedig a 7 métermázsát megközeli-
tette, az összes termést

árpából mintegy 14 millió
zabból " 12 "

métermázsára lehet becsülni.
Ami a termés minöségét illeti, a buza hekto-

literenkinti sulya, mely tavaly átlagban 74—75
kilogramm volt, az idén 77—80 kilogrammra te-
hetö,, mert az idei termésben jóval több a 80—82
kilogrammos buza, mint a mult évi, söt mint az
1896-ki termésben is volt.

A rozs sulyegysége is jóval meghaladja a
mult évit, hasonlóan az árpa és zab sulyegysége
is. A rozs hektoliterenkinti sulya 71—73 kilo-
gramm, az árpáé 64—66 kilogramm és végül zabé
43—45 kilogramm.

A mult évben átlagban 60—70 kilogrammot
nyomott a rozs, 58—62 kilogrammot az árpa és
38—42 kilogrammot a zab.

Gabonatermésünk vidékenkint mikép fizetett,
kitünik a következö adatokból:
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B u z a (öszi és tavaszi.)

5,515.351
Leszámitva a
területcsökke-
nést és más
veszteség 13°/o-al 716 998

ratott terület átlagos termés összes termés
h. holdakban rnétermázsa métermázsa

6.83 37.685.315

6.83 4,897.083
4,798.355 6.83 32,788.232

R o z s (öszi és tavaszi) és kétszeres
terület kai átlag termés összes termés
boltiakban métermázsa métermázsa
1,840.975 6.36 11,709.898

Leszámitva a te-
rületcsökkenést
és más veszte-
séget mintegy
15%-al 276.146 6.36 1.756.288
Tiszta ered-
mény mintegy:

Á
Összesen:

Több az árpa
területe mint
1895-ben volt
8%-kal

Az összes ered-
mény tehát
mintegy

Tisza Maros
szöge

Több a zab te-
rülete mint
1895-ben volt
mintegy 8%-al

1.564.829
r p a (tavaszi
1,787.562

143.005

1,930.567
Zabii a U.

154.301
1,680.384

134.824

6.36
és öszi).

7.26

7.20

7.26

7.72
6.78

6.78

9,953.611

12,991.311

1,038.216

14,029.527

1,190.535
11,434.588

914.107
Az összes ered-
mény tehát
mintegy 1,820.128 6.78 12338.395

Összefoglalva az anyaország termésével Hor-
vát-Szlavonországok termését, a következö ered-
ményeket kapjuk:

a) b u z a .
terület kat. hold összes termés mm.

1898-ban
1897-ben
1896-ban
lS95-ben
1894-ben
1893-ben

1898-ban
1897-ben
lS96-ban
1895-ben
1894-ben
1893-ban

1898-ban
1897-ben
1896-ban

1898-ben
lS97-ben
1896-ben

5,217.823
5,541.571
5,417.580
5,408.841
5,971.371
6,082.624

b) r o z s .
1,723.817
1,870.062
2,061.054
2.160.000
2,339.129
2,593.777
c) á r p a .

2,054.187
1,694.258
1,871.441

d) Z a b.
1,994.422
1,650.000
1,792.534

35,868.232
26,200.000
40,670.000
41,941.000
42.066.000
45,972.000

10,806.611
9,592.000

14,280.000
11,407.000
16,431.000
16,823.000

14,787.000
9.600.000

13,556.656

13,238.000
9,300.000

11,746.827
(Románia)

A kedvezö idöjárás következtében a növény-
zet meglehetös jól fejlödött és bár voltak az idén
is elemi csapások, azért a termés-kilátások általá-
ban vére mindvégig kielégitök és jók voltak. A
konzulátusok véleményei a termésre nézve csaknem
egybehangzók; Romániában a gabona-termés nagy
átlagban jó közepesen, minöségileg jól sikerült.
Románia buzatermése a bukaresti fökonzul adatai
szerint 24—25 millió hektoliterre, rozstermése
5—5.5 millió hektoliterre, árpa-termése 13—14
millió hektoliterre, zab-termésre 7.5—8 millió
hektoliterre becsülhetö.

A buza-felesleget 10—12 millió hektoliterre,
a rozs-felesleget pedig 0.5—1 millió hektoliterre,
az árpa-felesleget 4—5 millió hektoliterre, a zab-
felesleget 3—4 millió hektoliterre becsülik.

Érdekesnek látszik közölni Románia buzater-
termelésének áttekintéseül a következöket:

összes termés felesleg
m i l l i ó h e k t o l i t e r

1898-ban
1897 "
1896 ,,
1895 ,,
1894 "
1893 "

ötévi átlag
(1893—1897)

24—25
12-84
25-09
2414
15-36
21-18

10—12
7-5

18-0
13.0
12-0
100

121
(Bulgária és Kelet-Rumélia.)

Bulgária és Kelet-Ruméliában a buzával be-
vetett területet figyelembe véve. sokaknál ill

is hiányzott a vetömag s az idöjárás a mult év
öszén Bulgáriában és Kelet-Ruméliában sem volt
egészben alkalmas a vetésre, ennélfogva legfeljebb
1.2 millió hektárra becsülhetö. A termés, amint a
szófiai konzul is megjegyezte, jó közepes. Számi-
tásunk szerint termeit Bulgáriában és Kelet-Rumé-
liában buza 13—14 hektoliter hektáronkint, vagyis
összesen 16.2 millió hektoliter. A rozsterméshoza-
mot 5—5.5, az árpát 4 5—5 és a zabot 2—2.5
millió hektoliterre becsüljük. Ami a kukoriczater-
mést illeti, az alkalmasint kiváló lesz, mert az idö
mindeddig nagyon kedvezö volt.

Föltételezhetö tehát, hogy az idén legfeljebb
csak mintegy 4.0—5.0 millió métermázsa buzát és
lisztet fognak kivinni: rozs mintegy 400,000 méter-
mázsa juthat exportra: kukoriczából és árpából
valószinü, hogy az 1896-iki exportot is meghaladó
forgalom létesül.

(Szerbia.)
Szerbiában a kalászos növények jól fejlödtek,

s a terméssel a gazdák általában véve meg vannak
elégedve. Minthogy Szerbiában a buza területe az
idén legfeljebb csak 300.000 hektár, valószinü,
hogy az összes terméseredmény 3 millió méter-
mázsára azaz 4 millió hektoliterre rug; rozsból
60.000 hektárnyi területröl mintegy 480.000 méter-
mázsa, volt az összeredmény. Az árpa területe
110.000 hektárra, termése 1 millió métermázsára,
a zab területe 140.000 hektárra, termése szintén
1 millió métermázsára, a kukoricza területe 500.000
hektárra becsülhetö s 7 millió mázsa termést vár-
nak belöle.

Ezen termésböl az idén nagyobb a felesleg,
mint rendes körülmények között és pedig a buza-
felesleget 1 millió métermázsára, a rozsét 100.000,
az árpáét 120.000, a zabét 200.000 és a kuko-
riczáét 500.000 métermázsára lehet becsülni.

Minthogy a szerb gabona nagyobbára jó
kvalitásu, helyenkint ugyan a sok esö ismét meg-
rontotta, de sulyos és teltszemü, ez okból elöre-
láthatólag állandóan keresett czikk lesz.

(Törökország.)
A török birodalom termése meghaladja a kö-

zepes átlagot, a valószinü eredmény buzában
európai részeken 14—15 millió
ázsiai " 22—24 "

hektoliter. A török birodalom buzafeleslege valószi-
nüleg meg fogja ütni a 2 .5—3 millió hektolitert.
Rozsból az összes termést 6—7 millió hektoliterre,
a felesleget 400—500.000 hektoliterre, az árpa-
termést 10—12 millió hektoliterre, a felesleget 2 5
3 millió hektoliterre tehetjük. A zab termést 12—13
millió, a kukoriczatermést 25—30 millió hektoli-
terre becsüljük. Ez a két utóbbi terményczikk az
export szempontjából szintén nem jöhet figyelembe,
mivel a termelés ugyszólván csakis a belszükséglet
arányában eszközöltetik.

(Kelet-India.)
A bombayi fökonzul az idei termés eredmé-

nyeket általában kitünöeknek mondja: különösen a
buza fizetett jól, melynek eredményét bátran hozzá
lehet -hasonlitani, az 5 év elötti jó terméshez.

A buzatermés, mely minöségileg is igen jó
volt, a következö eredményeket szolgáltatta:

1897—98-ban 65.068.200 métermázsa
1896—97-ben 48.928.790 ,.
1891-92—1895-96. évek átlagában 60,655.200

métermázsa.
Az idei termés tényleg egyike a legjobbaknak,

a jö termés következtében a gabonaforgalom is
megélénkült s csakhamar közvetlenül aratás után,
a kiürült europai raktárak megtöltése végett, kinál-
kozó jó árak hatása alatt tömeges lett az export.

(Egyesült-Államok.)
Az amerikai Egyesült-Államokban fökép a

buzatermés a mult évi eredményeket is fölülmulja.
A bevetett terület is nagyobb lévén, az idöjárás
sem volt általában kedvezötlen, ámbár viharok,
jégesök itt sem hiányzottak, továbbá a rozsda is
rontotta a termést. Valószinünek látszik, hogy az
amerikai Egyesült-Államokban a buzatermés ösz-
szes eredménye megütötte a 600 millió bushelt,
illetve a 210 millió hektolitert.

A rozstermést 24—25 millió bushelre = 8 5
millió hektoliterre, az árpát 58—60 millió bus-
helre = 20—21 millió hektoliterre, a zabot
660—680 millió bushelre = 235—236 millió hek-
toliterre a kukoriczát pedig 1800—1850 millió
bushelre = 640—645 millió hektoliterre becsüljük.

Az export a folyó évben az amerikai Egye-
sült-Államokból igen magas lesz.

Bár Európában az idén meglehetös jó ter-
més volt, azért bizonyosra lehet vonni, hogy Ame-

rika az 1898—99-iki esztendöben könnyen elfogja
helyezni feleslegének zömét az európai piaczokon.

Az amerikai Egyesült Államok buzafeleslegét
180 millió bushelre = 65 millió hektoliterre be-
csülik.

Az amerikai Egyesült Allamok rozs-feleslegét
8—10 millió bushelre, a kukoriczát a meglövö

készletek figyelembe vételével 170—180 millió
bushelre, az árpát 8—10 millió bushelre és a za-
bot 55—60 millió bushelre becsülik.

(Kanada.)
A buzatermést Kanadára nézve 70 millió

bushelre = 24.6 millió hektoliterre, az árpáét 25
millió bushelre = 830 millió hektoliterre, a zabét
175 millió bushelre = 61.6 millió hektoliterre és
a kukoriczáét 40 millió bushelre = 14.1 millió
hektoliterre lehet becsülni. A borsó is 30 millió
bushelt = 105 millió hektolitert fizetett és igy jobb
lenne a termés, mint 1897-ben volt:

buzából 8 millió bushellel
árpából 4 " "
zabból 27 " ,,
Kukoriczából 13 " "
borsóból 3 " "
Az 1898—99-iki export is élénk lesz s való-

szinü, hogy erre az évre a kivihetö buzamennyi-
ség meg fogja haladni a 8 millió hektolitert. Ta-
valy Kanadából körülbelül 6 millió hektoliter bu-
zát exportáltak. Az árpafölösleg 1 —2 millió, a zab
fölösleg 4—5 millió s a kukoriczafölösleg 2—3
millió hektoliterre becsülhetö.

(Argentina.)
A termés, melyet deczember és január folya-

mán arattak, kielégitö és részben jó volt. A buza-
termés hozamát 15—16 millió métermázsára be-
csülték s ez valószinü, mert a kereskedelem mér
e hó elsejéig is mintegy 10 millió métermázsát az
export czéljaira absorbeált.

(Chile.)
Chile összes fölöslegét mintegy 21/2—3 hó

leforgása alatt elkapkodták s ugyszólván julius hó
elsö feléig a termésfölösleg teljesen értékesittetett.
Chili buzatermését kereskedelmi körökben 600.000
hektárnyi területröl 4.80—5.00 millió métermázsára
becsülték, melyböl a fölösleg 1.2—1.8 millió mé-
termázsa teljesen importáltatolt Dél-Amerika és
Európa részére.

A mult évben a buzakivitel 850.000 méter-
mázsa volt.

Chile kukoriczatermése 3 ' / 2 millió hektoliter
volt ; ebböl már a fölösleget, 1 millió hektolitert,
szintén exportálták.

(Ausztrália.)
A sydnei konzul jelenti, hogy a deczember—

januári buza aratáseredménye csak 37 millió
bushel volt. A következö termésre nézve azonban
már jobbak a kilátások. Ausztrália ezidei fölös-
lege tehát szintén igen csekély, alig 1—1.5 millió
hektoliter között ingadozott, melynek egy kis része
Európába jutott.

(Algir.)
Az algiri fökonzul jelenti, hogy a termés

nagyobbára kielégitö volt. A buzatermés 8—9
millió hektoliter eredményt szolgáltatott. Készlet
ugyan nem sok van az export czéljaira az idei
termésböl sem, mindazonáltal valószinü, hogy a
folyó évben bevitelre sem lesz szükség,

(Egyiptom)
Az Egyiptomi buzatermést a folyó évre nézve

4—4.5 millió métermázsára, az árpatermést, melyre
az idöjárás épen nem volt kedvezö, 3.5—4 millió
métermázsára, a kukoriczatermést, a rossz idö-
járás következtében, mely ezt a növényt érte, csak
5—6 millió métermázsára becsülik.

. Minthogy a kukoriczatermés az ország nagy
részében nagyon gyengén sikerült, valószinü, hogy
a kukoricza-termésböl való hiány részben való
pótlására is igénybe veendö egyéb kenyér-termé-
nyekböl, tudniillik a buzából és árpából sem fog
jelentékeny kivitel fejlödhetni. Magát a buza-feles-
leget Egyiptomban mintegy 800—900,000 méter-
mázsára lehet becsülni.

Az exportra is termelö államok adataiból a
a következö két fontos körülmény tünik k i :

1-ször, a készletek már 1898. év elején annyira
ki voltak meritve, hogy a korán arató export-álla-
mok termésfeleslegének nagy része az 1897—98-ik
campagne második felében csaknem teljesen fel-
használtatott ;

2-szor, kitünik az is, ha a készletek annyira
meg nem csappantak volna az év elsö felében
(1898. évben), akkor a folyó évi meglehetös jó ter-
més az 1898—99-iki campagnera elegendö lett
volna.

A folyó évi terméssel szemben mutatkozó
hiány látszólag ma még nem nagy; ha azonban a
kukoricza, hüvelyes és burgonya terméskilátások
továbbra is csökkenni fognak az Európa szerte
uralkodó kedvezötlen idöjárás miatt, ugy Európá-
nak import utján fedezendö gabonaszükséglete
még számbavehetö mértékben emelkedhetik.

A tengerentuli államok, fökép az amerikai
Egyesült-Államoknak kukoriczából és hüvelyesekböl
való termése felöl a legutóbb érkezett hirek kedve-
zötlenebbek az ezt megelözö hireknél és igy köny-
nyen meglehet, hogy épen annak az államnak ter-
mésfölöslege, mely a legtöbb kukoriczát termeli;
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és exportálja tetemesen csekélyebb lesz, mint a
mennyire az a fentebbiekböl kivehetöleg ez idö
szerint becsültetik. Ép igy bekövetkezhetik ez a
keleti államok és Magyarország kukoriczatermése
tekintetében; is, ahol a már hetek óta tartó rekkenö
höség kényszer érést idéz elö.

Az alább közölt számbeli összeállitásból ki-
tünik továbbá az is, hogy a buzatermés a világon
középszerü eredményt szolgáltatott. Az eredmény
az 1897-ikinél ugyan mintegy 100 millió hekto-
literrel kedvezöbb, de viszont az 1895-iki termés-
nél jóval gyengébb.

A rozs terméshozama egyenlö az l896-iki
eredménynyel, de mintegy 60—65 millió hekto-
literrel nagyobb az 1897-iki általános gyenge ter-
mésnél.

Az árpatermés valamivel jobb a mult évinél,
kisebb azonban az 1886-iki eredménynél. A zab-
termés tetemesen kisebb ugy az 1897-iki mint kü-
lönösen az 1896-iki eredménynél.

A kukoricza ez idöszerint is jóval gyengébb
eredményt igér, mint a mult évi termés vo l t , ugy,
hogy elöreláthatólag közel 100 millió hektoliterrel
lesz kisebb a termés, mint az 1896. évben volt

A mult évi (1697—1893) campagneban a buza
és rozs hiányát pótolták a zab és a kukoricza,
vagyis épen azok a termények, amelyekböl az idén
kisebb termés volt, illetve lesz, minek folytán tehát
a folyó campagneban ez az eshetöség már csaknem
kizártnak tekintendö.

A világ buzaszükséglete az 1898—99. évre
körülbelül 920—930 millió hektoliterre, rozsszük-
séglete 500 millió, árpaszükséglete 330—340 mil-
lió, zabszükséglete 920 millió és kukoriczaszük-
séglete 880 millió hektoliterre becsülhetö.

Feltéve, hogy a kukoricza, hüvelyesek * és
burgonya terméskilátásai további csökkenést nem
szenvednek, a fedezetlenül álló hiány :

buzában mintegy 7—8 millió
rozsban ,, 20—21 ,,
árpában ,, 3—4 ,,
zabban ,, 8—9 ,, és
kukoriczában " 12—13 ,, hektoliter.
Végül államok szerint részletezve közöltet-

nek a buza-, rozs-, árpa-, zab- és kukoriczatermésre
vonatkozólag a következö fökimutatások:

B u z a .

- m E 1897. évi

— o3, millió
i; Si 2 méter- métermázsa, ê  SH
= 5 S mázsa S S £

A) Bevitel által egészitik ki szükségle-
tüket a következö államok:

Nagy-Britannia
Francziaország
Németország
Ausztria
Olaszország
Németalföld
Svájcz
Belgium
Dánia
Svédország és

Norvégia
Spanyolország
Portugália
Görögország

Összesen :

Orosz birodalom
(európai s ázsiai)
Magyarország

(Horvát és Szla-
vonországgal)

Románia
Bolgária és Kelet-
rumélia

Szerbia
Török birodalom
(európai s ázsiai)
Kelet-India
Amerikai Egye-
sült-Államok

Kanada
Argentina
Chile
Ausztrália
Algir
Tunis
Tripolis
Egyiptom

1600
9990
3000
11-50
31.00
1.80
1.30
5.70
1.10

1.45
26.50

2.20
0 8 5

43.50
2300

68—70
99—50

12.50 44—45.30
11.50
4.10
3 .50

24—25
38—40

6—7
4.20 6 00—6.50
8-50
1.00

l.3O

15—16
2—2.50

2.30—3
1.50 28—28.50
2 0 0
1-50

3-50
1.90

110 52
2 20 4—5
1.00 13—14
0.30 13—14
0.307.50—8.50
0.20 4.50—5
— 5—€
0.20 10—12
— 1-10—1-50

— 1 .30—l .50
— 1.50—1.70

1-50
— 0.90

223.30 118.10 338 . 28-348 . 30 5.30 115.38-123.60

B)

9900

35.80
18.50

12.50
3.00

27.00
65.10

160.00
14.50
16.70

4 9 0
9.70
6.50
2 5 0
1.20
4.50

Kivitelre is termelö államok:

33-20

6 00
5 .00

2-00
0.50

—
1.20

58.50
4.50
1.50
0-85
—

0.50
0 .30
—
—

75—80

26—27
9—9.5

8—8.5
2—2.3

24.5—2.5
56—57

110
9—10

7-5—8.2
3—3.8
8—8-5

6
2

l-l
3.2—3.5

2.00 25—28

— 7—8
— 7—9

— 4—4.5
— 0.8—1

— 1.8—2
— 6—7.5

2 .5 50
— 5—6
— 9.5—10.0
— 1 .2—l .8
— 0.9—1.1*)
— 0.5*)
— 0-4—0.5)
— 0.1*)
— 0 . 8-0 . 9

összesen 481-40114.05 350.3-262.4 4 .5

A) Beviteli ál-
lamok

B) Kiviteli ál-

M é r l e g

223.30 118.10 338.2-348.9 5.30 115.3—123.6

481-40 114.05 358.3-362.3 4.5
Föösszeg 704.70 — 688.5—711.3 9.85 14.7—15.1

Tényleges hiány — — — — 5—6
*) Feleslegüket még az 1897/98. kampagneban az

folyó évben január—junius hónapok folyamán.

Rozs
1867. évi

f o r f J l .

b
Mutatkozik

Államok

A) Bevitel
a

Nagy-Britannia
Francziaország
Németország
Ausztria
Olaszország
Németalföld
Svájcz
Belgium
Dánia
Svéd és Norvégia
Spanyolország
Portugália

Összesen

Y"5"? Jero.be-

millió
mm. mm.

által elégitik ki

séglet

métermázsa

1898 -99-re

millió mm.

i szükségletüket
következö államok:

0.50
1300
77-80
1800
1-70
3 0 0
0.35
4.80
4-80
6.50
5.80
0.70

12915
B) Kivitelre is

Orosz birodalom
(európai és ázsiai)

Magyar birodalom
Románia
Bulgária és Kelet-

Rumélia
Szerbia
Török birodalom
Am. Egy. Allamok

18100
10.80
220

3.80
0.35
4-50
600

0.50
0.40
8.60
3.50
0 1 0
1.90
0.10
8.40
1.50
2.50
0 1 0
0.30
27.9

100
135

77—80
21—22

2 .0
5.5—7

0.7—1.0
12—13
6—6.5
9—9.5

5.8—6.0
1—1.1

154.5-162.6
termelö államok:

10.5
1 0
1 5

0 2
0 1

2 .5

170-172
8 .5—9 .5
0.8—1.3

35—36
0.2—0.3
4—4.2

3 . 5-4 . 0

0.50
0 5 0
8—10
3.40
0-30
3—4

0.10—0.30
7.0—8.0
1.5—2.0
2.8—3.0

0.35
0.30—0.50
27.75-32.85

8—9
1.5—2.0
1.5—1.7

0 . 5-0 . 4
0.05—0.1
0.4—0.5
2—2.5

összesen 208.65 15.8 190.5-194.9 13.75-16.2
M é r l e g :

A) Beviteli államok 12915 27.9 154.5-162.6 27.35-33.45
B) Kiviteli államok 208.65 15.8 190.5-194.9 13.76-16.20

Föösszeg 337S0 345.0-357.5 13.60-17.25
Tényleges hiány

Á r p a .
16.0 9.5
6.7 1.5

23.50 10.6
12.5
20
110
100
100
500
3.50

13.5
3 .5

15.43

35
0 1
1.50
10
30
0.5
01
0.2
02

25
8.5

32—33
15—16

220
2.5—2.8
1.60—2.0

4
5.0—5.5

100
1*60
100
30
0.1

1.5—2
0.5—1.0
2.5—8

0.500.60

Nagy-Britannia
Francziaország
Németország
Ausztria
Olaszország
Németalföld
Svájcz
Belgium
Dánia
Svédorsz. és Norvégia
Spanyolország
Portugália

Összesen 89.30 31.7 116.2-119.9 30.0-31.25
B.) Kivitelre is termelö államok :

Orosz birodalom
58.15 13.50 45—50 13—14
14.-80 3.30 8—9 5—6

8.50 3.50 4.5—5 4—4.5

3.50-3.60 0.10-0.15
13.5 —

3.5—3.8 0.2—0.3

(európai és ázsiai)
Magyar birodalom
Románia
Bulgária, és Kelet-

Rumélia
Szerbia
Török birodalom
Kelet-India
Amerikai Egyesült-

Államok
Kanada
Argentina

Ausztrália
Algir
Tunisz
Tripolisz
Egyiptom

300
100
7.50

13.20
5.00

8-50
250

0.20 2.5—2.08
0.10 0.70-0.80
1.50 6—6.5

250
1.00

0.70
0.20

10—11
4

7-8—8
2—2.05

3.75 0.50 3.25

0.2—0.3
0.1—0.2
1.2—1.5

2.5—3
1.1—1.2

0.5—0.5
0.2—0.3

0.6
Összesen 125.90 27.00 93.75-102. 85 27.10-30.7

M é r l e g .
A) Beviteli államok 89.30 31.70 116.2-119.9 29.90-31.75
B) Kiviteli államok 125 .90 27.00 93.75-102.85 27.10-30.70

Föösszeg 215.20 58.70 219.95-222.75 2.80-1.05
Tényleges hiány — — — 1.90

Z a b .
A) Bevitel által egészitik ki szükségletüket a követ-

kezö államok:
Nagy-Britannia
Francziaország
Németország
Ausztria
Olaszország
Németalföld
Svájcz
Belgium
Dánia
Svéd és Norvégia.
Spanyolország
Portugália

25.9
190
51.0
18.0
3.0
2.5
1.5
3.6
4.8
8.5 —
1.0 0.5
0.45 0.2

8.2
30
5.5
30
0.1
10
10
2.5
03

35.5 9—10
22 3

55—56 5
20—21 2 3

30 01
3—3.5 1—1.5

2.2—2.5 0.8—1.0
6—6.5 2—3
5—5.5 0.2—0.3

7.5—8.0 +0 .6—0 .9
1.3—1.5 0 . 2-0 . 3
0.6—0.7 0.1—0.2

Összesen 139.25 25.3 161.1-165.7 23.1—26.8
B) Kivitelre is termelö államok.

Orosz birodalom 110.57 6.80 103—104 6—7
Magvar birodalom 13.24 1.7
Románia 3 30 0-5
Bulgária és Kelet-

Rumélia 100 0-1
Szerbia 100 0.1
Török birodalom 5.50 — 5.4—5.5
Am. Egv.-Államok 103.50 105 92—93
Kanada 26.00 1.8 24—24.5

10.5—11.5 1.5—2
2.5—2.8 0.5—0.6

0 8 - 0 - 9 01—01
0.8—0.9 0.15—0.20
5.4—5.5 —

9—11
1.8—2

Összesen 264.11 21.05 239.0-243.1 19.05-22.90
Mérleg.

A) Beviteli államok 139.25 25.3 161.1-165.7 23.10-26.80
B) Kiviteli államok 264.11 21.5 239.0-243.1 19.05-22.90

Föösszeg 403.36
Tényleges hiány —

— 400.1-408.8 4 .0
— 4.0

Ku

Államok

Nagy-Britannia
Francziaország
Németország
Ausztria
Olaszország
Németalföld
Svájcz
Belgium
Dánia
Svédország és Norvégia
Spanyolország
Portugália

Összesen
Orosz birodalom
Magyar birodalom
Románia
Bulgária, Kelet-Rumélia
Szerbia
Török birodalom
Am. Egyesült-Államok '
Kanada'
Argentina
Chili
Egyiptom

Összesen
A) Beviteti államok
B) Kiviteli . I

Föösszeg

Tényleges hiány

k o r i
kukori-

ban
összes

millió
méter-

5.50
—
5 0

19*5

—
—

—
5 0
1-10

3 6 1
1392
26-50
2500
11-50
700

2100

i c z a.

furga-
loin

millió
méter-

27
3-5

100
4 5
1*5
3-5
1*5
3*5
2*5
o-i
0-5
0-3

58-4
3-50
0-50
550
0-h0
0-40

488-50 56 00
1050
18-50
2-50
5-50

C3J-42
3610

530-42
66652

—

i ró
375
070
—

}

Egy évi
szüksi-glet

millió

Mutatkozik
lb!)S Hy-ra

hiány
metermázsa miilio mm.

29-30
S-l—10

10
1000

21—23
3-5—4

1-5—1-80
3-5—4

2-5
010—0-2
5-3—CO
1.3—1-5

28-5—30*5
5 0

100
4—5

3-5
3-5—4-0
1-5—1*8
3-5—40

2-5
0-1—0-2
0-7—1-0
0*3- 0-4

96-8-1030 631—67-9
10-5—109

26—27
20-22
10-11
6—e-5

21-0
438-443
8-5—9
10—11
1-8—2

6-0

3-0—3-5
—

3 - 5
0-9—1-5
0-4-0-5

—
45—46
1-5—2
8-9*)

0-7*)
1**) hiány

72-65 557*8-569-4 525-57-5
58*40 96-7-103-0 631 67-9
7265 557S-569-4 528 57*5
—
—

654-5-G72-4 103—104
—

*) Exportálták feleslegük nagvrészét.
- ) Hiány.

10S

Mezögazdaság.
Országos erdészeti egyesület. Az országos

erdészeti egyesület közgyülését, melyet Sepsi-
Szent-Györgyön kezdett meg, tegnap az erdélyi
erdöipar részvény-társaság nagy erdö-ipartelepére
kirándulva, az ottani fürésztelepen folytatta. A köz-
gyülés Darányi minisztert távirattal üdvözölte. A
második napi közgyülés tárgya az ipartelep meg-
tekintésével kapcsolatosan szakkérdések tárgyalása,
illetve a háromszéki faipar vállalatoknak ismerte-
tése volt. A közgyülés ezután berekesztetvén, már
nem lehetett kihirdetni annak keretében báró Bánffy
Dezsö miniszterelnök táviratát, melyben az egye-
sület elnökévé történt megválasztásának elfogadá-
sáról értesitette az egyesületet. A közgyülés be-
rekesztése után a jelenlevök a Kovászna fölött el-
vonuló egyik 1000 méter magas hegygerinczen
épitett gözmozdonyu iparvasuton a gyulafalvi nagy
fürésztelepre mentek.

Ipar- és kereskedelem.
A téglagyárak üzeme. Az a visszaesés, mely

az utóbbi években a téglagyárak üzemében jobbára
a tultermelés következtében mutatkozott, ujabban
kedvezöbb viszonyoknak enged tért és e körülmény
kezd kifejezésre jutni egyes helyi vállalatok érté-
keiben. Ezek között utalhatunk az ujlaki tégla- és
a Drasche-féle részvényre. Budapest székes föváros
épitkezési tevékenysége még egyre fejlödik és a
budai oldalon is nagyban nyer terjedelmében,
aminek téglagyáraink közül elsö sorban — a jobb .
parton feküdvén — az ujlaki veszi hasznát. Kitü-
nik ez már abból, hogy a folyó üzletév elsö felé-
ben, a mult évi hasonló idöszak eredmé-
nyéhez arányitva, körülbelül 80,000 forintnyi
többlet mutatkozik. Szép hasznot hoz az uj-
laki téglagyár h a b a r c s g y á r a is, me-
lyet a vállalat másfélév elött hozott üzembe,
mig biztosra vehetö, hogy a t e t ö c s e r é p -
g y á r , melynek berendezésén a vállalat most dol-
gozik és a jövö évben fog üzembe hozni, ugyan-
csak fényesen fog beválni, annyival is inkább, mi-
vel Budapesten hasonló gyár még nincsen és a
föváros tetöcserép-szükségletét mindeddig a vidék-
röl fedezi. Az ujlaki téglagyár tetöcserép-gyárt-
mányai kétségtelenül kiállják majd a vidéki ver-
senyt nemcsak a minöség, hanem az ár tekinteté-
ben is. Nem hagyható figyelmen kivül az a ked-
vezö körülmény sem, hogy az ujlaki téglagyár tel-
keiböl, melyek a mérlegben az eredeti vételárban
— 1 forint 70 krajczárral — vannak elszámolva,
legutóbb 8000 négyszögölet körülbelül 12 forintos
átlagárban eladott, mely müvelet tehát igen fényes
eredménynyel járt. A felsorolt kedvezö momentu-
mok ezek után arra engednek következtetni, hogy
az ujlaki téglagyár a folyó üzletévben a mult évi
14 forintos osztaléknál mindenesetre nagyobbat fog
részvényeseinek juttatni. A k ö s z é n b á n y a s

t é g l a g y á r P e s t e n (Drasche ) ugyan-
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csak fényes eredményeket ér el, amire vall az a
körülmény is, hogy a folyó üzletévben nemcsak
90 millió téglát adott el jé áron, hanem már a
jövö évre is kötött 35 millió téglát igen elönyös
feltételek mellett; gyártmányainak fogyasztását te-
hát már a jövö évre is nagyrészt biztositotta.

A szabók és a vámankét. Mint egy könyoma-
tos jelenti, tegnap este számos kisiparos — job-
bára a szabó-ipartestület tagjai — értekezletet tar-
tottak, amelyen arról folyt a beszéd, hogy a leg-
utóbbi vámügyi ankéten mellözzék a kisiparosokat,
holott nekik joguk van megkövetelni, hogy ilyen
alkalmakkor ne mellözhessenek. A sok beszéd vége
az volt, hogy az értekezlet elfogadott egy indit-
ványt, amelyben kimondották határozatilag, "hogy a
fövárosban megtartott vám tanácskozás összehivása
körül elkövetett eljárást helytelennek tartja és az
országos iparegyesületnek a kisiparosokkal szem-
ben tanusitott közönye fölött rosszalását fejezi ki."
Egyéb baj nem történt.

Fizetésmegszüntetések. A bécsi Creditoren-
Verein a következö fizetés megszüntetéseket közli :
K r a u s z Samu Ujvidék; W o l f József Temesvár.

Börgyárosok kartelje. A budapesti bör-
gyárosok, tekintettel a mészárosok mozgalmára kar-
telt kötöttek, amely szerint a Budapesten vágott
állatok böreit nem szabad exportálni. Az ezen
határozatot megszegöket a gyárosok boykottal
fenyegetik.

Köbányai sertéspiacz, aug. 27. Magyar elsö-
rendü : Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) — krajczárig. Közép (páronkint
300—400 kilogramm sulyban) — krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon felüli
sulyban} 571/2—581/2 krrig. Közép (páronkint 251
—320 klgrig terjedö sulyban) 581/2—59 kr. Könnyü
(páronkint 250 klgrig terjedö sulyban; 59—60
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260klgr. felöli sulyban
58—581/2 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 58—581/2 krajczárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 57—59
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. aug. 25. napján
Tolt készlet 46.091 darab, aug. 26-án felhajtatott
638 drb, augusztus 26-án elszállittatott 466 darab,
augusztus 27-ére maradt készletben 46.263 darab.
A bizott sertés üzletirányzata változatlan.

Budapesti konzum-sertásvásár. aug. 271 A
ferenczvárosi petroleum raktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 189S. augusztus 26-án érkezett
741 drb. Készlet 271 darab, összes felhajtás 1012
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 780 drb,
elszállittatlan maradt 232 drb. Napi árak: 120—180
kilós 58—59-5 kr, 220—280 kilós 58—59-5 kraj-
czár, 320—380 kilós 58—59 kr. öreg nehéz 56
krajczár, malacz 44—45 krajczár. Á vásár hangu-
lata élénk volt.

Pénzügy.
Uj bankmellékhely. Az Osztrák-magyar bank

fogarasi bankmellékhelyének közvetitö üzleteit szep-
tember elsejétöl a fogarasi elöleg-egylet részvény-
társaság fogja vezetni.

Közlekedés.
Hajóforgalom megszüntetése. A Magyar fo-

lyam- és tengerhajózási részvénytársaság üzletvezetö
igazgatósága közhirré teszi, hogy a Vaskapun be-
következett alacsony vizállás miatt az Orsova és
Turn-Severin között fentartott összekötö hajójára-
tait e hónap 23-án lefelé esedékes menettel további
intézkedésig megszünteti. Ezen intézkedéssel egy-
idejüleg megszünteti a Vaskapu alatt és felett fekvö
állomások egymásközti forgalmában a közvetlen
menetjegyek kiadását, valamint az árufelvételt is.
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Emlitettük nehány nap elött, hogy a speku-
láczió egyrésze a szeptemberi és márcziusi buza-
határidök között fenálló visszás árviszony kiküszö-
bölésén fáradozik és e czélból az áruba bocsátott
szerb buzát összevásárolja — ma is elkelt. ezer
métermázsa — hogy a közeledö terminus alatt
szállitási anyaga legyen. Megmondtuk ez alkalom-
mal, hogy a kilátásban levö felmondások már most
arra fogják birni a hausset, hogy engagementját
tavaszra prolongálja, miáltal a deportnak csak-
hamar el kell tünnie és a report által fog felvál-
tatni- Az elsö stádiumig ime ma már elérkeztünk.
Nincs deport! Az utó tözsdén a szeptemberi és
márcziusi buza egy áron, 8 forint 34 krajczáron
forgott. Egyenlegként tehát a szeptemberi buza

nehány krajczárt veszitett árából, mig a márcziusi
emelkedett.

A készáru-forgalomban elkelt vagy 20,000
métermázsa buza, kezdetben alig tartott, késöbb
már 5 krajczárral gyengült, végül pedig 10 kraj-
czárral olcsóbb áron. A heti hozatalok buzában
elég tekintélyesek. Felszállitottak 197.840 métermá-
zsát, ebböl elment 9364 métermázsa. Végre is
augusztus utolsó hetében ritkán volt gyengébb a
felhozatal, de az idén, amikor ugy látszott eddig,
hogy a termelök nem hajlandók az értékesitést siet-
tetni, a növekedö felszállitásnak roppant jelentösége
van. Nem szabad felednünk, hogy az a néhány
budapesti malom diktálja mostanában az árakat;
ha a fogyasztásnak csak egy heti szükséglete fe-
dezve van, akkor nagyon is furcsa árak kerülhet-
nek felszinre.

A többi czikkek áralakulása ugy a készáru,
mint a határidöpiaczon alig mutat árváltozást. Ten-
geri a rekkenö höség következtében szilárd volt.

Különösen ki akarjuk emelni, hogy közép-
árpára nézve piaczunk egészen elveszitette jelentö-
ségét. Bécsben ellenben ma igen élénk forgalom
volt jobb árpában, igaz, hogy nagyon is lanyhult
árak mellett fizettek.

Mezötur állomástól 6 forint — krajczár
Várujhely
Nyitra
Tapolcsány
Sopron
Debreczen
Galantha
Surány
Ipolyság

Megemlitjük még, hogy a délutáni tözsdén
hiresztelték, hogy a földmivelésügyi miniszterium
még ma este kiadja terjedelmes jelentését a
világ gabonaterméséröl i s a fogyasztás viszonyai-
ról. A "beavatottak" tudni vélik, hogy e kimutatás
óriási meglepetést fog kelteni, amennyiben mintegy
50 millió métermázsányi buzafelesleget fog kimu-
tatni. Máshelyen közöljük az elismerésre méltó
gyorsasággal és preczizitással elkészitett jelentést,
amely szerint buzában össze-vissza még némi
hiány is mutatkozik. Ez legyen talán a jelzett
"meglepetés.''

Elöfordult készáru-eladások.
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Elöfordult határidökötések.
Délelötti és déli tözsde Délutáni tözsde

A n Határidö Kezd. Forgalom Zárl. Kezd. Forgalom Zár.

i 8 32-31-30^
buza márcz. 8.31 J 29-28-29 ! 8.34 8.34 8.33 8.34

{ 30-31-32 ]

8.42-41-40 I 8 o 5 I
. szept 8.41I 39-38-37 > 8.37 8.36 j 34"_35 > 8.36

6>6G | 6 " 6 5 ' 6 4 6'
zab szept 5.36j5-38-37-351 5.33 5.33 5.34 5.35
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m máj. 4.41 | 4 - 4 2 ^ " 4 6 j 4.44 4.44 4.45 4.
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Hivatalos határidöjegyzések.
Déli tözsde zárlata

Aru Határidö augusztus 26-án augusztus 27-én
pénz áru pénz áru

b u z a . . márcz. 8.28 8.30 8.33 8.35
b u z a . . szept 8.38 8.40 8.36 8.37
rozs . . szept 6.60 6.62 6.65 6.67
zab . . . szept 5.34 5.36 5.32 5.34
tengeri . aug. 5.15 5.25 5.15 5.25

" szept 5.— 5.02 5.05 5.07
máj. 4.37 4.38 4.43 4.45

repcze . ang. 13.— 13.10 —.— —.—

5.48

13.—

BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, augusztus 27.

A "vevök h i á n y a " volt a mai tözsdének is
nagy panasza. Igen csöndesen indult az üzlet, a
forgalom egész jelentéktelen volt Délben aztán
Bécsböl érkeztek kedvezötlen hirek a magyar-
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egyezkedési tárgyalásokról. Ezek a Hirek
tettek nagyobb benyomást és a nemzet-

közi értékek nagyobb mérvü kinálta onnan indult
ki. Az árak gyorsabban is hanyatlottak a rendes-
nél és délután a föbb értékek árvesztesége 1—2
forintot tett ki. A délutáni zárlat körül némi fede-
zések valamivel jobb hangulatot teremtettek, de
javulás nem volt tetemes. A helyi értékek piacza
változatlanul csendes. Külföldi váltók és érczpénz
a német tözsdékröl érkezett nagyobb értékkinálat
következtében drágult.

Az elötözsdén : Magyar hitelrészvény 397.25
880.80. Osztrák hitelrészvény 361.30—360.80, Osztr.-
magyar államvasut 360.20—359.75 forinton köt-
tetett

Délelötti 11 óra 25 perczkor záratnak :
Osztr. hitelrészv. 860.80, Magyar hitelrészv. 396.40,
Aranyjáradék 120.70, Koronajáradék 98.60, Leszá-
mitoló-bank 262.—, Jelzálogbank 249.75. Rima-
murányi 253.—, Osztrák-magyar államvasut 359.75,
Közuti vaspálya 386.50, Villamos vasut 255.—
forinton.

A déli tözsdén elöfordult kötések:
Közuti vasut 387.—386, Magyar hitelrészvény
B96.76—395.75, Osztrák hitelreszvény 360.90—
859.70, Osztrák-magyar államvasut 359.70—358.75
forinton köttetett.

Dijbiztositások: Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 1.50—2 forint, 8 napra 3.50—4.50 forint,
szeptember utoljára 8—9 forint.

Délután 1 óra 30 perczkor zárulnak:
aug. 27. aug. 28.

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajáradék
Magyar hitelrészvény
Magyar ipar és keresk. bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimamuránvi vasmü
Osztrák hitelrészvény
Déli vasut
Osztr.-magyar államvasut
Közuti vaspálya
Villamos vasut

120,85
98.50

896.—
101.50
250.—
262.—
253.—
360 —
77.50

359.—
386.25
255.—

120.85

98.50
397.50
102.25
250.—
262.—
253.—
361.40

78.—
860.50
337.25
255.—

Az utótözsde gyenge volt.

Délután 4 órakor zárulnak :

Osztrák hitelrészvény
Magyar hitelrészvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut

859.80 361.10
395.75 897.%
359.20 860.—
261.50 262,—
253.— 25335
386.25 387.25
255.— 255.—

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.

Budapesti vásárcsarnok.

Budapest, aug. 27. A vásári forgalom: H u s -
nál a forgalom élénk, árak szilárdak. Barom-
f inál élénk, árak szilárdak. — Halban lanyha,
árak szilárdak. Tej- és tejtermékeknél élénk,
árak szilárdak. Tojásnál élénk, árak szilárdak.
Zöldségnél lanyha. Gyümölcsnél élénk, Füsze-
reknél csendes. Idöjárás: derült, meleg. A központi
vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
hivatalos árjegyzése a következö: Hus. Mar-
hahus hátulja I. 52—58 frt. II. 50—54 frt.
Birkahus hátulja I. 42—46 frt, II. 40—42
frt. Borjuhus hátulja I. 66—70 frt, II. 62—66 fit.
Sertéshus lsörendü 62—64 frt, vidéki 46—52 frt.
(Minden 100 kilonkint) Kolbász füstölt 60—80 kr
(kilónkint). Sertészsir hordóval 63.O—64.0 frt (100
kilonkint). —Baromfi (élök) Tyuk 1 pár 1.00—1.20
frt Csirke 1 pár 0.55—1.10 frt. Lud hizott kilon-
kint 50—54 kr. — Különfélék.Tojás 1 láda (1440
drb) 29.5—30.5 frt. Sárgarépa 100 kötés 1:00—4.00
frt. Petrezselyem 100 kötés 0.60—0.90frt. Lencse m.
100 kiló 7—9 frt Bab nagy 100 kiló 8—12 fit.
Paprika I. 100 kiló 30—60 frt, II. 20—28 frt. Vaj
L rendü kilonkint 0.75—0.80 frt. Téa-vaj kilonkint 0.80
—1.10 frt Burgonya, idei, 100 kiló l.30—1.80 frt.
Burgonya sárga 100 kiló —.— frt. — Halak.
Harcsa(élö) 0.80—1.00 frt 1 kiló. Csuka (élö) 0.80—
1.00 frt 1 kiló. Ponty dunai 0.40—0.60 frt

Szesz.

Budapest, augusztus 27. Irányzat változatlan.
A kontingens nyersszesz ára Budapesten 19.25

19.50. Finomitott szesz nagyban 56.75—57.—.
Finomitott szesz kicsinyben 571/8—57.25. Élesztö-
szesz nagyban 56.25—56.50, Élesztö szesz kicsiny-
ben 56.75—57.—, Nyersszesz adózva nagyban
55.75—56.—. Nyersszesz adózva kicsinyben 56.1/8—

56.25, Nyersszesz adózatlan (exknt) 15.25—15.50,
Denaturált szesz nagyban 22.—22.1/8, Denaturált
szesz kicsinyben 22.25—22.50. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, augusztus 27. Kontingens nyersszesz
lanyhább irányzat és gyér kereslet mellett 19.60—
19.80 forinton jegyeztetik. Zárlatjegyzés 19.50—
19.90 frt.

Praga, augusztus 27. Adózott trippló-szesz
nagyban azonnali szállitásra 55.50 forinton kelt.
Adózatlan szesz 18.50—18.75 forinton kelt el
azonnali szállitásra.

Trieszt, aug. 27. Kiviteli szesz tartályokban
szállitva 90% hektoliterenkint nagyban, 12.—
12.50 forint, augusztus—szeptemberi szállitásra.

Brönn, augusztus 27. Exkontingens szesz 1/4
forinttal olcsóbban jegyeztetett

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK,
Bécs, augusztus 27. Csekély kinálat és ugyan-

olyan kereslet mellett a mai tözsdén az üzlet je-
lentéktelen volt Buza és rozs ára nem változott,
ellenben árpa kellemesebb irányzatu volt. Zab és
tengeri 5 krajczárral olcsóbbodott A határidöüzlet
irányzata változatlan. Köttetett: buza öszre 8.38—
8.34 forinton, buza tavaszra 8.30—8.27 forinton,
rozs öszre 6.73 frton, zab öszre 5.66—5.67 forinton,
tengeri szeptember—októberre 5.30 forinton.

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra 8.27—8.29, buza öszre 8.34—

8.35, rozs öszre 6.73—6.75, tengeri jul ius-
augusztus 5.28—5.30, tengeri május—junius 4.72—
4.73, zab öszre 5.65—5.67, repcze augusztus—
szeptember 12.80—12.90 forinton.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, augusztus 27. A mai tözsdén a speku-

láczió nagy tartózkodást tanusitott és ennek ha-
tása alatt az árfolyamok gyengültek. Csak egyes
buzarészvények voltak keresettek.

Az elötözsdén : Osztr. hitelrészvény 361.—
—360.72, Osztrák-magyar államvasut 360.25—
359.62, Bustiehradi 628.—, Alpesi bánya, 166.30—
Brüxi köszénbánya 328.50—330.50, 'Fegyvergyár
229. Török sorsjegy 60.40.

Délelött 11 órakor zárulnak: Osztrák
hitelrészrény 360.62, Anglobank 157.75, Union-bank
295.—, Osztrák-magyar államvasut 359.62, Déli
vasut 76.75, Alpesi bánya 166.10. Lánderbank
225.50, Májusi járadék 101.70.

4 déli tözsdén :Osztrák hitelrészvénv 36O.25
Osztrák földhitelintézet 447.—, Anglo-bank 1 5 7 . 5
Bankverein 267.75, Unionbank 295.—, Länderbank
225.50, Osztrák-magyar államvasut 359.50, Déli
vasut 76.75, Elbevölgyi vasut 266.50, Észak-nyu-
goti vasut 249.—.Török dohányrészvény 135.50,
Alpesi bánya 166.—, Fegyvergyár 229.—, Török
sorsjegy 60'.30, Német márka 58.80. Májusi járadék
101.60.

Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek :
4.2%-os papirjáradék 101.65, 4.2%-os ezüstjárá-
dék 101.55, 4%-os osztrák aranyjáradék 121.50.
Osztr. koronajáradék 101.40,1860. sorsjegy 140.75,
1864. sorsjegy 193.50, Osztrák h i te l sors jegy 203.25,
Osztrák hitelintézeti részvény 359.03, Angol-osztrák
bank 157.50, Union-bankrészvény 294.75, Bécsi
Bankverein 267.50, Osztrák Lánderbank 225.25,
Osztrák-magyar bank 908.—, Osztrák-magyar ál-
lamvasut 359.—, Déli vasut részvény 76.50, Elbe-
völgyi vasut 266.—. Dunagözhajózási részvény
478.—. Alpesi bányarészvény 166.—, Dohányrész-
vény 133.50, 20 frankos 9.531/2Császári kir. vert
arany 5.68, Londoni váltóár 120.05. Német bank-
váltó 58.82. Bécsi Tramway 513.50. Az irányzat
nyomott

Bécs, augusztus 27. A déli tözsde zárlata
után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 359.62,
Magyar hitelrészvénv 396.—, Anglo-bank 157.50,
Bankver. 267.50, Union-bank 295.—, Länderbank
225.25, Osztr.-magyar államvasut 358.87, Déli vasut
76.50. Elbevölgyi vasut 266.50, Északnyugoti vasat
249.25, Türök dohányrészvény 134.—, Rimamurányi
253.—. Alpesi bánya 166.10, Májusi járadék 101.70
Magyar koronajáradék 98.60, Töröksorsjegy 60.25,
Német márka azonnali szállit. 58.85, Német márka
ultiméra 58.87 forinton.

Frankfurt, augusztus 27. (Zárlat.) 4.2%-os
ezüst-járadék 8640, 4%-os osztrák aranyjáradék
102.85, 4° o magyar aranyjáradék 102.55. magyar
koronajáradék 99.20, osztrák hitelintézeti részvény
305.50, osztrák-magyar bank 771.50 osztrák-magyar
államvasut 304.25, déli vasut 68.63, Párisi vál-

tóár 80.25 bécsi váltóár 169.87, londoni váltóár
203.05, villamos részvény 138.10. alpesi bányarész-
vény 141.— 3% magyar arany-kölcsön 89.55,
Bécsi Bankverein 226.75. 4.2 százalékos papir-
járadék 86.20.Az irányzat szilárd.
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M c g j e g y z s é k : Az or»zug észak) részén volt kevés
csapadék. (Maxiinum Bártfán 1'2 mm.)

A. Duna árhulláma Komárom alatt kulminál ; innen kezdve
apad égésien a torkolatig. Vizállása közepesen aluli.

' A Tisza egésc hosszában apad :' vizállása nagyon a'acsonv.
A Dráva fcUo részén (Barcsig) árad, ojbu állomásiul apad*

Vizállása 2 - 4 fok. • • .**
A Száva egész hosszában apad ; vizállása 0—1 fok.

A föszerkesztö távollétében
a szerkesztésért felelös: Kálnoky I. h. szerkesztö.

UTMUTATÓ.
Szállodák.

Palkovics szállodája az Angol királynö-höz.
Elsörangu szálloda a város közepén, kilátással a Dunára. Éttermek

és fürdö a házban, villamvilágitás és lift. — Mérsékelt árak.

"Vadászkört" elsörangu szálloda.
A város központján, ujonan és kényelmesen berendezve. — Kávé-
ház és étterem a szállodában. —Kitünö kiszolgálás, olcsó árak. -

Világitás és kiszolgálás az árakban bennfoglaltatik.

idösb Kammer Ernö,
tulajdonos.

István föherczeg szállodája.
A város közepén, a lánczhidd al szemben, kilátással a budai
hegyekre és a királyi várpalotára. A gözhajó és villamos vasuti
állomás közelében. Szigoru tisztaság, pontos szolgálat,
kitünö magyar és franczia konyha, hamisitatlan legjobb

italok.
Olcsó árak. Fürdök a házban.

Vendéglök*
vendéglöje

József-körut 85.Barabás József
Házilag kezelt kitünö magyar konyha. hamisitatlan jó
borok, frissencsapolt sör. Mérsékelt ár. Pontos kiszolgálás.

Intézetek,

Fonciére Pesti biztositó-intézet.
Alaptöke 4 millió korona. Nyereség- és dijtartalékai, valamint
évi dijbevételei 25 millió korona. Elvállal tüz-, jég-, szállitmány-
élet és balesetbiztositásokat. Központi irodái: V., Sas-utcza 10.,

saját hazában.

Budapesti Takarékpénztár é s Országos Zálogkölcsön
Részvénytársaság . Befizetett részvénytöke : 10.000,000 korona
Központi irodája és váltóüzlete: Andrássy-ut 5. Fiók : Korona
herczeg-utcza l l . Zálogfiókok: Károly-körut 18. Király-utcza
57. József-körut 12. és Zsibáros-utcza a föpostával szemben.

Elsö rangu czégek.

Mellen Ernö
hites szabadalmi ügyvivö szabadalmi irodája Budapest,
VII., Erzsébet-körut 56. sz. Felvilágositással és tanácscsal ingyen

Félix-fürdö.
Fürdök,

Nagyvárad közvetlen közelében. Vastut
állomás. Kényelmes közlekedés. Fürdö-

orvos Dr. Kazay Kálmán. Tükör-fürdö, család- és kád-fürdö
moor-fürdö. Kitünö zenekar, jó konyha és pincze.

Kováts J á n o s bérlöje

Dr. VASKOVITS-féle
i,'valamint a m a i ^ o r l g é n y s l n e ? ! ^

, rra. Sxicoroanualasfrt kssVii •••'••
árak. iSciokadéj Titamos- és *
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Minden szó 2 krajczár. Kiadóhivatal: Elöre fizetendök készpénzben, levélbélyegekben vagy

Vastagabb betükböl szedve 4 krajczár. VIII. kerület , József-körut 6 5 . szám. postautalványon.
Ha a hirdetö czimét is közli a hirdetésben, vagy a választ poste-restante kéri, akkor minden közlés után még 30 krajczár kincstári bélyegilleték is fizetendö. — Czélszerü
az apróhirdetést p o s t a u t a l v á n y o n benyujtani, s a szöveget az utalvány szelvényére irni; esetleg közönséges levélben is lehet a szöveget s a levéljegyeket beküldeni. Minden i

könnyen kiszámithatja az apróhirdetés árát.

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK
az

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon kivül (VIII. ker.

József-körut 65.) a következö üzletekben:

I. ker., Tárnok-utcza lt6*9- *a3á£$mS**ri*

nr.

v.
v. .
v. "
v. "

n. "
V L "
TO. "
TO. M

" fö-utcza 7. sz. alatt
" Kecskeméti-utcza 14. sz.
" farisch-bazár
" ?eiöfi-tér 3. szán
" Nagykorona-utcza 20. sz.
" Dorottya-utcza 13. sz.
" Váczi-körut 6. süm
" £ipót-könit 22. szám WoU6k

M Teréz-körut 54. szán

Ettntó Kár,
d k t S l

njsáfimla

c f l

Erzsébet-körut 50. szám
Erzsébet-körut 7. szám

TOL ker., a Jiemzeti szinház bérL
8 ugyane helyeken mindennemü fatvüáaosittsok kész-

ségesen megadatnak.

Apró hirdetések 20 kr.-on alól nem
közöltetnek.

LEVELEZÉS.
4fr3filf2) ! kedves s o r a i t , melyek reám nézve grögr
JilutliXa* hatással birtak, megkaptam s nem tudok
innék eléggé hálás lenni ezért. Ugy-e, nem haragszik,
áogy zaklatom. Irjon mindig, csak nagyon, nagyon sokat
annak, aki önt kimondhatatlanul szereti- ".radnok"

6006—1
biztosittatik a Raditz-féie S i .

_ me, használata által, mely finomitja
a bört, kisimitja a ránczokat, alaposan eltávolitja a
azep lö t , májfoltot , börhámióst süt., 1 tégely
1 frt, hozzá a Pulcheradin-szappan drbja
40 kr., 3 drb 1 frt 10 kr. Bánta kezek, arcz. orr ellen
az egyetlen gyógyszer a Raditz-féle • i r t a w - f e h é r i t S ,
ártalmatlan, 1 üveg 2 frt. Legfinomabb napi és esti
poudre a Pislcheradin-pcadre, doboz 50 kr.
Késziti és szétküldi: Baditz Rob. ApostoN
Oyógyszertára , Budapes t , Józseff-körst 64-
az Országos Hirlappal szemben. 6813—1

HÁZASSÁG.
"ICfn»rfi!"CiJf» hiányában ezuton szeretne egv 27
tfdUtlil CidKIJ éves," róm. kath. railá-u, fodrász kinek
saját üzlete van, nöül venni, egy jobb családbeii, szép
leányt, kinek néhány 1000 frt. hozománya van. Levelek
»R. V." alatt e lap kiadóhivatalához czünzendök.

5960—2
Ssyf l s t fc^f '^ ^v e s keresztény l-öO frt fizetéssel és
W«fcWfllWfcl szabad lakással, nösülni óhajt és e
czélból egy csinos és némi vagyonnal rendelkezö leány-
ismeretségét keresi, Levelek ""Házasság 1SI8" alatt
kéretnek e laphoz. 5976—2
WYFHfHPiPt5^ állaim hivatalsok vagyonos urnö
|«JliijlyftjIafejiKd I;.mentségét keresi házassági szán-
dékból. Leveleket "Állami hivatalnok* jeligére e laphoz
czimzendök. 5994—2

m v a t a i u o k ; é v i ^ W frt ^ fizetéssel is-
| nieretséget kiván kötni elökelö családbeii
szép és müvelt leánnyal, kinek 10—20.000 frt hozománya
van. Komoly ajánlatuk "H. Robert* jsligével ellátva a
kiadóba kéretnek. 5974—2

ÁLLÁST KERES.

Gyermektelen özvegy, L ^ f i ^
bizonyitványokkal rendc-Lkjilk. gazddsszonyi. vagy ház-
vezetönöi állás koréi vidéken. Czim a kiadóhivatalban.

5978—3
i iit'-a''.:ia/.i--t Icere> e-£T kereskedeitnilag képzett
l kisössi.-uv. Lov^lbeii intereseseket -L. T.

" alatt a kiatli"»hiv-..ul t o v á b b i t . o v ; 5 4 — 3

XlgJ JWl4ieBlUgr, árában jártas, áüást keres hely-
ben vagy vidéken. Levélbeli ajánlatokat "Ügyes* jelige
alatt a kiadóba kér. " 5928—3

25 koronát adok jutalmul annak, ki nékem egy
raktárnoki vagy felügyelöi állást szerez,

elmegyek vidékre is. Ajánlatokat "Felügyelö" czimen
továbbit a kiadóhivatal. 5946—3

azonnali belépésre alkalmazást ke-
q res, nem annyira fizetést, mint jó
bánásmódot igényel. Levélbeli megkeresést "Azonnal"
jelige alatt kér e laphoz. 5996—3

ÁLLÁST KAPHAT.
l feltételek mellett szerzödtet az

g j sAHianz« élet-és járadék-részvény-
társaság népbiztositasi osztálya Budapest és környékén
helyi ügynököket. Szakismeretek nem szükségesek, H
próbaidö után állandó alkalmazás, esetleg utaztatássá
együtt van egybekötve. Czim Váczi-körut 21. szám'II.
emelet d. e. ll—1 óráig. 6567—4

jövedelmezö vállalathoz 4—5000 irttal társ
| J j jterestetik. Levelek "Vállalat" jelige alatt e

laphoz kéretnek. 5980—4
4?HV fiatal foátivifa kerestetik két nagyobb fiu
VJJ JWiai leailjKd meUé játszani, és aki á házi
dolgokban és valamit segit. Kivántatik perfect franczia
és német nyelv. Bövebbet lehet megtudni az Országos
Hirlap kiadóhivatalában. 5846—4

Xifotéleány azonnal felvétetik. Czim a kiadóban.
5946—4

négy é ves kis leányom gondozására egy
j németulés francziául perfekt beszélö bonnet
keresek, aki két nagyobb fiamat is gondozni tartozik.
Czim a kiadóhivatalban. 1933—4

(boniie) kerestetik egy nég^- éves
leányka meUé. Ajánlatok referencziák-

kal és bizonyitványokkal e lap kiadóhivatalába külden-
dök "Bonne" jelige alatt. 5906—4

OKTATÁS.
Hatóságilag bejegyzett magán

j rokavarró ea axabászati taa-
iatént kipróbált könnyü tanmód szerint. Ezenkivül
praktikus tanfolyam fenér-, szines- és arany-hlmzés ta-
nulására. Tanitványok augusztus 20 tól minden nap
fölvétetnek. S.-né NeuwirthRegina, Rottenbiller-utcza 39.
(Lövölde-téméL) * 1931—5

j , tanit a legki-
tünöbb tanraód szerint

(óránkint 50 kr.). Ugyanott egy remekhangu, pedálos
Horváth-féle czimbalom is eladó 60 forintért. Czim a
kiadóhivatalban. 5684—5

mérsékelt áron ad alapos oktatást
zongorábóL Megkereséseket "Zongora-

tanitónö" jelige alatt a kiadóhivatal továbbit. 5660—5

HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS.
9 < | 1 A H « I a Széchényi- telep, illetöleg- a kör-
/alUIOll T a s u t közvetlen közelében egy 12000

négyszögöl nagyságu ölenMnt325,telek jutányos,árban
eladó. " 5256—7

és jártas egyén, kik venni vagy. eladni
szándékoznak házat- és ~ telket- (Ujpest

környékén), jutányosán közvetit. Az érdeklödök fordul-
janak hozzá egész bizalommal. Czim a kiadóhivatalban.

5268—7

«á? fánvnilllVACAII valamint Áagyalföldön Szent
J l iagjUtóBjOSÖIl , László-uton és Pétneházy-
utczában, néhány telek jutányos árban eladó. Czim a
kiadóhivatalban. 5402—7

Ujpest legszebb helyén
mellett, 14.000 forintért eladó. Szükséges töke ; 6000
forint, a többi bankteher. Czim a kiadóban. 5020—7

ELADÁS.
friss salátagomba 5 kilós bödön 3.20 frt., £-

y liteies üveg 5 frt. Vörös áfonya- compot
ezukorban befözve vary czukor nélkül 5 kiios bödön
3.50 frt. 5 literes üvegbea 5 frt Pénz elöleges beküldése
mellett franco. Londoni ezüst érem. Kuchta János ex-
port ház Tiszoiez Gömör megye. I905—8

jö, szolid kivitelben elönyös rószletfizeteara
_, ffáthán Ignácz kárpitos és asztalosbutor egyed,
föraktárában VIL, Erzsébet-körut 23. sz. Árjegyzéket
vidékre ingván és bermontve. 6835—8

szókságletaket beszerzik
, becses figyelmébe ajánljak Hemes

ea Lengyel batorrakiárát. Eelváros Egyetem-utcza 6.,
böl mindennemü butorok egyszerü és diszes kivitel-
bea tolreUuunozdtt rakiár miatt bámolatos olcté áron
eUdatoak. 6391-8

3 c v ö keményfa-poitál. 6 méter hosszu, 2
Mrakaiablak és ajtóval, olcsón sür-

gösen eladó. Szive* megkeresést e laphoz kérek "Tömeg-
gondnok^ jeligére. 5872—8
lfflff* stirnlAJH E&i' n a S T velenczei szalontfikör
nllfta aiftÜIWitt. vj^g- tartóval minden áron sür-
güsen eladó. Czim a kiadóban. .6880—8

KIADÓ SZOBÁK.
izr. családnál a Váczi-köruton 1—2 iskolás
fiu teljes ellátást nyerhet, zongora és fürdö-

szoba használattal. Czim a kiadóban. 5362—10
emeleti utczai szoba, csinos butorzattal, kiilön

9 bejárattal kiadó. Czim a kiadóban. 5970—10
k a P Q a t k é t fi^al eniber a jövö

J tanévre egy tisztességes izr. család-
nál, közel az Erzsébet-körut és a Barcsay-utczához.
Czim a kiadóban. 591-i—10

1fifol1iff0Hc reáladnál I a k á s t és tclJes eMtást

JnteUiyClU Xdalavllal kaphat ölcsó ár mellett
1—2 vidéki fiu a Józsefvárosban. Kitünö bánásmód
biztosittatik. Czim a kiadóban. 5788—10
Kiadóhivatalban.

egy elegánsan butorozott ut-
ezai szoba kiadó. Bövebbet a

585i—10

25 irtért teljes ellátást külön bejáratu szobával
nyer 1 fiatal ur. Czim a kiadóhivatalban

5738—10

LAKÁS KERESTETIK.
llAtfDmhftV M r e eSY tekás kerestetik a VI. kerület-
|1UVI>UIUI!I ben. A lakás álljon 2 utczai, esetleg egy
udvari-, elö- és fürdöszobával stb. Az évi bér megne-
vezésével ellátott ajánlatok e laphoz kéretnek "Novem-
ber l.« czimen. * 5990—11

SZOBA KERESTETIK.
4t \t0T0H0C1 1ltliA7 közel egy izraelita családná
71 ACICJIIIal<'lllllv£ keresek teljes ellátással egy
tiszta, butorozott szobát. Árral ellátott ajánlatok "A.
B.* alatt kéretnek a kiadóhivatalba. 5958—12

Sy annak egyik mellék utczá-
jábán keresek egy külön bejára-

tu szobát elegánsan butorozva, lehetöleg zongora hasz-
nálattal. Ajánlat "Garcon lakás" alatt e laphoz czim-
zendö. 5986—12

KIADÓ LAKÁSOK.
TffaftÁ latrác a Nagymezö-utczában, mely áll 2
JiiaUU lOAtfa utczai, egy üdvari szoba, elöszoba,
stb. Évibér 500 frt. Czim a kiadóban. 6002—13
Jt áSarai n\piiA%'%n 2 utczai szoba, elöszoba
l l Udldl -UIUdUdn konyha, speiz stb.-böl álló
lakás sürgös elutazás miatt rendkivül olcsó áron
kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 5236—13

eSY elsö emeleti utczai szoba
J / konyhával stb. 2 hónapra 20 frt
szeptember 1-ére kiadó. Czim a kiadóban. 5904—13

HITEL—PÉNZ.
földbirtokokra, budapesti és vidéki
házakra a becsérték kétharmadáig.

épitkezési elölegek, magánkölcsönök második, harmadik
tételre gyorsan kaphatók Halmay Ignácz bizományos

Sxodája uján Budapest, Kerepesi-ut 65, 1925—14

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
mühelynek, divatszalonnak,
egyleti helyiségnek, vivóte-

remnek, magániskolának vagy nagy
lakásnak alkalmas nagy helyiség I-sö emeleten
azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3662—17

könyvnyomdának, vagy más
ipari czélra is igen alkalmas

földszinti utczai helyiség, 12 nyilassal az utczára, a
vigszinház töszomszédságában, azonnal kiadó. Czim a
kiadóban. 5848—17
7ic7HfA«,Itlf»7flf a föváros legélénkebb helyén,
l»ld£lllwa*lltl!i£t»l) családi körülmények miatt, olcsón
átadó. Szives megkereséseket a kiadóba kérek "Jó üzlet"
jelige alatt. 5790—17

a József-körut legnagyobb for-
galmu helyén kiadó. Czim a

4706—17

KÜLÖNFÉLE.
rekedtségnél vegyen 30 krért Réthy-
f é l e Pemetefü-czukorkát. 1537-18

g j divatu nöi ruhák, öszi, téli
| d kabátok készülnek Tanrn János negyven

éve fenálló nöi divattermében, Harisch-bazár, II. lépcsö,
ÜL em. 36. ajtó. Ugyanott tanulóleánvok is felvétetnek.

1935—18

vatalban.

n°iruha- varrónö ajánlkozik házakhoz
frt 50 krért. Czim a kiadóhi-

n a p i
5508—18

b é t iskolásleányka szigoru fel-
8 J l 5WKJ RCI ügyelet mellett teljes ellátást

kaphat a jövö iskolai tanévre intelligens családnál-
kfilön szobában. Zongorahasználattal, esetleg zongora,
oktatással. Fürdöszoba a lakásban. Ajánlatok a kiadóba
intézendök .Iskolásleányka H.« czim alatt. 5700—18

Nyomatott az ORSZÁGOS HIRLAP körforgógépén Budapest VIII., József-körut 65. szám.
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ÜZLETI HETI SZEMLE.
A külföldi piaczok üzletmenetét illetöleg, alig

lehet ujat jelenteni és a helyzet változatlan. A
fogyasztás továbbra is csak a legsürgösebb szük-
séglet bevásárlására szoritkozik, habár a prompt
készáruban a raktárak mindenütt gyengék és a
spekuláczió is tétlen. A m e r i k á b a n a bö
termés daczára a hozatalok gyengék, a látható
készletek is tetemesen csökkentek; az üzlet
mindazonáltal korlátolt és kismérvü válto-
zások után az árak egyenlegként a mult hétnél va-
lamivel olcsóbbak. Angliában a vevök tartózkodóak
és az árak ugyancsak csökkentek. Francziaország-
ban fedezési vételekre az irányzat épugy az árak
is változatlanok maradtak. Az összes többi konti-
nentális piaczokon az üzlet nehézkesen fejlödött,
mert tekintettel a kedvezö terméseredményekre
hazai áruban várnak nagyobb kinálatot és igy az
árak is alig tarthatták fenn eddigi pozicziójukat.

Nálunk kenyérmagvak iránt kezdetben lanyha,
utóbb ártartó volt az irányzat, mig takarmány-
czikkek gyenge forgalom mellett alig változtak.

Az üzleti hét részleteiröl a következöket je-
lenthetjük :

B u z a lanyha hangulatban indult. Habár a
kinálat — közvetlen az aratás utáni idöre —
aránylag nagyon gyenge, a tulajdonosok mégis
szivesen hozták piaczra árujukat és igy a malmok-
nak — daczára az emelkedö határidö áraknak —
épenséggel nem volt nehéz, fokozatosan 33—10 kr.
erejéig árnyomást gyakorolni, annál inkább, mert a
nagyobbára eladatlanul beérkezö vaggonáru spekula-
czionális czélokra alig alkalmas. A lisztkelendöségi
viszonyok kedvezöek lévén, a malmok késöbb is jó
vételkedvet tanusitottak és habár a határidöpiaczon
ismét lanyhuló irányzat kapott lábra, a készára
mégis ártartó volt. A hét végével ujból lanyha a
hangulat. Az összforgalom e héten 160.000 méter-
mázsát tesz ki, melynek egy tetemesebb részét
azonban szerb buza képezi. A malmok ezen szár-
mazékok iránt jó érdeklödést tanusitanak és szive-
sen vásárolták nagyobb tételekben is. A heti hoza-
tal 188.000 métermázsát tesz ki.

R o z s a gyenge kinálat daczára is csök-
kenö maradt. Más fogyasztó piaczunk, mint a he-
lyi fogyasztás nincs és ennél is csak jó minöségek
voltak elhelyezhetök. Alárendelt vagy gyengébb ára
nyomott árak mellett is csak alig talált vevöt. Mi-
nöség szerint 6.70—6.85 forintot fizettek budapesti
paritásra és 7.— forintot helyben átvéve. Külföldi,
szerb áruból néhány kisebb tétel á 6.20 forinton
kelt el elvámoltan helyben.

Á r p a takarmány és hantolási czélokra, vál-
tozatlan maradt. Hizlalók gyengébb (dunamenti

áruért 5.40—5.65 forintot, jobb minöségekért 5.95
frtig fizettek helyben. Árpából is kelt el néhány tétel
szerb áru, mely helyben elvámoltan á 5.50 forint
3 hóra adatott el. Állomásokon átvéve kereslet és
kinálat egyaránt gyenge. Kinálat volna ugyan,
a külföld érdeklödése azonban lényegesen meg-
csappant. Középminöségü áru csak nyomott
arákon értékesithetö. Jó felvidéki árpáért 6.75—
7.— forintot, finom urasági áruért 8.25 fo-
rintot fizettek. Tiszavidéki áru, melyet a mult hé-
ten jól kerestek, most nehezen talál megfelelö ár-
ajánlatot és állomásokon átvéve á 5.75—6.50 fo-
rinton kelt el.

Z a h ugy a hajó- mint waggonáruban elég
böven érkezik és megfelelö vételkedvre is talált,
minélfogva az árak jól tartottak maradlak. A for-
galomban volt circa 5000 métermázsáért szin- és
tisztaság szerint 6.60—5.90 forintig volt elérhetö
ab Budapest.

T e n g e r i a folyó augusztusi határidö árán
jobb áruban 5—10 krajczár ráfizetéssel volt forga-
lomban. A hét végével a hangulat csendesebb, mert
fogyasztók, kiknek sürgöi szükségletük nincs, czél-
szerübbnek tartják a jóval olcsóbb szeptemberi
terminust bevárni. " '

Liszt és korpa. A liszt üzlet a lefolyt hót
elején továbbra is elég kedvezö maradt, a hót vége
felé azonban csendesebb lett s a kereslet azonnali
szállitásra némileg csökkent. A külföldröl az utóbb
jelentett érdeklödés magyar liszt iránt a mérvadó
amerikai piaczok ellanyhulása folytán megszünt s
az amerikai és magyar liszt ára közötti disparitás
ujból nagyobb lett. A finom korpa gyengébben kel
el s ára olcsóbb lett, a goromba korpát ellenben job-
ban keresik, ugy hogy a finom és goromba korpa
ára között eddig fennállott különbség majdnem
teljesen megszünt.

Árjegyzéki átlagárak:

0 1 2 3 4 5 6
10.50 16.— 15.50 14.70 14.— 13.20 12.20

7 71/2 8 F G
10.20 8.20 5.60 3.80 3.80

100 kilónkint, zsákostul, Budapesten szállitva.

Zsiradéküzlet. A zsiradékpiaczon nyárias han-
galat uralkodik, amennyiben ugy a kereslet, mint
a kinálat csaknem egészen szünetel. A termelök-
nek már csak nagyon kis készletük van és ezeket
magas árakon kinálják. Pesti disznózsirt alig lehet
szerezni, nemkülönben kenyér- és paprikás-szalon-
nát. B é c s. Az e heti vásáron a nagyobb felhaj-
tás következtében a sertésárak 2 krajczárral csök-
kentek a mult héthez képest. Ezen árhanyatlás a
zsiradékpiaczra hatással nem volt és jegyeznek vá-
rosi disznózsirt 58—59 forinttal, 8/100-os fehér
táblaszalonnát 60 forinttal. Amerikai zsir változat-

lan. B u d a p e s t . Jegyeznek: Ia. pesti disznózsirt
64.50 forinttal, 8/1oo-os fehér táblaszalonnát 58.50—
59.50 forinttal, 4/1oo-os fehér táblaszalonnát 57.50—
68.50 forinttal, 4/1oo-os füstölt táblaszalonnát 65—66
forinttal.

Olajmagvak: Készáru káposztarepcze alig van
forgalomban, mert áru a piaczon nincs. Igy tehát
csak névlegesen jegyezhetünk 12.— — 13.— forinton.
Bánáti repcze 11.25—11.75 forinton, Vadrepcze
5.50—6.20 forinton, lenmag 10.—10.50 forinton,
gomborka 8.75—9.50 forinton. Határidö káposzta-
repcze lanyha maradt és 13.50—13.10 forint között
váltakozott. A hét végével, mely egyben a határidö
zárlata is a hangulat csendes.

Vetömagvak. A magüzlet az elmult héten
meglehetös élénken folyt le. A szükséglet legföbb
czikkeit, mint rendesen ez idötájt, téli bükköny,
téli bükköny, téli borsó, homokbükköny, szent Já-
nos-napi rozs stb. képezték. Élénk érdeklödés mu-
tatkozik mustármag iránt is, valamint már piaczra
kerülö fümagfélék is figyelemben részesülnek.

Czukor és kávé. B u d a p e s t, augusztus 27.
C z u k o r . Nagyban, ab Budapest vasut, fogyasztási
adó nélkül. Finomitvány prima 36.50—37 frt, koczka
37.50—38.— forint, Pilé 36.— — 36.25 forint, Kris-
tály-czukor 35 forint, Candis fehér 46 forint, Candis,
sárga 41.— forint, Szölöczukor 25 forint. K á v é .
Az árak ugy Braziliában, mint a három nagy
európai piaczon, Havreban, Londonban és Ham-
burgban, söt némileg Triesztban, kevés emelkedést
mutatnak, noha a termési kilátások Braziliában ki-
tünöek. Santos good average 41—42 forint,
Santos superior 46—49 forint, Portorico 100
—120 forint, Jáva sárga 90—124 forint,
Menado 140—170 forint, Carracas 68—80
forint, Laguayra 88—98 forint, Jamaica 90—110 frt,
Salvatore 75—85 frt, Lahat 100 frt, Mocca Hodeida
108—114 forint, Preanger 118 forint, Középamerikai
104 forint, Rio 50—58 forint, W. J. B. 100—
140 forint, detto gyöngy 128—145 forint, Vikto-
ria 50—56 forint, Viktoria-gyöngy 68 forint, Santos-
gyöngy 72 forint, Bogota 72—75 forint, Lávé-gyöngy
86—92 forint, Guatemala 100—112 forint. Nagyban,
ab Trieszt.

Füszer és déli gyümölcs. B u d a p e s t , aug.
27. D a t o 1 y a : Kalifát 26—32 forint, alexandriai
20—24 forint, koszoru 15 forint, szabadon
22—26 forint. F ü g e : koszoru 18.— — 18.50
forint, Calamata 20.50 forint, kosáráru 14—15
frt, szabadon 13.—15.— frt, Puglia 9—12 frt,
Szmirna 34—38 frt, Maratonisi 14.—13.50 forint.
Mogyoró. Szicziliai 23.50 forint, nápolyi hosszu
34.—, isztriai 35.— frt, Levante hámozott 34.50—
35.50, Levante 16—17 forint. S z e n t J á n o s -
k e n y é r . Puglia uj 9.50—10.50 frt, M a n d o l a :
Avola courris 89—96 forint, Molfetta 80.— frt,
Catania 84 forint, Palma girgen 86 forint,
Bari 75—78 forint, édes . Pugliai 90—92 forint,
dalmát uj 78.50—80 frt, armelin 45 frt. P i g -

A kék pille.
— Irta : Gárdonyi Géza. —

Van a méhesemben egy szalma-divány.
Mikor a napóra igen fekete vonással mutatja
a délutáni idöt, oda szoktam leheverni és olvas-
gatni, vagy szenderegni. Mert olvasni is jó,
meg aludni is jó. Mikor olvasok, ugy érzem,
mintha egy másik embernek a lelke volna ben-
nem, és ez gyönyörüség; mikor pedig al-
szom, ugy érzem, mintha az én lelkem volna
egy másik emberben ; — és ez is gyönyö-
rüség.

Itt a néhai jó Szalárdi János Siralmas
Magyar Krónikája volt a kezemben; de se nem
olvastam, se nem aludtam ; csak ott üldögéltem
a szalmadivány sarkán és a fejemet a ke-
zemre támasztva, elmélázva néztem az ajtó
elé ereszkedö diófa lombfüggönyén át a
kertemet. Micsoda sokadalma ez itt az élet-
nek ! Nincs a földön egy tenyérnyi tér-
ség, amelyen valami növény meg ne vetette
volna a lábát. Ezernyi ezer rejtelmes élet
emeli itt az ég felé a lombjait, meg a virá-
gait ; táplálkoznak a földböl; isszák a harma-
to t : várják a napot reggel az éjjeli árnyékot
este. Az ágak meg a levelek érintik, takarják, nézik
egymást. A virágok ide-oda forditják a fejüket;
hajladoznak, mint a susogó leányok. Egy lila-
szinü bájos mákvirág, mintha valamit keresne
EL földön. Egy liliom, mintha a szilvafára nézne.
És a borsóvirágok erre-arra hunyorgató mo-
solygó szemek. Mindezek között pedig ezer
meg ezer más élet rejtözik: csigabigák, akik
föl-fölágaskodnak egy-egy levélre, végigsétál-
nak a czukorborsó karóján és jobbra-balra
gukkerozzák a kert világát; a rózsabok-

rokon gyönge kis aranyszemü levelészek
halványzöld tüllruhákban; a ribizlibokrokon
gömbölyü kis katiczabogarak ; szanaszét meg
ide-oda vitorlázó pillangók, akik életének
uri mivolta abból is kitetszik, hogy soha
egyenes irányban nem szállanak, hanem
csak ötlet szerint ki, meg be, egyik
virág-csárdából a másikba és mindennap le-
isszák magukat. És ez mind é l ; mindnek Van
gondolata, vágya, akarata, vidámsága, vagy
szomorusága; mind családos életet él, szeret-
kezik, haragoskodik, dolgozik és alszik, ép ugy,
mint az ember.

A méhes deszkáján egy kis nefelejcskék
pillangó jelent meg. Ismerem ezt a pillangófélét:
a lycaenák bájos családjából való. - Mikor a nap
már lehajtóban van, ott rajzanak ez erdö tisztá-
sain, meg a kaszálatlan réteken, a lánczvirág fe-
hér pehelygolyói fölött; néha egy-egy csoport
összegomolyodik a virágok fölött és mint egy
kék lapda forog föl- és alászállva a levegöben,
Mi ezeknek az életük ? Csupa gondatlanság,
játék és vidámság.

A kis pillangóról Bozóki Ilonka jutott az
eszembe, az én kis kékszemü, kékruháju ta-
nitványom. Ez is a mezön él, a pitypangok,
temondádfüvek, harangvirágok és kikericsek
között, mert libapásztor. Kedves kis fehérarczu
gyerek; egész nap dalol meg röpköd a me-
zön. A minap, hogy a köhidon megállottam,
ott láttam öt a fü között. A füzbokor árnyé-
kában ült és egy bodzafa-darabra öltögetett
rongyokat A fadarabból baba lesz, a ron-
gyokból selyemviganó. Aztán a fadarabot
oda szoritja ahhoz a bolond kis szivé-
hez. Szereli. Mert a szivnek; szeretni kell, ha
rongy, ha fadarab. Csöndesen alltam ott, mégis

észrevett. Az ember megérzi hátulról is, ha
nézik. Fölugrott és hozzám futott. Átölelte a
két lábamat, én pedig megsimogattam az ö
kenderszinü puha és meleg haját.

— Tudok még mindent, — szólt a ke-
zemet megfogva, — kérdezzen.

— Hát mondd meg, hogy miért terem-
tett téged az Uristen?

És a kis leány az iskolai éneklö hangon
felelte:

— Azért, hogy öt szeressem, neki szol-
gáljak és üdvözöljek.

A szemei szinte könybe lábadtak a bol-
dogságtól, hogy nekem felelni tudott. Aztán
megmutatta a babáját. A babához adtam egy
vörös selyempántlikát, ami a könyvemben fe-
küdt, meg kifaragtam a baba fejét. No mégis
csak különb és értékesebb bogár az ember,
mint a pillangó ; a jó Isten jobban megbecsült
bennünket, mert örülni tudunk, meg szeretni
kivánunk, mint ez a teremtés legtökéletesebb
élöihez illik is.

Mondom, igy eszembe jutott a Bozóki
Ilonka, mikor a kis kékpillangó felém lebegett
és leszállott egy rézszögre, . épen a macskám
feje elé. A macskám ott aludt a napon. Szinte
szétfolyva feküdt ott féloldalt, elnyujtva mind a
négy lábát. Most azonban, hogy a pillangó oda-
röppent, megmozdult és az egyik lábával rá-
kapott. Azután lomha mozdulattal visszavonta
á lábát; a szemeivel hunyorogva megszagolta;
és tovább aludt.

A pillangó pedig ott maradt szétesett
szárnyakkal, mint két kék virágszirom. Soha
többe nem látja ez a virágok, országát, nem
kereng a napon az ö kis testvéreivel. Volt
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nol 62 frt per láda. M a z s o l a s z ö l ö : Vourla
36—38 forint, Yerli 36—39 frt, Caraburno 45.—
—56.— frt, Éleme 22 frt, vörös Samos 18 forint,
fekete Thyra 16 frt, fekete Samos 22 forint.
S z a r d e l l a 68—70 forint. A j ó k a 35—36 frt.
B o r s . Singapore fekete 50—56. forint, Penang
fekete 46.— forint, detto fehér 76 frt. G y ö m -
b é r : bengali 23.50 forint. S z e g f ü s z e g 40 frt.
F a h é j 56.— forint, fahéj-törmelék 28, babérlevél
10.— forint, per 100 kilogramm cif. Trieszt.

Konzervek. Budapest, augusztus 27. Ma ér-
kezett hamburgi jelentések szerint az árak követ-
kezöleg alakultak : A n a n á s z . Effektiv áru még
folyton hiányzik, névleges á r : 100 darab
1.25 kilós doboz 62 márka; detto 100 drb 1 kilós
doboz 50.50 márka : detto Gardeloupe 100 drb 1 kilós
doboz 98 márka, detto Bahama. láda á 24 do-
boz 162—165 márka; detto Saint-Miguel utban
100 láda, idöre eladott 80 láda, 5 márka ár-
emelkedéssel, per 100 kilogramm. 272 márka.
Tengeri r á k : 96 dobozos láda á 1/4 klgr. 60 márka,
detto 48 dobozos láda á 1/2 klgr. 52 márka, Lazacz
48 dobozos láda á 1/2 klgr. 30 márka; detto ma-
gas dobozban 26 márka. Mustár maille 12 doboz á
1 klgr. 9.50 márka; detto 1/2 kilós doboz 6.50
márka ; detto diaphane 12 doboz á 1 klgr. 6.75
Bárka; detto 12 doboz á fél klgr. 4.50 márka
Szarvasgomba: Perigord, legjobb minöség, 10 da-
rab 1/2 doboz 65 márka, detto üvegben 60 márka;
száritott per klgr. 14 márka. Sajtok: Viktoria 20—
30 kilós darabokban per klgr. 2.40 márka ; Ches-
ter 7—30 kilós darabban per klgr. 2.30 márka ;
Stilton 4—6 kilós darabokban per klgr. 3.80
márka; Roquefort 21/2 kilós darabban 2.30 márka.
Neufchatel 37 darabos kosárban 4.75 márka. Eidam
2 kilós gömbben 1.50 márka; hollandi tejszin per
10 klgr. 20 márka. Svájczi per 10 klgr. 18 márka;
Parmesan per 10 klgr. 18 márka. Sardines á l'huile
franczia áru, 2300 ládával érkezett. Az árak válto-
zatlanok.

Terpentin. E czikk irányzata semmit sem
veszitett szilárdságából, mert Amerika ujabb ár-
emelkedést jelentett és mivel a helyi készletek is
csökkenöben vannak, árjavulás alig marad ki. Fö-
leg orosz áru iránt nagy az érdeklödés. Mai
nagybani jegyzések per 100 kilogramm: Franczia
t ru 41.50—42.— forint, galicziai ára 33.30—34
forint, orosz áru 28.75—29.25 forint ingyen bar-
relben, 20 százalék gyöngysulyengedmény, ab Bu-
dapest vasuthoz szállitva, készpénzfizetés mellett,
engedmény nélkül.

Denaturált szesz. A tengeri és burgonya-ki-
látások igen kedvezöek, mely körülmény a gyáro-
sokat a kinálat erösbödésére ösztönözte és mintán
az idöközben szilárd tengeri határidöárak is csök-
kentek, a vevök, különösen hosszabb lejárata köté-
seknél, tartózkodást mutatnak. Azonnali szállitásnál
az árak tartósak, mert tényleg minden oldalról
áruhiány észlelhetö, ellenben a fogyasztás emelke-
dést mutat. Mai nagybani jegyzés 21.50—22 forint

Nincs. Mi czélja leheteti vele a teremtésnek,
hogy életet adott neki, átdajkálta éveken ke-
resztül a hernyó meg a bábalakon, aztán
pompás kék bársonyszárnyakkai csinositotta
föl és a virágok illatos világába tette lakónak
s végül egy nagyobb állat egyetlen oktalan
mozdulatának engedte áldozatai?

Arra gondoltam, hogy megütöm a macs-
kát. De minek? A természet gyilkossá ne-
velte, s csupán bennem kiáltott föl az igazság
hangja megtorlásért, bennem, aki igazságot
nem tehetek, mert a természet igazságot nem
is kiván, s egyáltalában igazság csak annyi-
ban van a világon, amennyiben tudjuk, hogy
nincsen.

Szerencséje volt mégis a macskának,
hogy a kertajtó megzördülése elforditotta töle
a figyelmemet. Ki jön? Egy ünnepi ruhába
öltözött, sovány kis parasztasszony. Egyenesen
a méhes felé tart. Félreháritja az utba hajló
almaágakat. Most megismerem: Bozókiné, az
Ilonka anyja. Sir. Temetést jelent?

— Ki halt meg lelkem?
— A kis lányom.
— Az Ilonka?
— Az.
— Mi baja volt? Mi érte ?
— Torokgyik.
Leült a deszkára és egy. nagy fehér zseb-

kendöbe takarta el az arczát A macskám már
eltünt onnan. Nekem mégis ugy rémlett,
mintha a fák árnyékában egy másik hunyorgó
szemü óriás, fekete szellem-macska lebegne
el, amint a ragadozók szoktak: lomhán és
nesztelenül.

per 10.000 liter. ingyen hordóban a budapesti
vasuthoz szállitva, készpénzfizetés mellett, enged-
mény nélkül.

Szesz. A szeszüzletben e héten az üzlet-
menet nem volt kielégitö és daczára az olcsó ár-
ajánlatoknak, a szeszüzletben csak néhány kötés
létesült azonnali és szeptemberi szállitásra. Elkelt
finomitott szesz budapesti gyáraktól kinálva 56.76—
57 forint, vidéki s z e s z g y á r a k t ó l 56—56.25
forint nagyban. É l e s z t ö s z e s z 56.25—56.50
forintig kelt. M e z ö g a z d a s á g i szeszgyárak
által kontingens nyersszesz e héten változatlanul a
multheti árak mellett volt kinálva. G a l i c z i á -
b ó l . Finomitott szeszt tartályokban 55.75—56
forinton kinálták, de üzlet nem létesült, A k o n -
t i n g e n s n y e r s s z e s z á r a B u d a p e s t en
19.25—19.50 forint. A k i v i t e l e héten szüne-
telt. V i d é k i szeszgyárak közül: Temesvár, N.-
Várad, Kenyérmezö, Arad, Györ egynegyed forinttal
olcsóbban, a többiek változatlanul jegyeznek.

B u d a p e s t i z á r l a t á r a k e h é -
t e n : Finomitott szesz 56.75—57.25* forint, élentö-
szesz 56.25—56.75 forint, nyers-szesz adózva 56.—
—56.25 forint, adózatlan 15.25—15.75 forint, denatu-
rált szesz 22.— — 22.50 frt. Az árak 10.000 liter-
fokonkint hordó nélkül, bérmentve Budapestre szál-
litva, készpénzfizetés mellett értendök. B é c s :
Kontingens nyersszesz e héten 19.70—19.90 frton
kelt el. P r á g a : Adózott tripplószesz nagyban,
55.50 forinton, adózatlan szesz 18.75 forin-
ton kelt el. A r a d : finomitott szesz nagyban.
25 krajczárral olcsóbban jegyez. B a j a : finomitott
szesz 56—56.25 forinton kelt el. Élesztöszesz vál-
tozatlan. K e n y é r m e z ö : finomitott szesz
56.25 forint, denaturált szesz 22.— forint. Lo-
s o n c z : Élesztö-szesz 57.50 forinton kelt el.
T r i e s z t : Kiviteli szesz magyar 12.25—125/8
forinton jegyeztetett hektoliterenkint 90°/o tartá-
lyokban. G y ö r : finomitott szesz 56—56.25 forin-
ton kelt

Gépolajok és kenöcsök. Budapest, augusztus
27. Olivaolaj valódi pugliai 44 frt, gyári olivaolaj
40 forint, Bakuolaj valódi orosz 22 forint, Ra-
gosinolaj 26 forint, transmissióolaj 28 forint,
turbinaolaj 33 forint, vulkánolaj 22 forint. K e n ö -
o l a j o k : Cilinderolaj valódi amerikai 38.—
forint, egyéb cilinderolaj 22—36 forint, con-
sistens gépkenöcs 30—35 forint, bányakocsikenöcs
16—18 forint, sodrony- és kenderkötélkenöcs 24—
26 forint, valvolinolaj elsörendü 50—55 forint,
fogaskerékkenöcs 20—24 frt, szij- vagy szerszám-
kenöcs 35—40 frt G y a n t a á r u k : Serfözde-
szurok 15—17 frt, terpentinolaj fehér orosz 27 frt,
amerikai 38 frt, osztrák 36 frt, gyanta 7— 11 frt,
gyantaolaj 18—20 frt. K á t r á n y t e r m é k e k :
Carbolineum 12—13 frt, köszénkátrány 4—4.25
forint, fenyökátrány 10—12 frt, Vaselin börkenöcs
20—25 frt, szerszám- és fegyverkenöcs 30—35 frt.
H a 1 z s i r : svéd 36 frt, grönlandi 35 frt, oroszlán-
zsir 12—13 frt. L e n o 1 a j : 26 frt, valódi hol-
landi 30 frt. L e n o l a j k e n c z e : leülepedet:
22—30 frt, Vaselinkenöcs 35—40 frt. F a g g y u t
38—40 frt. T e j s z i n s z a p p a n 22 frt. K o c s i -
k e n ö c s : fekete vagy sárga 5.50—5.25 frt, fehér
finom 6.50—7.— frt, monfalkonet 7.50 frt, kék
finom 7 frt, uszó 7.50—9.— frt, fehér 7.50 frt,
fiakerkenöes 9.75—10 frt. finom belga paraffin
7.30 frt. S c h e l l a c k : narancs 116 frt, fél-
narancs 88 frt, rubin 85 frt. S z a l m i a k : fehér
angol 56 frt, jegecz 28 frt. N a f t a l i n : hordók-
ban 14.50 frt. G l i c e r i n : 48—90 frt. B e n -
z i n : fehér 28 frt mind per 100 kilogramm ab
Budapest, vasut. K o l o f ó n i u m : belföldi 6.75
—7.25 forint, amerikai elsörendü 6.50—11 frt.
S z u r o k : bognárszurok 7.25—8 frt, fenyöszurok
bójor 12.25—12.75 frt, detto fehér 5.50—6.75 frt,
vargaszurok 10.50—12 frt, mind per 100 kilogramm
ab Bécs. Gummi : arábiai 75—77 frt, detto
kevert 39—42 frt. kereskedelmi 45—48 frt, Litti 34
frt per 10 klgr. ab Trieszt. T á b l a o l a j o k : Han-
gulat folyton lanyha. Albániai tisztitott 33—36.25
forint, olasz, finom és szuperfinom 57—68 forint,
levantei 33—36 forint per 100 kilogramm vám, és
hordó nélkül ab Trieszt.

Vas. A lefolyt hét piaczi eredménye általá-
ban kielégitö volt. Élénk kereslet uralkodott külö-
nösen az épitkezési anyagok, de leginkább a
hengerelt vasgerendák iráni. Kötések vidéki nagyobb
épitkezések részére nagy számban köttettek. Áraink
a következökép alakultak : m a g y a r n y e r s v a s
4.45—4.65 frt, Bessemer nyersvas 4.75—4.80 forint,)
witkowitzi nyersvas 4.55—4.65 forint, fél nyersvas
4.25—4.35 forint, magyar rudvas : 10.10—10.30
forint, stájer rudvas : 11.20—11.30 forint, hengerelt
vasgerenda: 11.30—12.15 forint, vaslemez 12.50
—12.90 forint, netto készfizetés mellett kétszáza-
lék pénztárengedménynyel. Ó c s k a v a s a k :
nehezebb vasdarabok 3.30—3.40 forint, könnyebb
vasdarabok 2.90—3.— forint, I-rendü öntött vas-
törmelék 3.70—3.80 forint, elégett öntött vas-
törmelék: 1.50—1.80 forint, 100 kilogrammon-
kint nettó készfizetés ellenében.

MINDENFÉLE.
Az 1813-ik évi hátultöltö fegyver. A "Neue

Revue Retrospective" a következö érdekes levelet
közli, melyet 1813. január hó 3-án irtak Savaryból
I. Napoleonhoz :

"Él Párisban a rue des Trois Fréres 3-ik
számu házban egy Pauly nevü szatócs, ki egy
rendkivül hasznos katonai fegyvert talált fel.

Értesülve, hogy Pauly titkát meg akarják venni,
azonnal intézkedtem, hogy hozzám jöjjön a pus-
kával együtt; megjöve, az én kertemben és jelen-
létemben 22 golyós-lövést váltott két percz alatt,
mely lövéseknek eredménye bámulatba ejtett. Meg-
kérdeztem Paulyt, hogy Gassendi tábornok, a tüzér-
ségi bizottság elnöke látta-e a találmányt ? mire
igenlö feleletet kaptam, azzal a hozzáadással, hogy
a tábornok nem beszélt többé a dologról.

Én bátorságot vettem magamnak, hogy e
fegyvert felséged kabinetjébe küldjem, mert ugy
gondolom, hogy fel fogja kelteni érdeklödését.

Pauly ur biztositott, hogy e puska nem lesz
drágább, mint a jelenlegi gyalogsági puska, a töltés
pedig egyötöd annyiba kerül, mint amazé. Minden,
ami a gyalogsági puskák hátrányára szolgált, pél-
dául ar esö, a gyutacs, itt mellözve van. A lövés
elött csupán a ravasz felhuzása és megtöltése kiván
különös óvatosságot.

Bocsánatot kérek felségedtöl, de a kisérletek,
melyek házamban megtartattak, egészen fellelkesi-
tettek ; különösen a szisztemának alkalmazása a
lovassági pisztolyoknál lehet nagyszerü, mert rend-
kivül könnyen megy az ujratöltés.

Jegyzet. Pauly ur hadifegyvere "karabinálva"
van s oly takarékossági elv mellett készült, hogy
fél annyi töltéssel is még egyszer oly mesz-
szire hord perezenkint. Nem szenved az esötöl és
szükségtelen a töltöpálcza, a kova, a golyóhuzó és
a villa.

A töltés nem lehet elhibázott, sem kettös s
a puska ugy éjjel, mint nappal, ugy folyón át gya-
log haladva, mint összezsufolt hajón egyaránt
könnyen megtölthetö.

A töltés a közönséges töltéstöl abban kü-
lönbözik, hogy magában birja a gyutacsot is és,
hogy sohasem hibázik.

Azt állitják a régi följegyzések, hogy I. Na-
poleon e hátultöltöt 1813. január hó 9-én látta, de
n e m f o g a d t a e l .

A rokkantak. Az Egyesült-Államok nagyobb
városait elárasztják most hajmeresztöen csonka
katona-alakok, akik a hazafiasságtól átmelegedett
kebleket mélyen meginditják szánalmas sorsuk
iránt. A rongyos, piszkos ruháju és tépett sipkáju
katonák borzalmas részleteket mondanak el a há-
boruról és természetes, hogy a legtöbb veszedelem
helyén maga az elbeszélö küzdött. A legtöbbje
ezeket meséli:

— Ott küzdöttem az isteni Dewey oldalán,
San-Juan de Puerto-Riconál. Megsebesültem és
spanyol fogságba kerültem. A gaz spanyolok rette-
netesen megkinoztak és csak azután tettek partra.
Sok viszontagsággal jutottam haza s a családomat
a legnagyobb nyomoruságban találtam. Most nyo-
morék vagyok, nem tudok dolgozni s ha — nem
— segitenek — rajtam — — —

Tovább nem tudnak beszélni az elérzékenyü-
léstöl. Van-e olyan becsületes amerikai, aki egy
megbénult és nyomoruságba jutott hadfin ne
segitene ? Aki ezüstpénzt nem tud adni, az ad réz-
pénzt, de a legszegényebb is ad valamit és boldog,
ha adhat. Már ez hozzátartozik a hazafias öröm-
höz. Egyidejüleg azonban más- változások is tör-
téntek. Azok a csavargók, akik máskor valósággal
elárasztottak egyes helyeket, most sehol sem talál-
hatók. És kiürültek az ócska katonaruhákkal
kereskedök boltjai i s ; ahol azelött garmadában
feküdt a sok régi mondur, ott most, ha akad
is még néhány, csak az uj ruhának kétszeres
árán kapható. Az összefüggést a csavargók
eltünése és az ócska katonaruhák kelendösége
között nem nehéz megtalálni. A yankee tudja,
hogy minden száz invalidus közt legfeljebb három-
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négy valódi ha van, de azért hisz és ad minde-
niknek. A rongyos ruháju, kezetlen-lábatlan had-
sereg napról-napra gyarapodik s a konkurrenczia
növekedésével egyre keservesebbek lesznek a ha-
zafias kesergö szólamok is . . .

A sör az ösidökben. A sörre vonatkozó leg-
régibb feljegyzéseket egyiptomi hieroglifeken ta-
lálták, amikor is konstatálták, hogy a régi egyip-
tomiak a sört hagunak nevezték. Teofasto és Dio-
doro is megemlékezett volt, hogy az egyiptomiak
valami borfélét készitettek rozsból. Azután Xeno-
fon is Krisztus elött 400 évvel megemlékezett
erröl; Caesar és Tacitus pedig megirta, hogy a ger-
mánok valami italt készitettek gabona-erjesztékböl.
A megerjesztett gabonából készült ital legrégibb
elnevezése a görögöknél : bryton és pinos : a spa-
nyoloknál: cervelia, celia, ceria; Pannoniában: sa-
boia; Galliában cervisia.

Egyik régi iratból sem tünik ki az, hogy
öseink a sörhöz komlót használtak volna ; ellen-
ben biztos adatok vannak arra, hogy a sért külön-
féle füszerrel megfüszerezték, mint: fenyömaggal,
rozmarinnal, borssal. Ezeket a füszereket különben
Fournier szerint a borhoz is használták.

A sört a régi idökben kizárólag otthon ké-
szitették s csak az ujabbi idöben fejlödött ki ennek
gyártása iparrá ; mindamellett azonban a régi idö-
ben is voltak olyan helyek, ahol bizonyos vidékek
számára iparszerüen gyártották : ilyen helyek vol-
tak a konviktusok és a zárdák. Ezek azonban szi-
goruan megörizték a gyártás titkát.

A komló használata a VII. században Tette
kezdetét, a XI. században pedig már általános lett,
miröl sok följegyzés tanuskodik. Nagy-Britanniában
ellenben csak a XV. században kezdték a komlót
használni.

Ibsen Henrik reformja. A norvég költö,
aki drámáiban maró gunynyal ostorozza a mai
társadalmat, egész költészetével aligha változtatott
annyit a társadalmi életen, mint a mennyit azzal
fog talán elérni, hogy délutánonkint lefekszik
aludni. Ezt a hihetetlen állitást a következö törté-
net magyarázza meg. Franczia turisták kirándulást
rendeztek Skandináviába és utjukon eljutottak
Christianiába is, ahol tudvalevöleg Ibsen Henrik
lakik. A társasághoz tartozó hölgyek, akik régóta
tisztelöi voltak "Nora" és "A vadkacsa" hirneves
irójának, személyesen is meg akarták ismerni Ib-
sent, de mikor egy délután lakására mentek, az
inas azzal fogadta öket, hogy:

— A doktor ur alszik.
A hölgyek késöbb visszatértek és Ibsen, aki

idöközben jóizüen aludt, kiváló elözékenységgel fo-
gadta öket Eddig a dologban nincsen semmi rend-
kivüli. De mikor a társaság hazajött Francziaor-
szágba és köztudomásu lett, hogy egy olyan em-
ber, mint Ibsen a délutáni alvást szigoruan betartja,
a párisi lapok formális agitácziót inditottak, hogy
Francziaországban is meghonositsák az ebédután
való alvást. Hosszu értekezéseket irnak a dolog
egészségi oldaláról, buzditják olvasóikat a reform
keresztülvitelére, az esetleges opozicziónak pedig
csak annyit válaszolnak:

— A doktor ur alszik.
Nem lehetetlen, hogy a lapok felszólalásának

csakugyan lesz eredménye és a francziák nemso-
kára mélységesen fognak horkolni délután — "Ib-
sen Henrik után szabadon."

BABEL.
Franczia regény.

Irta: Augustin Filon.
(26)

— Mi baja önnek'?
— Semmi. Aludni szeretnék.
A szokásnak megfelelöen a szinfalak kö-

zött egyetlen szék sem volt. Muriel végighe-
veredett a nagy kellékes-asztalon és mély
álomba merült. Egy napon, mikor igy aludt,
kimerülten és sápadtan, mint egy halott,
Pauline odahivta Flórát és igy szólt:

— Félek, hogy Lumley kisasszony (még
nem tudott hozzászokni, hogy társnöit kereszt-
nevükön szólitsa) a premiére elött megbe-
tegszik.

Flóra kaczagásban tört ki.
— Ö ! Soha ez életben! Sokkal jobban van

ö, mint mi. Sokat bir el csakhogy visszaél vele.
Az akadémiában Pauline sok mindenfélét

tudott meg s ha tudatlansága már nem volt
is oly nagy. ártatlansága megmaradt. Nem
kérdezett többé, de megfigyelte ezeket a kitá-
gult pupillákat, a sötétkék, majdnem fekete
sávval övezett szemeket, az arczon szinte rán-
czoknak látszó egyes vonásokat, melyek bizo-
nyos pillanatokban majdnem öreg kifejezést
adtak e gyermekarcznak. Ettöl a naptól fogva
tartózkodva fogadta Muriel barátkozását.

Különben is Paulinet nagyon elfoglalta
szerepe. Legelsö nehézsége az volt, hogy meg-
értse azokat a szókat, miket el kellett mon-
dania. Ugy gondolta, hogy ezt bevallhatja
Wallis urnák, ki azokat megirta s ki leginkább
van hivatva neki értelmüket megmagyarázni.
Bocsánatot is kért merészségéért.

— Olyan ostoba, olyan tudatlan vagyok!
Bocsássa meg, ha sértö a kérdésem!

— Söt ellenkezöleg, igen örvendek!
Életem álma az volt, hogy oly poémát irjak,
mely valósággal és teljesen homályos. S ugy
látom, czélomat elértem. Hogy mit akartam?
Dalolni egy pompás dalt s megtalálni egy tel-
jesen kifogástalan formát, melyben feltalálja
mindenki a kimondhatatlan ideált, rejtve akár
egy kincses ládában.

Pauline tovább nem kutatta a dolgot, de
hallotta, mikor néhány énekes azt mondta: "A
szók mit se mondanak."

De a zene, az talán ér legalább valamit.
Feltette magában, hogy kielégiti "Psyche" szer-
zöjét. Grenville Stanley gondosan próbáztatta,
igen udvariasan beszélt vele, de véleményt
nem mondott.

Ez a némaság nyugtalanitotta Paulinet.
Maga sem tudta, hogy miért, de nagyobb fon-
tosságot tulajdonitott a Grenville véleményének,
mint másénak.

Világfi modora, derült és megfigyelö
tartózkodása inkább keltették fel érdeklödését,
mint a Wallis ünnepélyes szólamai, habár jó
gyermeknek tartotta, daczára poseolásainak.
Egyszer bátorságot vett magának, hogy meg-
kérdezze a költöt:

— Nem tudom, vajjon Grenville ur meg
van-e elégedve velem ?

— O! kiválóan!... Hiszen az ö kiván-
ságára szerzödtették önt!

Ezek a szavak különös izgalomba ejtet-
ték. Tehát Grenville kivánságára szerzödtették!
Vajjon miért? Ismerte talán? Látta valaha?
De mért van az, hogy sem a vizsga napján,
sem azóta, sohasem adott kifejezést jóindula-
tának? Mire vár? Képzelödése éjjel nappal
ezeket a kérdéseket hányta-vetette és érezte,
hogyan boritja el arczát a pir, ha a zeneszerzö
próba után hozzá intézte szavát

— Nagyon jól megy, szólt egyszerü han-
gon ; de ön nem egészen ugy dalolja Amor
dalát, mint ahogy én contempláltam. Megma-
gyarázom önnek, ha egy pár perczig meghall-
gatna . . .

— Szivesen, válaszolt Pauline és azt
gondolta magában "Wallis szólt neki."

— Itt lehetetlen, mondta a fiatal ember.
Itt folyton zavarnak, nagyon szüken vagyunk
s minden szöglet el van foglalva. De meg
akar-e tisztelni azzal, hogy eljön a lakásomra?
A dologban nincs semmi különös: a hölgyek
mindannyian eljönnek. Holnap négy órakor,
lehetséges ? . . . Igen ? A viszontlátásra.

Eltávozott anélkül, hogy idöt engedett
volna a leánynak a válaszra.

— Nem fogsz elmenni, jelentette ki De-
launayné, kinek Pauline mindent elmondott.

— De anyám, lemondhattam-e ? Hiszen
mindnyájan odamennek.

— Hát akkor elkisérlek.
Igy is történt. Stanley Kensingtonban la-

kott, egy ujonnan épült ház negyedik emele-
tén. Olyan volt ez a ház, mint valami óriási
méhkas és leginkább müvészek és nötlen em-
berek laktak benne. Egy meglett koru, tisztes
külsejü gazdasszony fogadta a nöket, be-
vezette egy kis, képekkel, porczellántárgyakkal
és fegyverekkel teleaggatott szalonba. Az ab-
lakon át, melyek festett üvegtáblái nem bo-
csátották be a teljes világosságot, a Hyde-
Parkot és a kensingtoni kerteket lehetett látni,
nagy terjedelmükkel egy zöld tenger benyomá-
sát keltve. A zongora nyitva állt és a pulpituson
ott voltak a "Psyché" kottái.

Grenville Stanley nem váratott magára
Vajjon kellemesen volt-e meglepetve, mikor
Paulinnel együtt Delaunaynét is ott találta ? Sem
arczkifejezése, sem modora nem árulta el
csalódását és ö a greekstreeti varrónöt ugy
fogadta, mint egy gentleman fogad egy ladyt.
Czeruzájával elverte Ámor dalának taktusát
és igy szólt:

— Foglalkoztam önnel ma reggel; né-
hány ütemet megváltoztattam.

— Ugy találja talán, kérdé félénken Pau-
line, hogy hangom nem alkalmas az áriához ?

— Óh dehogy! Önnek irtam e dalt egy
éjszaka, a Vergani keddi hangversenyéröl
hazajövén.

A frázist könnyedén, halkan vetette oda,
csak az "önnek" szót hangsulyozta különösen,
ugy, hogy Paulinenak hevesen dobogott a
szive.

Grenville Stanley, ki figyelmesen nézte
Paulinet, észrevette felindulását, de nem igye-
kezett azt eloszlatni s miután csendesen gyö-
nyörködött benne, igy folytatta:

— Csak épen két-három apró megjegy-
zésem volna s most azt hiszem, ön meg van
elégedve. Kiséreljük csak meg.

Ámor áriáját az egész kis partitura kö-
vette. Azután Stanley játszott, meg-megszakitva
játékát. Énekeltette Paulinet, majd maga is
énekelt, át-átcsapva más melódiába, idegen
motivumokat a saját szerzeményeivel vegyitve,
hallott melódiák reminiscentiáiból a saját da-
laiba csapva át és felelevenitve egyes dalokat,
miket itt is, ott is hallott utazásai közben.
Mialatt játszott, mesélgetett Paulinenek, el-
elmondva egy-egy kalandját, egy apró kis tör-
ténetet, vázolva egy-egy jelenetet, felfrissitve
egy-egy müvész-emléket. És mutatott neki
mindenféle holmikat, mikhez más és más tör-
ténetek füzödtek vagy miket származásuk tett
elötte becsessé.

{Folytatása következik.)

városi raktár
a legelökelöbb és legnagyobb zárt kerékpáriskola

folyó évi augusztus hó 1-töl

Andrássy-ut 69.
a Plasztikon épületében létezik.
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! icc — IOI —
j t c ; -- tot

I1 8'-i 75 TCÖ 75
1 97 50 'sS =0

Gt ;S 57 7S
93 - iáa —
94 £0 95 £C

100 - '02 —
103 CG TOJ LO

ua - ae 3a
t23 75122 75

tO3 - j
j 1G0 25 ! 10
I 100 75
i 1 0 0 -

8.7 —
100 20

ioo -
£8 25

1 0 5 -

25
:0! 21
10: —
15 50

10. 20
S7
93 ES

1QI, -
SS 25

106 -

ara

c- . Arii: ta;

c rü . f«r.i-b.
i- . TI2£7/5i£reiL; ü t . I3iares.p. .

S'- . 0-tiirai frl-iÉiteimt. sv. k-
T l 5 k é

S 9 -
100 —
:ö3

SICO
100 áO
102 50
IOI
120 60
100 -
93 25

Elsöbbségek.

4.-" .
•k- i
•4-,.

ma ta.kir. i i

i£i-c-i vasut l̂ s~>. feiüs
»5Jiis 15s>. azanj . . .
famz I^ i . ezüai . . . -
"^:3^ I^.'i. arasy . - - .

Ü£;.-iicsarsz. vas. E-áü.
4'" 1 '";i2

hai -r. 103 50'
ra*?, r.-'t SÖ 40
árcsi Visut BS cO

95 id
9S - ,

120 —
93 —

120
10; =0

So 50
10} i.0, 31->;ri- ar. vasut I-Ti. kib. lOi iO

i •; 2'ii ~z. \2S. elióöói- k'.-ics. i' 118 50

Részvények.
a) Bankok

si Batik-rcsZT.-tarsaság .
Lâ k rászrénytiraaság .

i t s i i - á l i . vaitötzi. r.-t.
-si»a-v,n Orsz. ji»lzál©ib. -

Ursriai . ta pénzr.-tuuik

r £=-e-keI5I'xi r.-L . . .
: !s».ax'jkp. közp. j«ii.-bja

..ajyar" kereskedetei bank 1-538 — :+ii —
iak : 296 - 23* —

Itt? —
174
10*50
82 —

UI -
120 -
1IS —:

101 =Ö
250 —
262 -
3SO -
200 -

EOi _

100 —
00 50

101 -
99 50

10! 26

121 £0
101 -
100 —

101 =0
99 4U
§3.50
97 =0

100 —
121 -
ICO -
121 —
103 £0
5*3 iO

.01 50
120 50

tás; —
17S -
104 -
G3 -

in sö
láö —
117 -
336 53
IDi 7á
250 50
212 50
310 £0
105 —
I03 —
SiO —

b) Takarékpénztárak.
EfEvr^isi Sakarélcpériztár . . .
B;x.i*z.~st Ui. ker. UkaréJtpénzt.
B I i E i t á t k é i

101 — . 105; —
120 - 125 —

M — i e4 —
219 ' 221 i

EgyesSk csdapesü IÖT. tkptár . [^175' ' ntO

II 1 i; 1

Magyar áitaJános Ikpénrtár.. .
Magy. orsz. köCTonli tkpénztár.
Pesti hazai elsö takarékptár..

CJ B iz tos i tó társaságok.
Bécsi biztositó t á r s a s á g . . . .
Bécsi élet- és jár.-bizt. intézet
Elsö niagyar ált, bizt. társaság.
Fonciére pesti biztositó intézet
Lloyd magyar viszontbiztoaiitó t.
Magyar jég'ós Viszontbiztositó r.-t
Sca2 . baleset- munkásbizt. r.-t.
Pannonia viszontbizt. intézet

d> Malmok.
Carscordia gözmalom r.-t. , . .
Elsa budapesti gözmalom r . - t .
Erzsébet gözinalom társaság. .
Luiza göim&lom részr.-társáság
Pesti hengermalom-társaság . .
Pesti molnár és sütök gözra. r.-t.
Pesti Vtc to r i a -gözmalom. . . .

pénz áiu

e) Bányák és
Budapest-szt. -lörinczi téglagyár
EryesüH tégla-ésczemcntgy. r.-t.
Eizakm. egyes, köszén]), és ipv.
Felsötnagy. bánya és kohó r.-t.
István téglagyár résfcv.-társaság
Kassa-soiuoüi köszb. r.-t. id, elis.
Köbányai göztéglagyár-társulat.
Kdszcnbánya-és téglagyár r.-t. .
Magyar asphalt részv.-társaság
Magyar áll. köszénbánya r.-t. .
Magyarkeramiai gyár részv.-társ.
Salgótarjáni köszénbánya r.-t..
Ujlaki téglagyár és mészégetö r-t.
/)Vasmüvek és gépgyárak.
Elsö snajjy. gazdasági gépgyár .
"Danubius* in. hajó-és gópgy.r.-t
Ganz cs t. vasünt. és gépgyár.
.Nkholson" gépgyár.
Rünamurány-salgót. vasrali r.-t.
Schlick-féle vasönt, és gépgy. r.-t.
WeitzerJ. gép- és vaggoragy. r.-t.

g) Különféle vállalatok
.Athenaeum1- irod. és nyomd. r.-t.
Franklin-társiüat
K o s m o s - m ü i n t é z e t . . . . . . .
"Pallas* irod. és nyomdai r.-t
Pesti könyvnyomda részv .-társ.
Általános yasgonkölcs. társulat
Budapesti ált. villamossági társ.
Elsö magyar betüöntödet r . - t . .

305|-
!E03'-
I820ÖJ

i
245
285

3I03
I 115

83
7o|

143
1040

3 0 0 -
7 1 0 -
287 —
1701—
600 -
235I-
137 •

262 -
9 5 -

1 i5 : -
112I-
76! -
21

740
333 -
2221 -
99 SO

1591-
6-0 —
2 4 9 -

160
96

2265
107
258
218
238

3 i O | -
2 5 7 | -

9 0 i -
195

1500
655
117 60
148

310
808

18250 -

2 5 0 , -
a o —

3550i -
1201-»
77

148
,1050

310
715)
2S0
172
610
234
139

26S
96

137
114

79
23

745
3Ó5,
224!
100
160
Gil
251

165 -
97 -

&270 -
110 -

50

Elsö magy. gyapjum, és bizt. r.-t.
Elsö magyar reszvényserfözöde
Elsö magyar sertéshizlaló r .- t . .
Elsö magy. szállitási v á l l . . . .
Elsö magyar szálloda r.-t.. . .
Elsö pesti spodium és csonti, gy.
Fiumei rizsh. és rizskem. gyár.
Gschwindt-féle szeszgyár. .
Köbányai király serfözo . . .
Köbányai polgári sarfözö r.-t-.
Magy. Czukoripar r.-t. B. elöjogos
Magyar fém- és lámpaáru-gyár
Magyar villamossági r.-t . . .
Nemzetközi villamossági társ.
Nemzetközi waggonkölcs. r.-t.
h) Közlekedési vállalatok.

Adria m kir. teng. haj. r.-t..
Budapesti alagut-társulat. .
Budapesti közuti vaspálya . .
Ugyanaz élv. jegy
Budapesti villamos városi vasut
Bpest-ujpest-r.-palotai villam, v.
Elsö cs. k. Szab. dunagözh. társ.
Kassa-oderbergi vasut
Magyar-gácsországi vasut. . .
Magyar nyugoti vasut. . • . .
Máramarosi sóvasut els. részv.
Déli vasut
Osztrák-magyar államvasut. .

Sorsjegyek.
Bazilika-sorsj. osztr, felülbély..
Bécsvárosi nyer.-kölcs. 1874. évi
Budavárosi sorsj. osztr, felülb.
Jó-sziv egy. sorsj. osztr, felülb.
Magy. vör.-ker. sorsj. o. felülb.
Olaszvör.-kor. sorsj. osztr, flillb.
Osztrák vörös-kereszt sorsjegy .
Osztrák hitelintézeti sorsjegy .
Pálffy-sorsjegy . . . . . . . . .

Pénznemek.
Arany

. 20 frankos vagy 8 frtos .
" 20 márkás

Néni. bir. v. egyénért, bankj.100 nt.
Franczia bankjegy (100 frank).
Váltók árfolyama (látra)

2>Wo London 10 font sterl. . .
4°/0 Német bankpiaczok 100 m . .
5°/0 Olasz bankpiaczok 100 lira .
2°/0 Páris 100 frank
4°/o Sráj czi b ankpiaczok 100 frank
51/2 0/0 Szentpétervár 100 rub. .

pénz

2 1 8 ' - ' I 219' -

3I6 25
27Ü -
255 -
70 -
4óO -
110 -
213 -
210 -

77 - ' 73 25
359 50 360

•2
59 -
47 70

Nem aczetylen.

zesz
S- ÉS MÜSZ

gépek.

Gondozás nem szükséges

o gépe
ját légsze

üszaki és ipari c

szagtalan és zajtalan lefolyás. Jr_
sokféle, különösen ajánlatatik: Lakások, irodák, vendéglök, szállodák ttgT világitására

melegitö-, fözö- és vasaló czélokra szükséges kályhák M T fütésére, " ^ | légszeszmotorok hajtására stb. stb.

Légszesz-motor hajtásra.

Légszesz-fütési
onyhák, fürdöszobák stb. részére).

Ezen gépek által fejlesztett légszesz
lö-, fözö- ég

A gépek 6-féle nagyságban (15 lángtól 200 lángig) 360 frttól 15OO frtig készittetne?:.
A gázfejlesztö-gép kezelése mindenki által nagyon könnyen elsajátitható elötanulmány nélkül, A légszesz teljesen tiszta, szaga nincs, nem robbanékony és

égés alkalmával semmiféle ártalmas anyagot nem áraszt. Árjegyzéket és prospektust ingyen és bérmentve küld:

ISCH JÁNOS ÉS TÁRSA
légszesz- és vizvezeték-berendezési és horgany-diszitmények gyára

Budapest, VI., Csengery-utcza 74. sz.
———TELEFON 20 83. — — — — - .

lthelyiség a József-körut legélénkebb helyén, folyó évi
november hó 1-ére kiadó.

Czim a kiadóhivatalban.
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SZINHÁZAK.
Budapest, vasárnap, 1898. augusztus 28-án.

NÉPSZINHÁZ. MAGYAR SZINHÁZ.

Holtomiglan.
Eredeti azmmü
Tonáaban. Irta: ]

dalokkal 4 fe!
Ratikai György

Személyek:
Erdei Juliska
&££I2^ö Mariig
Uajduiaiv-i
Iktinár
Halnios
H.JU6 Endxe
Varga. Tamás
Irma
Garai János
Vitág Benedek
Gelhgieszsr
Lantossi
SÓZ8I

Kflry Kiira
Siposné
Vidomé
Issoné
Vidor
Szirmai
Kassai
Bártfai
Horváth
Ujvári
Semeiii
Tollagi
Gazsi M.

Kezdete 7 és fél érakor.

VIGSZINHÁZ.

I36. szám. 736. szám.

Mozgó fényképek.
Bohózat 3 felvonásban. Irták :
Blumenthal Oszkár és Kadel-
burg Gusztav. Magyarositotta :

Heltai Jenö.

Személyek:

Kapor Kálmán
Mariska
5ÖQCS Bálint
Róza
SázárTOma
Kaján Tóbiás
Kecszkj Boris
Ladányi Alajos
Gombos
Julis

Tapolczai
Delli E.
Balassa
Rostagni
Kalmár P.
Gál
Góth
Szerémy
Kassay
Munkácsy M.

Kezdete 7 és fél órakor.

BUDAI SZINKÖR

Az ember
tragédiája.

Drámai költemény irta Madách
Imre. Szinre alkalmazta Paulay.
Zenéjét szerzette Erkel Gyula.

Kezdete 7 órakor.

A kés története.
Bohózat 3 iefvaaisfoas,, Irta.:
Bi ura. es Tacké- Fsanfltettm F--

Qféri Möe.

Szemelvek:
Mongodin
Rosalie neje
Luuieane
Monteplat
Fougerolles
R&botsaa
Berneret
Francois
A prefét
CseniJiirka|jitáiif
Városi tanácsos
Moineauc
LévaJeaé
Pelu.--..->né
Chainb' tiocitcné

SzMsx K.

A-TiJ.TCSSV

H--:tver Á.
Füre-ii

ji A.
r-i V.

M.

Bis Erzai

Kezdete 7 és fél e n k s c

VÁROSLIGETISZINKÖR
Igazgató

Délután h'xt órakor féiiielf árakkai

Leszámolás,
Eredeti n^pszinm* 3 te.r

ban. Irta Geexr i i á

Este 7 és fél órakof reaáesfcslf-
árak taeliett.

Háromláb
k a p i t á n y .

Énekes behozat 3 fetaaás&aa.
Irta : Kövessy Albert és Faragj

Kezdet? 7 órakor.

KISFALUDY SZINHÁZ
Q-BUDAK.

Igazgató Fejér Dezsö.

Pirós bugyelláris.
Népszinmii 3

Kezdete 7 érakor.

Hétfön, szeptember 5-én, visszavonhatetianui utolsó
elöadás.

WULFF EDE czirkusza.
Ma, vasárnap augusztus 28-án

2 nagy fényes elöadás
délután 4 órakor és este 1/2 8 órakor.

Mindkét elöadásban:

Az elrabolt menyasszony,
szenzácz iós látványosság? 6 képben. £ m a g y a r aöpéteCböi
mentette és összeállitotta. Wulff Ede igazg&té. Figyelmre méltók2
1331 záró képben a

b u v á r-l o v a k,
melyek egy kölön o czélra készült 5 méter mély és 14 méter i iosm

medeuezét fognak loTajsaikk î egyilit jfct̂ -cywi-

Uj! F é n y e s k i á l l i t á s . Uj!
E naponkinti müsoron kivül a gazdag müsor ti-Tábsi 12 pontja.

Holnap este 1/2 8 órakor nagy elöadás.

A Köbányai Király-Sörfözö
dr. Korányi és dr. Kétly egyetemi tasir srak által

gyógyczélokra ajánlott

idegbajokban, vérszegénységnél, emésztési zavaroknál,
gyengeségnél stb. kiváló sikerrel használtatik.

$ST Legkellemesebb üditö-ital.~94
Megrendelhetö a gyári irodában Köbányán, vagy a

városi irodánkban VII., Kertész-utcza 40.

Egy fog 1-50.

Fogak és fogsorok
tiz évi jótállással.

Papoknak, tanitóknak, hivatalnokoknak 40% engedmény.
Pontos és lelkiismeretes kiszolgálás.

KOSZTOLÁNYI ARTHUR
fogspecziálista

Budapest, Kerepesi-ut 64. szám, II. emelet.

Hétfö

Kedd

Szerda

Csütörtök

Péntek

Szombat

Vasárnap d. u.

Este

lExzfü Sziiláz

—

Szin
S. kir. Qpenfaiz

—

~ 1 ~

—
—
—

—

—

—

—

—

házi müsorok.
Vil Sziak&z

A hálókocsik
eSlenöre

Mozgó fény-
képek

Niobe

A hálókocsik
ellenöre

A Prony-
utczai ur

A Prony-
utczai ur

A Prony-
utczai ur

Népszinház

A baba

Orfeus a po-
kolban

Jáfet 12
felesége

A boszor-
kányvár

Eleven ördög

Két tacskó

A betyárkendöje

Magyar Sziakiz

Gésák

Arany-
lakodalom

A kés története

A gésák

Arany-
lakodalom

A babona

A babona

Budai SzinkSr

Az ember
tragédiája

A ujfundlandi

Nézd meg az
anyját

Hármas ikrek

Gr. Szapári
Péter

A kertész-
leány

A czigány,
mint földesur

Kisfalu Jy Szinház

—

—

—

—

—

—

—

PARFUMERIE ROYALE.
Sanienre kézápolás! müterem é s amerikai arozfürdök

. Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek.
BUSAJPESTEBT, VII. ker., Erz«éb^t--örnt 54. szám.

Royal-szálloda átellenében.

A Köbányai

Polgári Sörfözö
részvénytá

a nagyérdemü közösségnek és érdekelteknek tisz-
telettel jelenti, hogy sok oldalról nyilvánitott kiván-

ságnak megfelelve,

SÖREINEK PALACZKOZÁSÁT
a föváros részére megkezdte.

Az eredeti minöség teljes megóvása
czéljából a lefejtés közvetlen az ászok-
hordókból történik.

Az ezredéves országos kiállitáson a leg-
magasabb kitüntetéssel,

jutalmazott söreink, u. m.:

Polgársör, Királysör,
Szt. István-sör [pilseni mód szerint],
Köbányai b a r á t - m a l á t a s ö r

(bajor-mód szerint) és

kiviteli márcziusi - sör
naponta friss töltésben kaphatók.

Megrendelések városi irodánkba (Népszinház-
utcza 22. sz., telefon 56—43) vagy a sörfözödébe,
Köbányán (telefon 56—46) intézendök.

Ezen söreink ugyancsak kaphatók összes rak-
tárosainknál az ország minden nagyobb városában.

kedvezmény !

fényképészetben. Cj talál-
* a rffla-mna nagritá-

cián is csst nz késziteni és
pedig: L-cpr fénytép eredeti
e le tBagysagl iaa . meiikép, ieg-
fin-aaialiaar; kidolgozra, passe-
porlooiial Mrraii 24 frt. ~'A élei-
nagyságban IS frt. J,2 é'eteagv-

ságban 9 frt. Kiváló finom olaj-
festmény életnagyságban 30 frt,
J/a életnagyságban 18 frt. Aqua-
rell és piatino-Jcépek legfinomabb
Jáviteiben 4 frttól kezdye 30 frtig
A fényképek ára: 12visU-kárlya
5 itt. 12 drb Cabinet-kép, egész
alak 13 frt 12 <M> Makart-iép
15 frt. Képek, melyek nem felei-
nek meg, felöl fizetés nélkül
uj felvételre TFisszacseréltetnek.

Idegenek kiváló figyelemmel kiazolg&Uatnak.

Tisztelettel

udvari fényképész, Andrássy-ut 29.

Csak fiatal embereket
érdekellhet tudni, hogy

a párisi dr. Boiton Iujektio Oriental
már néhánr napi használat után elmulasztja még a lepdttltcbb
és leg»ih£s:--aiiHaib bajokat is, — fö lös leges tehát Saate l -
olaj irs^r Capalva-üalzsainisiaT kifiérletezxd, niertszsk csak

á jTfi-mroi rüiiiják, de a bajt nem gyógyitják ineg.

Föraktár: Zoltán Béla gyógyszertárában Budapest
¥ , Széchtnyi-tér és Nagykorona-ntcaa sarkán,

hoi üTejTisnkint 1 frt ért kapható.

Iskolai

tan- és segédkönyvek
az összes fövárosi és vidéki elemi-,
közép- és föiskolák, valamint magán-

tanintézetek részére. Kaphatók a

Központi Antiquarium
és Könyvkereskedésben

Budapes t , IV. (ezelött Muzeum-körut
13.) most Muzeum-körut 17. sz.

INSTITUT LISTE
Bécs, V., Nicolsdorfergasse 8.

Lyceum szép kerttel, minden kényelemmel; kiváló
tanerök, különös tekintettel a zenei oktatásra. Pen-
sio 700 forint. Prospektus és volt növendékek
szüleinek refereneziái rendelkezésre állnak. Az intézet
1 8 9 8 . október 1-én nyitja meg az uj tanévet,

mely egyszersmind 29. évfolyama.

Fövárosi Szinházak Müsora
Ez alatt a czim alatt uj vállalat indult meg, mely a

fövárosi szinházak legkedveltebb repertoire-darabjait teszi közzé
potom áron,

füzetenként 15 krajczárért.
A klasszikus és a modern dráma, finomabb vigjáték

és könnyiifajta bohózat, a versus tragédia és a vidám operette
egyaránt helyet talál a vállalat keretében, melv a drámairoda-
lom legkiválóbb alkotásait adja a közönség kezébe. A , .Fö-
városi Szinházak Müsora" Shakespeare és Moliére
remekeit is közrebocsátja uj forditásokban, söt idövel azokat
a klasszikusokat is hozzáfériietövé teszi, amelyek eddigelé ma-
gyar kiadásban még egyáltalában nem. láttak napvilágot.

Eddig megjelent s zámai :
1. Savage. A hivatalos feleség. Ford. Márkus József.
2. Ohnet. A császár ezredese. Ford. Fái J. Béla.
3. Sisson. Az államtitkár ur. Ford. Ambrus Zoltán.

4—b. Fulda. A talizmán. Ford. Makai Emil.
6. Vess. A szöke Katalin. Ford. Makai Emil.
7. Katona. Bánk bán.
8. Ibsen. Kisértetek. Ford. Rudnyánszky Gyula.
9. Gandillot. A kikapós patikárus. Ford. Heltai Jenö.

10. Ibsen. John Gabriel Éorkman. Ford. Jászai Mari.
11. Sardou. A Bcnoiton-család. Ford. Váradi Antal.
12. Halbe. Ifjuság. Ford. Szomaházy István.
13. Géczy. Az ördög mátkája..
14. Kovetta- A becstelenek. Ford. Hegedüs György,
lü. Grillparzer. Medea. Ford. Ambrus Zoltán.
lö. Irftbiohe. A persely. Ford. Góth Sándor.
IT. Meilhac és Halévy. Frou-Frou. Ford. Fái J. Béla.
18. Sudermann. Otthon. Ford. Márkus Miksa.
19. Ohnet. Vasgyáros. Ford. Fái 3. Béla.
20. Sardou. Fedora. Ford. Paulay Ede.
21. Scribe és Legouve. Lecouvreur Adrienne. Ford.

Csepreghy Lajos.
23. Faulton. Niobe. Ford. .Szomaházy István.
23. Sardou. Az agglegények. Ford. Ambrus Zoltán.
24. Failleron. Az egér. Ford. Fái 3. Béla.
23. Echegaray. Roherto de Pedrosa. (El E&tigma) Ford.

Dr. Szalai Emil.
26. Shakespeare. Romeo és Julia. Ford. Zigány Árpád..
27. Shakespeare. Antonius és Cleopatra. Ford. Zigány A.
28. Gerö Karoly. Felhöszakadás.
29. Blumenthal. Rejtett arcz. Ford. Adorján Sándor.
80. Z^ngmann Fflldp. Turaser Bertalan, Ford. Agai B.
31. Kazaliczky Antal. A harang.
32. Bisson. Hipnotizált anyós. Ford. Kövesi A.

Kapható :

VASS
Budapest, VII., Erzsébet-körut 33.

Olcsó müvekröl kimeritö könyvárjegyzék bérmentve-
és ingyen küldetik.
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Diszes kötésben 250 frt

90 kötet már megjelent

. c * KÖTET

Beszerezhetö csekély havi részletfizetésre
áremelés nélkül

is,

.< Az eddig megjelent 9 sorosat, illetve 90 kötet összesen
17871/4 nyomtatott ivet tesz ki a következö tartalommal:

' v i v - 'c-y ^ ••f:&&m&m&BwmssBtm9XBamwmaBmK]smmttP*&mawmm*mmwBamm&mmwrw^^r^B9m&GB9
v-P?̂ '.1*. -.^ • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ^r^r^r^r^r
<?*?A2V -"ta

i S s u i f 1. Erdély aranykora.
2/3. Törökvilág Magyaror-

szágon I/II.
4,5. Egy magyar nábob

I II.
6. Kárpáthy Zoltán.
7. A janicsárok végnap-

jai. — Fehér rózsa.
8. Hétköznapok.
9. A régi jó táblabirák

10. Csataképek a magyar
szabadságharczból.

11/13 Dekameron UHL
14. Árnyképek.
15. Szegény gazdagok.
16. Nép világ.
17. Politikai divatok.
18. Szomoru napok.
19. Véres könyv.
20. Délvirágok. —

Oczeánia.
21. Hangok a vihar után.
22. Vadon virágai.
23. Erdélyi képek.
24. Uj földesur.
25. Milyenek a nök. —

Milyenek a férfiak.
26 27. Egy az Isten. I./II.
28. Mire megvénülünk.

29/30. A köszivü ember
fiai I./II.

31. Az elátkozott család.
32/33. Névtelen vár. I./II..
34. Felfordult világ. —

Észak honából. —

A debreczeni lunatikus
35. Szélcsend alatt. — Az

életböl ellesve.
36. A magyar elöidökböl.

Egy asszonyi hajszál.
37. Novellák.

38/40. Szinmüvek. I./II.
41. Szerelem bolondjai.

| 42. Fekete gyémántok.
43/44. Eppour si muove.

És mégis mozog a
föld. I./II.

45—46. Az arany ember.
I./II.

47/48. Enyém, tied, övé.

I/II.
49. Virradóra.
50. Föld felett és viz alatt.
51. Rab Ráby.

52 53. A jövö század
regénye. I./II.

54/55. Az élet komédiásai.
I./II.

56. A Damokosok.
57. Szép Mikhál.
58. Targallyak.
59. Egész az északi pólu-

sig. Ki a szivét a hom-
lokán hordja.

60. Bálványos vár.
61. Megtörtént regék.
62/63. A kik kétszer hal-

nak meg. I./II.
64. Görögtüz.

65. Egy hirhedett kalandor.
66. Szabadság a hó alatt.
67/68. Szeretve mind a

vérpadig I/II.
69. Még egy csokrot
70. Egy játékos, a ki nyer.

71/72. A löcsei fehér asz-
szony I./II.

73. A három márványfej.
74/75. A kiskirályok. I./II.
76. A tengerszemü hölgy.

77/78. A lélekidomár I/II.
79. A gazdag szegények.
80. Rákóczy fia.
81/82. Fráter György I/II.
83. Páter Péter. — Asz-

szonyt kisér.
84. A czigánybáró. —

Minden poklokon ke-
resztül.

85. Nincsen ördög. — A
Magláy-család. — A-
ki holta után áll boszut

86 A fekete vér. —
Lenczi fráter.

87. A két Trenk, Trenk
Frigyes.

88. Sárga rózsa. — A
Krao. — A három-
királyok csillaga.

89. Magneta. — Tégy jót.
90. De kár megvénülni.

i
A munkát megrendelni kivánó tisztelt olvasóink sziveskedjenek az alábbi rendelö-

lapot levágni és kitöltve lapunk kiadóhivatalához beküldeni.

ws

&&Á

A Révai Testvérek Irodalmi Intézet Részvénytársaság B u d a p e s t e n elöfizetési felhivást bocsát ki a

JÓKAI MÓR ÖSSZES MÜVEI NEMZETI KIADÁSA
czimü müre, mely 100 kötetben, 2000 iven, erös papiron, szép nyomással, nyolczadrét alakban, kötetenként

átlag 20 ivvel rendkivül diszes vászonkötésben jelenik meg.
Elöfizetési feltételek: Jókai Mór összes müveinek nemzeti kiadásából eddig 90 kötet jelent meg.

—— Az egész mü ára diszes vászonkötésben 250 frt. ——
2 forintos havi részletfizetés mellett szállittatik az elsö 10 kötet 7
3 . . . - - 20 - S

* " • * : ; : : « : ! •

havi részletfizetés mellett szállittatik az elsö 60
. . ,, . , 70

kötet

10 100
A további kötetek a teljesitett részletfizetések arányához képest, illetve 10—10 részlet befizetése után egy

ujabb 10 kötetböl álló sorozat.
Révai Testvérek Irodalmi Intézet Részvénytársaság pénz-minden hó l-én:

Lakhely és kelet :-

Név és állás :——
} Tessék olvas-

T6bb kfáitltásl öremme? kitüntetve
Budapesti jaicusis és abiskrádonygyár

Justus Sándor és fia
Andrássy-ut 60. sz. Csengery-u. sarkán.

ajánlja
gördülö faredönyeit

aczclpáiittal tragy hevedénél összeköt**.

szabadalmazott hengerszerkezetével! I
fa aindtn uakba VIB6 gyártmányait. Árjegyzék vagy köJt8*2Tetó»

ngyaa és bementve. Telefon 23-oa.

EHRLICH J. és H,
Budapest és Bécs.

1?, szám.
Keiámner töl:ö- és szabályozó-kályhák.
Kagzárnya-kalyliákSien.aii(r lilirliohsza-
badalma szerint. Moidiuger* caliroiére-
sek cserépburkolaUal, uj szerkezettel.

Közponü léfifütések és szellözök.

A világ elsö gyá-

raibál, valamint sa-

ját készitmények,

melyek zenemüvé-

szek által a zene-

gyöngyeinek nevez-

tettek el, ez idöben

legszolidabban vásá-

rolhatók. 724

Keresztély mintazongora termében
Budapest, Váczi-körut 21. sz.

Ócska zongorák becseréltetnek és hangolások vala-
mint javitások lelkiismeretesen eszközöltetnek.

Váczi-körut 21. sz. (Ipar udvar).

Tan-és nevelö-intézet
nyilvánossági joggal

Budapesten, Hold-utcza 19.
Az intézet 21 év óta áll fönn.

Dr. Lász ló Mihály nyilvános fögimnáziu-
mában és növelö-intézetében, mely á l l amérvényes
osz tá ly - é s ére t t ség i bizonyitványokat állit
ki, a beiratások szept. 1-én kezdödnek. Azonban már
most is lehet elöjegyeztetni.

A navén&ékels. Idheinek bennlakók, félkosztosok
és bejárók.

Érte&itc?el MTásalra készséggel szolgál az igaz-
gatóság.

B László Rflshély, igazgató.

ft5~ SI&TöS.tA bemutatott szun alán megbizható
pgt" liiieiea böszjn«tirat foly tán. ezen negyed- '
BET száiadótafeanáilóreaielö-iatézetalegraaele- '
jS- gébben ajánlható.

hugyesöiGlsásokai m* sebokot, az önieftSiio
tés utóbsiaii, Sz ctayentjilii füpfierö. snagSm-
lések, &• bajakór utokövatkozieiényelt, nöknél
fehérfalyuat, hirm&nnyiro idültek la, vala-
mint mindazon nöi bst&gscyokoi, rnaiyaknmk
a nzagialanság ogyISt föoüozoja *ts börbeteg-
ségeket gyógyit ui gyógymód szarint, biztos

sikerrel, gyorsan és alaposan,

Dr. GARAI ANTAL
OITOS-T sebész-, szemész- és szüiéiztutlor v. cs. kir. oszt-iöorvos
Budapest, Belváros, IV. ker., Kigyó-utcza 1. szám.

il. emelet Bejárat a lépcsönél.
Rendéi naponta déieiölt 5ö óritót egész délután 4 óráig, este

7 órától i ónilg.
Dijazott levelekre legnagyobb fizyeleininel vá'aazoHatik és gyögy-

szerekril is gijnJeakj'Jva iesz.
Köknok kSSan váróterem. :~

i iiiegjeleat és a szerzc>z:£i: Dr. GARAI ANTAL-nái
nic?readei3iclö :

HÉPSZEftG UTMUTATÓ. ~rMár a. \2-lk Vlj^ásban meiiülfcnti a nemi betegségek és ezek
é-zszerü irvÓ£Tkei;'.'Iés-Jhez <ÜI;KÜ kön1;'.-, volt ára2 rrl50 kr., mos t
ccalc 9O Jsr."-Vkin-jT j6l beeruma^oivaleaz elkuiuve, 1 frt be-

küldése i^eiielt bérniectve, vagy &j kr atáiir.^t itieiiil e t t .
A kSnyv tarta lma: LAz ivarszervek leirása. 1;. A nemi éie
ébredése. L'l. Az önfertöztetés! s az éjjeli otagömi*^ek IV. Hufr-
csátakár (tripper} és huCTCsöszaküietek.V. Abujaiur (siphiüs;, VI
Aiehérfolyi. VIL Elsyengüli firSerö. VU!. K6i magtaiansáf-

Az i v a r s z e t b t d é é k i i t é ö j i U ó
e h é r f o l y i IL s y g gf

IX. Az ivarszervet megbetegedésének iitéayezöj*;: a prostituUó.
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Ötödik évfolyam.

SOMOGYI MÓR
tanár, államilag képesitett

oki. zenetanár, zongoramüvész igazgatása
alatt álló magán

IV., Károly-körut 2., I. em.
(Kossuth Lajos-utcza sarok).

VII. ker . , Erzsébet-körut 44., I.

Ének.
ienek, operett*.-
era, oratórium;.

Tanár:
Somogyi B. Car.

ützburgi opera v.
dramaá prima-

donnája.

Hegedü.
Tanár :

Jaulnsz Béla
m. kir. operaház

tagja.
Altmaan Leó
hegedümüvész.

Czimbaiora.
Tanár :

Kalász Mariska

zimbaioro müvésznö

Seneszerzéstan.
zeaeelméteti tan-

tárgyak
Somogyi Mór

tanár, zongoramü-
vész.

! Zenetörténet,
I zeneaestöetika-
!
; SiojanoTits Jenözeae-iró

Ének. Operette.
Tanár :

Bokor József
a népszinház kar-

nagya.

Gordonka-
Tanár :

Sctultz Gyula
a m kir. operaház

tagja.

Szavalás.
drámai elöadás, mo-
nológok betanitása.

Tanár:

Jászai Kari
a nemzeti szinház

nagy tragikája.

Irodalom-
tSrténet,

és aesthetika

Dr. Lázár Béla
tanár.

Somogyi Ser

Pallos Pál és
Bemezkr 6 j n

üréi.

Fuvola.

WeiBbaaa
Chrisztiit

Franczia

Tanár:

Babos Andor

Festészet,
olaj é s I i i é

T a n á r :

Gssztár

Karének, kamarazene és a többi
vonás-, fuvó- és ütö-hangszerekre
valo tanszakokkal, kitünö szakte-

kintélyek oktatása meiletL

| Növondékek felvétetnek: naponta 9—1 óráig és
I3—6 óráig az intézstek helyiségeiben IV., Karoiy-
| körut 2. VII., Erzsébet-körut 4 4 . Beiratás! dij 2 frt

| I SltliIJ< fuvó hangszerekre BölI 3 III
éli ékre havi 12 frt.

bmss. havi 7 fit,

hangszereket.
és hurokat

REMÉNYI
lüiHÁLY

a ra. k. zene-
akadémia

szállitójánál
lehet beszerezel.

SSest, Király-utcza 42. &z.

tollasak kezesség raeiiait.
Sépos árjegyzék ingyen és

bérmeni-e.

olcsón kapható
Bövebbet a kiadóiéin.

hirdetések
felvétetnek lapunk kiadó-

hivatalában.

lánaxosal csak

T*"* OsJ KT*,
k-ek tó

óra k « l \ tudomására jattaüjak,
hogy az ujonan, feltalált jábSL

kitünöen javitóit reiinn-tö
itövel eEátra, egyet&i

atreáek.
Ezen órák dupla, fedéllel, peicpás
és elegáns ktriteiÉea, valódi ansf.-
oratól mé» ssafceotberek HSMI aeaa
különbörtetheiök mef. A csodasxé-
pea csirellitoiatt ócatak ^il»ii4ff«i
a£<*9&it váUosatlxzi sasiaá cs y s s *
tás járásáért a . é r t frásbeli Jót.

5 frt 50.
fcSrtek dijtalaiuil és
atórpsnii raktárt an

Bruder
16.

utá&vétteU* — Heg-Ben* felelöért péaz viasza.

1 flUSlAKI/fiOVA

I o Jánmé
\JSUDAPEST.
fifuzeum korui 15.

Kitüntetések : Budapest 1896.,
Berlin I8iié; Csernovicz
1886. stb. Arany-
érem, érdem-

Angol
rézágyak, angol

mosdók, angol éjjeli
szekrények, angol consoltük-

^ rök, angol függö n/iartók (carnisse)
"Képes árjegyzék kivánatra küldetik.

Btftepe;i( Afiáfásjy-ut 39. sz.
fóSiüá? meöalt tej-

" '* 940

Aszfalt-
burkolatok

fektetését és s e d r e s lakások.
pinczék stö. gvükarea szárazza

tétéléL

TELEFOK.

A budapesti nagykereskedök és nagyiparosok társulata és a
Pesti polgári kereskedelmi testület részéröl együttesen alapi-

tott és fentartott

Budapesti Kereskedelmi Akadémia
1898/89. évi aégyvaakst tedlk évfolyamára a beiratások az V. ker., Alkotmány-utcza
l i . 82. a levö iskolai épületben f. évi szeptember l-töl 5-ij;, naponkint u délelötti órákban
tartatnak. A középiskola végzettek e g y é v e s kereskedelmi szaktanfolyamára a nallgalok
ugyanott szeptember 6-tól 7-ig iratnak be. Az intézet szervezetét, fcl\ételi feltételeit, ala-
pilráap cs tandijmentes holyeit, ösztöndijait stb. tárgyazó tudósitásokat kivánatra minden-
kinek bérroentesen megküldi a

Budapesti Kereskedelmi Akadémia Igazgatósága.
(V. ker., Alkotmány-utcza 11. szám.)

IV. Eladó Verseny. 2000 korona a gyöztesnek. Táv. 1600 méter.
Trainer

1 Gr. Andrássy T. 3é p k T e l e o e ap Sfamzian a Vejlia , 6 6 Ball
2 Ct- BawöPjwsfci W . 4 é p m D o l s m l t ap Pancake a Donita 67 ' lt Leissa
3 Biaskorich Emö ur Sé p m H o n f i ap Jack o'Lantem a Honleány . . . 6O J. Reeves
4 Egred? A. ur Sé p m J á r a t o s ap Panzerschiff a Justina . . . . . . . 6 3 A. Planner
5 Gr! f tagáes L 4é p m Törekaf tk ap Beanmiaet a Fényes 64»/2 Richards
6 Capt. Gaston óé stp m K a r a y ap Chislehuret a Maria . 67Va Boorer
7 Br. Harkányi A. Sé p t Wnr^ir** ap Beanminet a Lady Mary . . . . 61*/a Metcalf
8 C9| Krausz L a r ó é p m F o a d o r ap Orwell a Finally . . . * 57*/2 Hitch
9 (Si Cgranaz Sé s m K ü m s x n a . ap Gnnnerebury a Missy . . . . . . . 6O Ugyanaz

10 Lov. Lederer S. sip m 3é THJSy ap Primás II. a Dongola . . . . . . 69Va Hansi Fries
11 Mr. Lincoln 3é p m V Ü l a a y o s ap Villám a Yadgaiamb 6O Gh. Planner
13 (13f Roböncxr G. nr 6é s n i K s x d e t ap St. Honorat a Bead-roll . . . 64"2 Kollár

13 {I2f U^anaz 3é p ra A b g a r ap Paritan a Tag of War . . . . . . . . 6 0 Ugyanaz
14 Szászbereki ménes 3é p fc A r a ap Dunure a Arám . 61Vs Hansi Fries
15 Kr. C. Wood 3é pk P a l o t a ap Kegy-nr a Persecution • . 68 1 /* Hesp
IS Zangwi J. ur 3é s k TTartniow ap Amphion a Gladia . . . . . . . . . 6 S —

Jelöltjeink: Veloce—Abgar.

Sárga, kék gyürüs ujjak, kék sapka
Fehér,vörös szalag és ujjak, fehér sapka.
Fehér, világoskék sapka
Bordeauxv. lazaczszuj., bordeauxv.sap,
Világoskék, rózsasz. ujjak, szál. és sap.
Törös, fekete szalag, kék sapka
Fehér és kék csikos, vcirös sapka
Fehér, rózsaszinü szalag és sapka
Ugyanaz
Világoskék, aranys. szál. vüágoskóksapka
Sötétzöld, fehér szegély, sötétzöld sapka
Kék, vörös szalag és sapka
Ugyanaz
Heliotrop, fekete szalag és sapka
Sötétzöld
Viola, sárga sapka

V. Eladó kétévesek handicapja. 2000 korona a gyöztesnek. Táv 1100 méter.

1 Festeties T . s k F l o r i e ap Fenék a Miss Florence . 6 O Waugh
2 Blaskovich Ernö ar s m Ikrává ap Beaununet a Takaros . . . . . . . 68V2 J. Reeves
3 Péchy A. ur stp fc Y v o n n e ap Jack O'Lantem a Haweswater . . . . 64*/2 Milne
A Mr. Linecln p m J á t é k ap Jak OLantem a Pusi . . - . . 6 4 Ch. Planner
5 Lov. Lederer S . s k A p o l l ó n i a ap Filou aAnodyne 6OV2 Hansi Fries

6 Egyedi A. nr p m V é r t e s ap Bocage a Valentia . . . 4 9 ! / Ü A. Planner
T Rohonczy G. ur p |k B e l a d o n n s ap Arcadian a Bertha . . . . . . . . 4 9 Kollár

Jelöltjeink: Vértes—Apollónia.

Aranysárga, kék sapka
Fehér, világoskék sapka
Cseresznyevör., fek. sapka ezüst bojttal
Sötétzöld, fehér szegély, sötétzöld sapka
Világosk., aranys. szalag világoskék sap.
Bordeauxv. lazaczsz. uj. bordouxvorös 3.
Kék, vörös szalag és sapka

VI. Nyári kisérlett verseny. 10,000 korona a gyöztesnek, 1000 korona a 2-iknak. Táv. 1100 méter.
1 Gr. Andráisv T. 2é sz m Cid ap Criinea a Landtum . . 611-2 Ball Sárga, kékgyürtts ujjak, kék sapka
2 Gr. CegsnfeTd I. 2é p ui 'Wedding eve ap Fenék a Menyas3zony ."." öl1,2 Metcalf Kék, fehér kettös szalag kék sapka.

»3 (4s Mr. Dorrt 2é s m Bonny ap Master Kildare a Badr money . . . 61rJ Ch. Planner Söt.k.,s8tétk. ésfeh. csikos ujjak, söt. k.s.
4 (3f t^yacaz 2é stp fc Xllnsion ap Zsupán a Hippokrene . - - . . . . '. 6 0 Ugyanaz Ugyanaz
5 Dreher A. nr 2é p in Brodler ap Morgan a Brombeére 61% Smart Vörös, fehér szegély.
6 (Ti Gr. FesSetics T. 36 s m Itoge ap Gnnnerebury a Desdémona . . -. 62 Waugh Aranysárga, kék sapka
7 (6) Ugyanaz Sé s k Heritiére ap Cuilod-.-n a Heiress • . 6O"» Ugyanaz Ugyanaz
S Gr. Forgách L 2é p k Szeszé ly ap War Horn a Hóbort . . . . . . . 6O Richards Világoskék, ruzsasz, uj. szál. és Sapka
9 {10} Gr. Kinsky Zd. 2 é p m Hononr Srl^nt apStronzian a Help yonrself SV * Heath Vörös és fehér csikos, rörös sapka

10 (9? Ugyanaz 2é s ra *F*»«r*« ap Monlbar a Sors . . - ' . . ' . . . . • . 61 ! i Ugyanaz Ugyanaz
11 (12, m Br. Üchtritz Zs. 3é p in KArpát ap Kegy-ur a KUböske . . . . e a Milne Kék, fehér pettyekkel
12 \U, 13. Ciianaz 2é s k Chryseis ap Achilles Ilf a Knt^ana . . . , . 5 9 Ugyanaz Ugyanaz
13 il l , 12>L>yanaz2é p k Deaf * Dwnbap MasterKildare aPitytheblind BO Ugyanaz Ugyanaz
14 Wahnnann R. ur p m Ttoand the oorner ap Simonian a Sultana . . 61'Zs A. Reeves Rózsaszin, fekete szegély és sapka

Jelöltjeink:. Ronny—Cid—Doge.

VII. Kétévesek versenye. 3000 korona a gyöztesnek, 400 korona a

1 Gr. Ao drésy T. sz m S s l l i r i l ap Crimea a Szegfi 6 6
2 Gr. Degenfeld I. p m S u x t o l o ap Dunure a Csalfa . . • 6 6
3 Drefeer A. ur. s m Oljlok vat ap Trick-Track a G l o w b i t d . . . . . . . 6 6
4 ^)sGr. Festetich T. s m S o l s i r ap Fenék a Ecao . . . . . . . . . • 6 6
5 {43 Ugyanaz p k 9 s t y ap Dunure a St. Hilda . 64<'s

6 Geist G. ar p m O y é a t s a t ap Gunnerabury a Spinnmg Jenny . . . . 6 6
7 Gr. Hadik-Barkóczy E. p m TrolNMSOvr ap Dunure a Trodom . . . . . 8 6
9 Jankovich-Bésán Cy. ur p k X s x l Á s a e s ap PhU a Magareöiel. ; . . 64'/»
9 Gr. Kándri I. stp m T o r k ap Metcalf a Y Negresse 8 6

10 Gr. Kinsky Zd. s TX S x o k á s ap Montbar a Sors . . _ « • 6 6
11 Mr. Iiccoin p m J m l a s ap Morgan a Juniata . . . . « • • 6 6
12. Uf PuXSr M. stp k B s r r t o t ap Triumph a Harvest 8 7

13 Br.Tudoa&ksky G. p k C a s s i o p e i a ap Jadt oTantera a CapeL'ft. . 841'*
14 Mr. Silton f m X a J s e a ap Ercüdonne a Favonrlesz 6 6
15 Br. Springer {J. p ra A a g t t y ap Panzexsduff a Lady Anglesey . . . M

Jelöltjeink: Harrier—Gyémánt

másodiknak. Táv. 1000 méter.

Ball Sárga, kék gyürüs ujjak, kék sapka
Metcalf Kék, fehér kettös szalag, kék sapka.
Smart Vörös, fehér szegély
Waagh Aranysárga, kék sapka.
Ugyanaz Ugyanaz
Mravik Fekete, vörös ujjak és sapka
Metcalf Rózsaszin, fekete sapka
J. Reeves Kék, vöröá ujjak, aranysárga sapkft
Huxtable Vörös, kék ujjak, vöröt sapka
Heath Vörös és fehér csikos, vörös sapka.
Ch. Planner SötétzSld, fehér szegély, sötété, gaska
SUles Kék, sárga koczk. sárga ujjak és aapk.
Ch. Planner Vttfltf, fehér ujjak, kék sapka
Ogyanas Vörös és kék csikos, ez&stnaske ujj. és i .
Btrltert Fekete, TttOg Aapka.
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Csak a jö tör utat magának. Az én villanyos delej
"Vcita-keresztem" a szerint van átalakitva, hogy az villa-
mos-áraia és delej-eröfcea az eddigieket messze fölülmulja,
kimutatható ag ü.7é Volla-viiianyfokot tartalmaz.

Az én vnianydekj "Volta-keresztem" neai titkos
szer. hönsrrt tudományos physologiai törvényeken alapszik
és minden környezetben a vÜlanyostög oszlopa.

Elektro-Volta-Kereszt
Nem lehet eléggé ajánlani minden embernek, hogy

hordja mindig a VOLTA-KERESZTET, mely az idegeket
erösiti, megujitja a. *é.-t és az egész világon összebason-
lithatittiajmak elUmerc szer a következö betegségeknél
köszvény, rheuma, neuralgia, ideggyengeség, álmatlanság.
r E*S' «^ I J A l l M 1 É T A I N A | Budapest, VIL kerület, Keresesi-ut 50. s
Fb&.AIMilIIII Ai iAL-nal y Eixsóbet-kürut sarkán.

hideg kezek és lábak, hipochondria, sápkór, asthma,
bénulás, görcsök, börbetegségek, aranyér, gyomorbajok,
influenza, köhögés, süketség, fülzugás, fej- és fogfájás
stb. stb. Az életerö önkénytelen elvesztése, tehetetlen-
ség és elgyengülés a volta-kereszt folytonos viselése
által gyógyithat.
3fX1«v»b am IráttVAlf a ^ t i ^ l u s idökben csakis a volta-
JlOl̂ jCK CS ICanjUK keresztet hordják, mert ez ugyszól-
ván mindenkor csillapitja a fájdalmat. Villanyos árama
megóv kellemetlen következményektöl, amely már oly sok

fiatal életet oltott ld a* kritikus idöbea.
Reformátusok és izraeliták csillag-alakban kaphatják.

i ra darabonkint 1.80 kr., vidékre franko 2 frt
Megrendelhetö :

Kerepesi-ut 50.

!e?ái£QI?a és usnaentre
házhoz szállitva:

6.50
6.50
6.50
6.80
5.80
4.50

valódiaága garanürozva.

Belák István
Budapest, FIT., ItottenbUler-
«Sc*a 4. Mint Heti raktár

Jr'itnne.

41 fi kg. Knöa .
41 i kg. Mocca ,
4V* kg. Jáva .
4Vs kg. Gyöngy
il/s ty, Parforiko
I12 k§. Santos

Kltmtitoiwm az 1897-lKt tf*a

FöLDESY
—< BUDAPEST,

Mmxmmjm-*B*BÉ SE. mxSsm
Kéteiört Lefiutcbetac rasIászfegYve
kétcatTtt LaocacterlSi £r*6Ofc»-, kéiesöva
Lancsuter kaki* küẑ î kulcscsat 23 frt
SO kr.t kéiesöri Laacaster kakas kitó»tU
kjl'-sctal. p&tkusze? dsamset esfrrdt £ • frt,
kéteJsraLaiiCULSter jpfeî r-f«ie 34 ftt,. kui-
cjövdLaa'-a.-terPiep«E--féIe fiEost patkoszez
damaszt teös-ei4#i»t,Gie«aerrea<iszeraket-
csövü. LaacaitsrSaiz dsssaszt CS5ISI 66Irt,

Régi fcjryTerek üjaisa. kicseréitettiek-
Az Ss i n nááazcstkkek és fe«yverekr:l sxóló lüttstrált árjegyzéseket lágyan

és bérm mlv» kiliftai.

LÓVERSENYEK.
. . . ,

Nyári meeting.

Vasárnap, augusztus 28. 9. nap. Délután 3 órakor.

I. Istállók dija .3000 korona a gyöztesnek, 400 korona, a másodiknak. Táv. 1400 méter.
. . Trainer

1 Ottó ffag. stp m L e l e n c z ap Biró a LeOa 6B Komarsdter Fehér, bordeauxir. gytt.feh. uj. es sapxa
2 Blaskovich Ernö ur i é s m K e l e t ap Gimnersbury a Csáiialazi . . . . e 3 J- Reeves Fehér, világoskék sapka
3 Gr. Degenfeld L 3é p ni Gohér ap GuaneisIiarT á Ckspaim . . . . . . . '. « * Metcalf Kék, fehér kettös szalag, kék sapka
4 Mr. Dorryt 4é p k g a H n f a . ap Gunnerstars- a Asartfes . . - . . . . « » O L . Piaimer Söléik., sötétk. feli. csik. ujjak, sötétkék s.
5 Dreher A. ur 4é p k Gehst ' v i r a ap Morgan a Gekaaü. . . . . . . - - 61 Smart Vörös, fehér szegély
6 Egyedi A. ur 4é p k H é n i ap PMI a Xe?sl-Eü£ . . . . . . . . . . . . eVÜ Ch. Planner Bordeauxv. lazatizsz. ujjak, bordeáuxr. 3 .
7 Gr. Festetics T. 3é p k S t s H i t o a d t e a p Gaiegla a St. KSáa . . . . 5 2 Wangii Aranysárga, kék sapka
S Gr. Forgách I. 3é p k K i s a s s z o n y ap Beaudiaet a Fickie . - . I * - S41/* Bieisards Világoskék, rózsasz. ujj., szál. sapk
9 Capt. Gaston 3é p m Ladrone ap CMsieimrsi a Lady Ma 6 8 Beerer Vörös, fekete szalag, kök sapka

10 Gr. Hunyady L 3é s fc F ü l e ap Trinmph a FaH Sped 64Va Pohl - Fekete, rózsaszin ujjak, fekete sapka
11 Gr. Kinsky Zd. Sé p k I l i s ap Puritán s Juáiih S4*:*' Healh Vörös és fehér csikos, Törös sap'xa -
12 Péchy A. ur 4 é s m Stewarton ap Ayrsfcire a F-m^e L a s 6 3 Mun© Cseresnyev., fekete sap. ezBst *ojtt«L.
13 Gr. Pejacsevich A. Sé stp k F é e ap Kisbér ccscse a. Feo . . - ! • • - 6&& Hcwiit Kék, sár^a ÖT
14 Schossberger L. urp k H e l l e ap Dunare a Hilda - . . . . .'SltH* Bidiards Barca, arany zsinór
15 Br. Springer G. 3é s m GaOi t rao a? Caiacr a Veraok-a. 1 I . . . . 5 8 BaUers Fekete, Törös sapka
IS {17) Trünkei A. száz. 3é stp m Tox i -Taz i aa Tnck-Tra^i a* B a r a . . . SS Hnxiable Ezástizürlie, vörös ujjak és sapka
IT (16) Ugyanaz Sé p k I=onstUiaxaps ap SprinaEeü a LSKJ Walt . . 64Vi Ugyanaz Ugyanaz
IS Gr. Wenckheim D. 3é p k B é b e ap Beaa Brustmel a. Áitaflan . . . 541 /* J- Seeves Sárga, feliér ujjak, Törös sapka
10 (50? Mr. C. Wood 3é p m F ó ü t F a x k ap Metgaa a Falaké' . '. '. . . 5 8 Hesp Sötétzöld
SO (19} Ugronaz Sé p m Z á s z l ó s ap Fenék a Taitar B a ü n a . . . . . . . 6 8 Cgyanaz Ugyanaz

Jelöltjeink: Zászlós—Néni.

II. Gátverseny handicapja. 2000 korona a gyöztesnek, 300 korona a másodiknak. Táv. 2300 méter.
1 Otto fhg. 4é s m Tria l ap Dietaior a Y. Tr^away 7 6 Bomvalter Fehér boru. vör. gyár., feh. ujjak és a.
2 Szászbereki inéaes 4é p fc J ó r a ap Aflonaeni a Jssfioa. . - . . . . . - . 6 6 B a n a Fries Heliotrop, fekete szalag és sapka.
3 Br. Pletz.cr E . fhdngy Sé p m Vignola . ap Yáiea a H e i o i e . . . . . . 6 * — Fehcr és vörös csikos, fekete sapka
4 ff) Gr. Kinsky Zd. 3á p m W i e n e r w a l d ap Master SSteue á Yindtáwaa 61*/* HeaUi Vörös és fehér csikos, vörös sapka
5 Dreher A. m 4é s k B u n d i ö h ap Master KOdare a Bussá . . . . . . 6O*ix Smart . Vörös, lehér szesérf
6 Burchard P. hdngy 60 stp fter P r i o r ap Galsor a Prapartáw . . . . . 6O . — Tötös és kék sikos. vörös sapka
X (4) Gx. Kinsky Zd. l é iip k I l i s ap Paritás a Judith . . . ". . . . - ^. «é*iS Heafli Vörös és feber^csikös, vörös sapka
S Szemére M. ur 3é s m JCittmmmm ap ESsfaér öcscse a ya™i«»« . . . 6 6 M*» - .Ez^stfehér, aranysárga sapka .^^
9 Krausz L. ur 3é s ra. D e s e ö ap Morgan a Donaa M ? ^ ~ - ^ . . - "J 6 6 Hitch . . Fehér, rózsaszinü.szalag és sapka

10 Mr. Lincoln 3é s m E n y i n g ap Master KOdaie a Lady Jfiidred . . . 8&i* Ch. Planner Ktélzöld, fehér szegélv, söt-zöld sapka.
Jelöltjeink: Jura—Wienerwald.

III. Királyné-dij. Tiszteletdij és 50.000 kor. a gyöztesnek, 6000 kor. a 2-diknak, 3000 kor. a 3-iknak. Táv. 2000 méter.
1 Gr. Andrássy T. 3é p k V é l e t l e n ap Bea=mlnet a Tafe Royal " 6O».« Ball Sárga, kék gyürüs ujjak, kék sapka
2 Mr. Dorrvt -ii- p m W e t t e n i c b t a p K ü é r üccse a Wissensetafi . . . 6 7 C2i. Planner Sötétk.: sötétk. és feh.esik.ujjak, stk. s.
3 Dreher A. ur Sé s k B u s s e r l ap Zsupán a B a s a - 6 3 Siaart Vörös, .fehér, szegély - -
4 Gr. Festetics T. 3é stp m Crampon ap Coliadén a. "Adar . . ' . . . . ' . 6 3 * Waugh Aranysárga, i ék sapka.
5 Geist G. ur. 4é p m S z o l g a b i r ó ap Gunneisiiarf a SyHe&o 69H* Hesp Fekete, vörös ujjak és sapka - ,
6 Jankovich-Bésán Gy. u r S é p s a m é r g e s ap PHi a Mar-areiiteL . . . . 5 4 " 3. Beeves Kék vörös ujjak, aranysárga sapka
7 Gr. Károlyi i. 3<1- p m p i t k n s ap Pre&rraent a Meary Bird *.". . . . . 6 8 Haxtabla Vörös, kék ujjak, vörös sapka
8 Gr. Kinsky Zd. p" m W i e n e r w a l d ap Master KSdare a VIndáiaoa '. 6 9 He»th , Vüiös és fehér csikos, vörös sapka
S Br. Königswarter H.3é stp k K * " " * - " — " - " y ap St. Serf a Thoa^iÜess 6 2 J- Keeves SStétték, aranysárga ujjak és sapka

10 Piohy A. ur 4é s m S t e w a r t o a ap Ayershire a Exning LaW '. . *. ". "ea" ' Miine Cseresznyevörös, fekete sapka, ezttstbojt
11 Br. Roths.-had "̂. 4.? p k S«bata>ate ap Zsupán a Xovice " l l * . . . 6 8 BaUers Kék. iárga sapka
12 Schossbe.-er L. ur 3é p k H é b e ap Duaura a Bilda . '- - - 1 - . ' - • • 6O*^ Kichards Barr.a, aranyzsinór
13 (U' Br. Sprir.ger G. 4c p in Or-dur ap Grarell a Agaes EUtei '. \ . . . 5 7 . • Bntters Fekete, vörös sapka .
14 (12.1 L'syanaz p m L n i a ap Haxvest«r a Ariette . . . . . . " . * . V . \ '. [si' . . Ugyan** ugyanaz
15 Tranktil A. száz. -ié p m XVAssza ap.Wisdon aLovely. . '. °. ". *. *. . _6*Y2 Huxtable EzSiUzarks vörös ujjak é« sapka
IG (tT( WaiüTaann R. ur 4é s m S t a t e s m a n n ap Mai den a Staterf*. . - W* Á. Beérés Rózsaszin, fekete szegéi; és s*pka
17 (16) Ügvar^z 3é stp in ̂ c - t * * " * * ap Merry Hamptoa aLoveiy - ". . . 6 2 Ugyanaz ü^anaz
IS Gr. Wenckheim D. Bé p k B é b é ap Beau. Brasasel a Áriatua . . . . 6OV2 J- Reevcs Sárga,, fehér ujjak, vörös sapka .
l t Mr. C Wood 3á p m Z á s s l á s a# Fe^ék a Tartan Banner . . . . . . 6 2 Hesp SCelzüld

Jelöltjeink: Debutante—Busserl—Véletlen.

vizvezetékekröl.
Mindennemü vizvezetékek és
szivattyuk városok, községek, fal-
vak, villák, parkok, majorok,

gyárak vizzel való ellátására.
Szélmotorok önszabályozással, a
viharbiztonség kezessége mellett.
Elismert legjobb gyártmány, Hö-
légszivattyugépek, mély kutak-

hoz is.
Hydraulikns vizemelö-kosok

erösbitett rugó-szeleppel, önmü-
ködö és állandó vizemelöképes-

séggel minden magassághoz.
kézi
minden viszonyhoz, kutmélység-

hez és nyomómagassághoz.

LAKOS NÁNDOR
hydrotechnikai irodája, széhnotor, szi-
vattyu- és vizvezetéki berendezések

vállalata,

Budapest, VIII., Külsö-Kerepesi-ut 1

pipere creme.
Ezen Blaha Lujza pipere-ciéme
ugy ünnepelt nagy müvésznönk-
nek, valamint a. föváros legelö-
kelöbb hölgy eineltia kedvenc*
pipereszere, mert szerfölötti fi-
nomságáért, meglepö és feltünést
keltfi hatásáért, mely már az
elsö kisérlet után is észlelhetö,
minden hölgy, aki csak egyszer
is használta ezen pipnre-crémet,
annak többé más nem kell. Mert
mint a végy vizsgálat igazolja,
teljesen ártalmatlan iz zsir-
mentes, egészen uj börápoló
és börüsztitó pipereszer, mely
a • börré kenve azonnal be-
szivódik és a bör gyengén kife-
szül, miáltal az aremtaárvany-
ttertt simaságot, fénytelen
halványrózsás fehérséget és
Udeséget nyer. És ezen üde zo-
mánczTeint Párisién alatt az arcz-
feöf összes tisztátalanságai u. m.
•zeplS.pörsenések (wimerük), bör-
atka (mitte83cr), a zsiros, nyers,
durva vörös arezszin, az orr,
nyak, kar és -kéz vörfissége,

a redök és börfoltok mind eltün-
nek, s mert zsirmentes és azon-
nal felszivódik, nemcsak esteli
használatra, hanem épen nap*
pali használatra kiválóan al-
kalmas, miért is estélyre, szin-
házba vagy sétára menés eiött nél*
külözhetetlen kiegészitö részét ké«
pezi a legelegánsabb toillette-nek
is. Számos köszönö és elismerö
levél igazolja ezen créme jóságát.
1 tégely ára használati utasitás-
sal 1 frt20kr, BlahaLujza créme-
pouder fehér, créme és rózsaszin-
ben 1 doboz 80 kr és szappan 1
darab 50 kr. Kapható közvetlen
a készitönél: Dévai Szöllösy
István gyógyszerésznél, Buda-
pest, I. ker., Karácsonyi-utcza
1. sz. Raktár Budapesten: Török
^Td*«e/'gyógyszertárában, Opera
gyógyszertár, Nádor - gyógyszer-
tar és Debreczenben dr. Rotsch-
nek és Tóth Béla gyógyszertára*

ban.
Óvakodjunk a rossz utánzatoktól.

2 5 éviv részben katonaságnál, a budapesti
és bécsi kórházakban, részben magánorvosi
praxisban szerzett bö tapasztalatok utján
gyógyitja, legrövidebb idö alatt, lelkiismeretes

alapossággal ea biztos eredni énynyel

Br. Kajdacsy József
• . os. és kir. ezredorvos

sv nemi betegségek elnevezése alatt összeg
foglalható valamennyi bántalmai, makacs nöi
és börbetegségeket," gyengesógi állapotokat
pedig az orvosi világ által legujabban felkarolt

és hatásában páratlan sikerü

Elektromassage
által.

Lakik: Budapest, V., Váczi-körut 4.
I. emelet. 4I3

Levelekre dijmentesen és kimeritöen válaszol-
tatik. Gyógyszerekröl is gondoskodva lesz.

Köknek külön váróterem.

Rendelés naponta 9—4 óráig és este 7—8-isr.


